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BT ENRI DRE

EFENRIE. 18914,

[letar] [av; av] [treens'mital]
LETTER OF TRANSMITTAL .

15 = 2
B,
[sep'tembar] , .
September , 1891 .
A -
1891%F9H,

[s3:r] : [a1][haev; hav][83; &i] ['a:nar] [av; av] [‘prezantin] [fo:r; far][pablrkerf(a)n][ds; 8i] [o'kampaniin] ['pelpar]
Sir : I have the honor of presenting for publication the accompanying paper
SE R = X RE 89 =M N7 bZis X F&E] &
[a:n][83; &il['histri; 'histari],

on the history ,

T OX s ,

SofE . BEREME LIRS THERNEN, HELK,

[distri'bju:[(d)n] , [eend; and][ju:ziz][av; av]['aileks] ['kaesi:n] , [ka:manli]l [ko:d] [ju:pon] ,
distribution , and uses of Ilex cassine, commonly called youpon ,

palils , 0 5255 £ &5 *F BE ibs! i3
£Z3F (llex cassine, &#Fryoupon) BINFEF AR
[9; e1] [Jrab] [brloinin] [tu:; tal[89; di] ['sadsarn] [aend; and] [sav@'istarn] [pa:rts][av; av][89; dil[ju'naltid]
a shrub belonging to the southern and southeastern parts of the United
—1 EK BT £ X A EB 0 LR il £ X EAE£TES
[ste1ts] .

States .
=

— MR FEEREZNARBEEEAR,
['dra1v, 'da:ktz] . [i:] . [em] . [he1l] , [89; &i] [D:6ar] ,

Dr .E. M . Hale, the author,
Et .EL.M 0 ER, X R

EZEM Halefdi+



[haez; haz] [meid] [3; e1] ['@3:rou] [1g,zaemrI'nelf(a)n][Av; avl[89; di] ['skeetard] [infar'meif(s)n] [wit[] [1z][tu:; t3]
has made a thorough examination of the scattered information which is to
B s — Ul i 19 X e =) m~ 2 E

[bi:; bi] [favnd] [a:n][&8; &i]['sAbdzekt] .
be found on the subject .
= i &E X ES

Xz T AREEE BT TR EE,
[1n][ma1] [d'pinjan] [a1 'ti:][1z] [wel] [tu:; ta] ['pablif] [&1s] ['pelpar],
In my opinion it is well to publish this paper ,
T BN UR E = hfit 3 bzl X €&®
BIUNNERZR X B TS,

[In]['>:rdar][tu:; ta] [par'petfuert] [1n][3; e1][kan'sais][fa:rm][d9; &i] [r'ko:rdid] [faekts] [kan's3:rnin] [ds; &i]
in order to perpetuate in a concise form the recorded facts concerning the
T @& £l HELR T EEN B X 1Bx E SN B5x X
Lizka'na:mik][eend; and][,serr'mounial][ju:ziz][av; av] [81s] [plaent] [8'mAn] [89; &i] [Nd:rB] [e'merikan] [ 'indians] .
economic and ceremonial uses of this plant among the North American Indians .

EZ =1 gl = BgE B X B zZ$ X it EEA ENEA

N T UENEBIE R RES KALEENS T A XMEYI A AN A RIVIERE Ko

[89; &i] [lizvz] [a:r; ar][nav] [ju:st] [tu:; ta][e; e1] [limitid] [1k'stent] [8'man] [89; 8i] ['sandarn] ['pi:p(d)I],

The leaves are now used to a_ limited extent among the Southern people ,

X i = Wz BAgs 2B — AR EE ZH X =3Pl AT

W H ARETEBRSEEA SR XL T

[end; and] ['pa:sabli] [8er; dar][ju:z] [me1] [bi:; bi] ['samwat] [1k'stendid] .

and  possibly their use may be somewhat extended .

A BIEE ey ER Tl = B e

MmACIIERTBER G Ko

[ar'tiz] [si:mz] [daet] [09; &i] [dr'tek[(®)n] [Av; av] [kae'fizn] [1n][d3; &i] [lizvz] [Av; av] [d1s] ['a1leks] [rests] [8'pa:n]
It seems that the detection of caffeine in the leaves of this Ilex rests upon
(= F . X oall =5 mEER E X Sl By X %5 #®E zZt
[89; 8i]['kemik(3)l][a'naelasis][Av; av] [pra‘fesar] ['venabal] ,

the chemical analysis of Professor Venable ,

X = Akl By % NI,

BX, XML SN ARINEEE R NN EE LN R /REFZ I F D 7o

[Av; av][89; di][ju:nr'v3irsati][av; av] [nd:rB] [ ,keera'laina ] .

of the University of North Carolina

= X RF By 3t REEH .

L RBRAKRZE,

[a1][,e1 'em][na:t] [e'wer] [daet] ['eni][a'naelasis][haez; haz] [bin] [meid] [ba1] ['Adar] .
1 am_ not aware that any analysis has been made by others .
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[a:n] .

Hon .
BT .
S
[d3ze1] . [em] . [rAask] ,
] . M. Rusk,
J M . EEE
IM Rusk,
['sekrateri] [Av; aVv] [‘&egrikaltfar] .
Secretary of Agriculture .
MW 5] ik
Tl EB
[ [pi: 'd3iz][faiv] ]
[ _Pg 5]
[ Al 5 1
[885T1]
['prefas]
PREFACE .
I
BISo

['sevral] [jirz] [8'gov], [wen] [rixdin] [8eet] [drlaitf(®)]] ['neerstiv] , [ba1][ds; di] [jangar] [‘ba:rtraem],
Several years ago , when reading that delightful narrative , by the younger Bartram ,
—iE &F I ;A - 1 A TaitR AR , 27 X Fiz (ESZATL IS,

JLER], HFEENERFRIIEE ARG IRUAR,

[rr'le1tin, riz'lettin][tu:; tallhiz; 1] ['treeviz] [1n]['fl>:rids; flarada]l, [a1][wAaz; waz] [matf] [Intrastid] [in][hiz; 17]

relating to his travels in Florida , I _was much interested in his
UEES B O RIT & BT X B OBR RE BB 'O

['men|(d)n][Av; av][ds; &i]['a1leks] ['kaesi:n] ,
mention of the Ilex cassine ,
e E 79 X £5 *F
KTFMERT BIABMRTT, MIRRINAZEN (lex cassine) 5lH2T FHBEVH,

[eend; and][d3; di] [dr'ka:k[n] [me1d] [fram; fram][ar 'ti],, [ko:Id] [83; &i] “ [bleek] [drink] ,

and  the decoction made from it , called the “ black drink ,

0 X | 1127 M v , WA X ERen 1§

BEGIEY 27, R R,

" [1n][ju:z] ['mAn] [83; &i] [kri:ks] [aend; and] ['Adar] [,aeba'rid3ziniz][Av; av][ds; di][at'laentik][eend; and] [gAlf]
" in use among the Creeks and other aborigines of the Atlantic and Gulf
" E EFR ZH X IR 0 Hith TEER 19 X KEEF 0 =
[kousts] .
coasts .

e

BE

TR ER ANAEMAMFNZASDAFNLEERT ZEH.

[mar1][kjori‘a:sati][led][,em 'i:][tu:; ta] [1n'vestigeit] [d9; di]['sabdzekt] ,
My curiosity led me to investigate the subject ,
B HEO 5l K E2| BE X FH ,

BT O IR F A X R,

[end; and][a1][wAz; waz] [sar'praizd] [tu:; ta][faind][sou]['lit(d)l] ['rit(d)n] [o'bavt][ar 'ti] .
and I was surprised to find so little written about it
0 X E= RiF 2l I PR DY BE xF (=)

LHIRFR, XK TXAENEEESAE D,




[a1][haev; hav] [kan'saltid] [o:11[ds; &i]l[ws3:rks][in] [wit[]] [der; &ar][a:r; ar]['eni] [3'lu:znz] [tu:; t3][ds; &i]['alleks]
1 have consulted all the works in which there are any allusions to the Ilex

® & & 2B X 5RO ' Bt BE 2 [FE BT ] X &5
['kaesi:n] ,

cassine ,

®E

BEH TEREIZLEN (lex cassine) BIELE,
[2end; and][ds; &i] [r1'zalts] [av; av] [81s] ['ris3:rtf] [a:r; or] [im'ba:did] [1n] [81s] [bulatin] .
and the results of this research are embodied in this bulletin .
ol X & £ X T = BB ®7 X nE .
IR RAIMERLNEF,
[a1][mast; mast]  [ok'na:lidz] [89; dil[kaind] [a'sistons] [send; and] [in'k3:ridzmant] [Av; av]['meni] ['eminant]
I must acknowledge the kind assistance and encouragement of many eminent

E24 WA AIA X hEh 0 33 79 "% N
[men] ;

men ,

EA

BRI 78 BV A BOA0 & Al 5
[e'man] [hu:m] [a:r; ar]['dra1y, 'dazkt3] . [d3d:rd3] ['veesi] , ['dra1y, 'da:ktz]. [s; e1] . ['dablju:] . [tfeepman] ,

among whom are Dr . George Vasey , Dr . A . W .Chapman,
Z/H # = [Em . TTA JEN:i [Em oW BEE

[eelbart][es] . ,
Albert S . Gatschet ,

F/RIE%E S .

HPaEma BAELE. AWBESELE. R/RARSSITTES.
['dra1v, 'da:ktz] . ['deenjal][d3i:] . ['brintan] , [ha'reifiau] [he1l] , [aend; and][pra:f] . [ef] . [pi:] . ['venabal] .

Dr . Daniel G . Brinton , Horatio Hale, and Prof . F . P . Venable .
[ . BRER G . wmMm , 'E RIR Gl B . F . P . #WER .

Daniel G. Brinton &4 Horatio Hale 1 FP Venable #i3%,

[a1][howp] [d1S] [1m'p3:rfikt] ['peipar] [meIl] ['stimjulert] ['Adar] [tu:; t3] ['f3:rdar] [investi'geifnz] [Av; av] [81S]
I hope this imperfect paper may stimulate others to further investigations of this
B 2 X r=E 4 Gk Fp S Hipy E2| Bix AR 19 X
[1n'didzenas] [‘aenald:g] [Av; av] [ti:] [eend; and] ['ko:fi] .
indigenous analogue of tea and coffee .

TE LK Y B3 0 TE

RHEBXEHATTERIC X EEWB B B A XA £ BRI A H# T IR NBIIA T
[edwin][em] . [he1l] , [em]. [di:].
Edwin M . Hale, M . D .

w®EE M . BR , M . D .

BiERMRBR, EFEL

[nov]. - ['preri] [‘@vanu:] , [[Tka:gou], [1l]
No . 2200 Prairie Avenue , Chicago , IlI .
& . - =1 Kfg , ZmE , BEH.

FEFEFRINZINSHRERAE22005
[ [pi:'d3i]['sevan] ]
[ Pg 7 ]

[ I} 7 ]

ESN
[atleks] ['kaesi:n] , [89; di][,eeba'ridzan(ad)l] [no:r6] [o'merikan] [ti] .
ILEX CASSINE , THE ABORIGINAL NORTH AMERICAN TEA .
£E ¥ , X 1= it EEA #*

U+, EERIERR




[edwin][em] . [he1l] , [em].[di:]. , [[Tka:gov] .
Edwin M . Hale, M . D ., Chicago .

®EE M . BR , M . D ., ZmnE
BREEMPEBR, EFEEL, 2N,

[0er; dar][1z][3; e1] [[rab] [a:r1[smd:l] [tri:] , [o; e1] ['spiifizz] [av; avl['ha:li] ( ['atleks] ['keesi:n] ) ,
There is a shrub or small tree, a species of holly ( Ilex cassine ),

ME = —1 BXK &HE W W, 1 Pm B £F ( %5 £ ),

<

AEE—FMEARI/ IR, BLEFRE (lex cassine) BI—FiEY.

['grouin] [1n][89; 8i] ['sandarn] [steits] [3'1>:n] [d9; &i][ 'si:,kaust ], [na:t] [1k'stendin] [1nland] [md:r] [daen; dan]

growing in the Southern States along the seacoast , not extending inland more than
5K 7 X A M BE X BE , 2 e AL EZH [

- [bir] - [mailz],

20 or 30 miles ,

FRTFEEEINLEEIMN, mRMERAEE20830%E,

[fram; fram][var'dzinia][tu:; ta][89; di] [ 'ri:ou] [graend] .

from  Virginia to the Rio Grande .

M RERIM  F X BARRA RIE .

MIBE BTN EFE =120,

[1ts] [lizvz] [@end; and]['tendar] ['breentfiz] [w3a:r; war][wans] [ju:st] [ba1][ds; &i][,ceba'ridzan(a)l] [traibz] [Av; av]
Its leaves and tender branches were once used by the aboriginal tribes of
EE W il ‘AT pa b = —R Bdm 23 X T Bk 79
[89; di][ju'nartid] [stelts] [1n][d9; di] [seim] ['maenar] [sez; 9z][d9; &i] [t[ar'ni:z] [ju:z] [ti:] [eend; and][d3; &i] [savb]
the United States in the same manner as the Chinese use tea and the South
X H1£589 N 7 X HEEN AR 5! X REA  FER 0 X 3]
[@'merikanz] [ju:z]['meaete1] .
Americans use maté .

EEA ®F &8 .

ERHFARR B R EEREREEURMFTFEANRE. BEARGERBHVEA.

[bat; bat] [wail] [89; dil[ju:z][Av; av] ['6i:a] [sI'nensis] [aend; and]['a1leks] - [stil] [sa'vaivz] ,
But while the use of Thea sinensis and Ilex paraguayensis still survives ,
8 RE X FH B Al Fhie 0 £E - IREZS ==

BREFRN (Theasinensis) MEBHIELE (llex paraguayensis) BIERBINAETL,

[83; &il[ju:z][Av; av][83; di] [[rab] [3'bav] ['men|(3)nd] [haez; haz] [bin] [2:Imoust] [o'baendand] [barl['avar; a:r]
the use of the shrub above mentioned has been almost abandoned by our
X A X AR %F =’ =] E2pus JLF £ 3 B
['nertiv] [ 'indians J[eend; and][ba1][8s; &i] [wart] ['pi:p(d)l] [hu:] [wans] ['‘pa:rfsli] [s'da:ptid][ar 'ti:][eez; az][3; e1]
native Indians and by the white people who once partially adopted it as a
AES EIEA 0 g X gem Afl WHO —& i) 2XH = TR —
[bevaridz] .
beverage .

Rk

ERERNERNFERBNNENEL L EERMNBLFEI D BIEIENR AP,
[09; di]['rizz(3)n][fa:r; far][its][dis'ju:s][1z][ha:rd][tu:; ta] [di'skavar] , [fa:r; far], [1n] [ka:man] [wid; wiB][ds; di] [ti:]
The reason for its disuse is hard to discover, for , in common with the tea
X RBE AT EE EEF = #N I M, AT & EIW n X%
[;end; and]['meaeter1] ,
and maté ,
0 #E

ELBERNRAREMERE, HN, SHFNS8ER—,
[a1'ti][kan'teinz] [kee'fiin] , [2:r][3; er]['stmalar]['eelkalaid] .
it contains caffeine , or a similar alkaloid .
= 8E MR, =E N AEE YR

E & A UEFR 2 AR E M bRl




[89; &i]['a:bdzekt][Av; av] [1s] ['perpar][iz][tu:; ta] [1g'zaemin] [1ts][‘histri; ‘histari] ,
The object of this paper is to examine its history ,
X B8 79 X ® = = wE ER s

AN ETEHRNELSE,

[tu:; ta] [se'd3est] [1ts] [resta'rerfn] [tu:; ta][s; e1] [pleis] ['man] [d9; dil['stimjslant][ be'varidziz],
to suggest its restoration to a_place among the stimulant beverages ,
2| BN TR e B = A ZH X AT e

BB HSEMHFE M ETIE,

[end; and][in'kwarar]['intu:][1ts]['pa:sab(a)l][i:ka'na:mik]['veelju:] .
and  inquire into its possible economic value .

0 Eif HN BEER  HEEN K5 nE
HIRARHE P BERIEFTNME,

[a1][haev; hav] [bin] [‘eib(a)I][tu:; ta] [treis] [1ts][ju:z][eez; oz][3; e1] ['bevaridz] [baek] [tu:; ta][d9; &i]['ledzanderi]
I have been able to trace its use as a beverage back to the legendary
® = B BREHORY  F BE ERBA R — e [Fi& E X )
[mar'gre1f(a)n][av; avl[d9; di] [kri:ks] [fram; fram][der; &ar][sa'povzd; sa'povzid][fa:r] ['westarn] [hoom][tu:; ta]
migration of the Creeks from their supposed far western home to
% 79 X 1NE M 189 B’BIR TR i} R E2|
[69; 8il[ 'si:,kaust ][Av; av][83; 8il[ kera'lainaz] .
the seacoast of the Carolinas .

X BE 54 X REEMM .

HELEB BRI BER AMMIIE IR PINET AR ETHER 2 RANNEFEEN, FBTERMEAIERE,
['wedar] [ar1 'ti:][waz; waz] [ju:st] [ba1][ds; &i][prithr'sto:rik] [mavnd] - ['bildarz] [1z][s; e1] ['kwestfon] [wit[]] [mei]
Whether it was used by the prehistoric mound - builders is a question which may

it = B RBAIfNsgs X X ER - BRE OE — 1)@ A~ AIEE
[na:t][eet; ot]['prez(a)nt][bi:; bi] ['sa:lvd] .
not at present be solved .
= & B 2 ClR .

FRIAEERSERITE, X #E s g TS

[bAt; bat][sAnm; sam] [Av; av][d9; dil['fju:tfar] [meI] [faind][1n][83; di] [rI'melnz] [Av; av][83; &i] [maund]
But some archaeologist of the future may find in the remains of the mound
8 —i FHER 79 X KR HEE I OTE O OX BRI 79 X ER

- [bildarz] [>:r]l[8er; dar] [pri:disesaz] [pru:f] [av; av][its][ju:z] ['mAn] [dem; dam]. [ [wAn]]
- builders or their predecessors proof of its use among them .[ 1 ]

Bl @mE M gifE JIERA W EREEA 4 ] L1
ERRNZE B FHIIFEEEIVAE S E I ABEEZ & A ME A X A E. [1]
['ba:tani] [av; av] ['kaesi:n]

BOTANY OF CASSINE .
BT B k=

REEYF,
[br'for] [‘treisin] [89; &il['histri; 'histari][av; av][89; di] ['kaesi:n] [fram; fram][ds; &i] ['3:rlitst] [hr'sto:rik] ['piriad]
Before tracing the history of the cassine from the earliest historic period
D) 1BER X s 79 X +F M X =®E s BHA

[davn] [tu:; ta][83; dil['prez(s)nt] ,
down to the present ,
AN £ X =70

EIEMRFeMNRFENH ENERRITENFH L 28,
[9; e1] [fju:] [ba'taenik(a)l] [nowts] [r1'leltin, rir'lertin][tu:; ta][&9; dil['dzi:nas]['alleks][a:r; ar] [s'provprist] .

a few botanical notes relating to the genus Ilex are appropriate .
— R =ty £id GBS ] X = 2F = BIEHY

—LE5XFRIEYEXNENFEIRRSERN,



[8'ko:rdin] [tu:; t3] [ 'bentam ] [eend; and] [‘hukar] [tn][8er; dar] “ ['d3enara][plaen'tearam], " [81s] ['d3iinas]
According to Bentham and Hooker in their “ Genera Plantarum , ” this genus

RIE ] VAR il wx  E e - I i=tY| X B
[kan'teinz] [e'bavt] - ['spiffi:z] ,
contains about 145 species ,

12k xF - W,

IRIEAZWAAREMIIN (EYRS) THICE, ZEBEEL) 145 M.

['moustli] ['nertivz] [av; av] ['sentral] [eend; and] [sauB] [9'merika] , [bat; bat][sam; sam] [br'binin] [tu:; t3][ds; dil
mostly natives of Central and South America, but some belonging to the
K% A 19 R 0 3] EE , 8 —Le BT £l X
['sndarn]  ['pa:fenz] [Av; av] [nd:rB] [a'merik3] ;
southern portions of North America ;

maER Zh 5> 79 it £E

RERFTHEMNNEEN, EHE—LR~™FTIEMNEEL;

['Adar] [tu:; tal[d9; di]l['sentral] [aend; and]['tra:pik(d)l][pa:rts][Av; av][ds; &i] ['i:starn]  [‘hemisfir]
others to the central and tropical parts of the Eastern Hemisphere ;
HAhRY F| X o 0 s il 19 X i F K ;

E A AN BIE AR F KR ERA A HE X

[eend; and][s; e1] [fju:] [tu:; ta]['aefrika][aend; and] [>:'stre1lia] . [ [tu:'tu:]]
and a few to Africa and Australia.[ 2 ]

0 - R F E[)) 0 BAFIT [ 2 ]
e/ DEEFIEMNFR AR, [2]
[09; &i] [kwest[an] ['wedar] [‘eni] ['Adar] ['spi:fi:z] [8aen; dan][d9; dil[a1] . ['kaesi:n] [kan'teinz][aen; an]['aelkaloid]
The question whether any other species than the I . cassine contains an alkaloid

X i) Tt £a  Hith i Et X B’ . £F a8 —1 a=Y/117
[e'naelagas] [tu:; ta] [kee'fiin] [haez; haz][na:t] [bin] [in'vestigertid] .
analogous to caffeine has not been investigated .
MUY El ) IiE(2P] =} =2 == AE
B%7 1 cassine 249, BEXEEEMTEE SMNMHERISBABIEY R, X RS R E 2R,

[a1 'ti:][1z][2:Isouv][9; e1] [kwestfan] [‘wedar] [‘eni][av; av][8s; &i]['elaid] ['spi:fi:z] ,
It is also a question whether any of the allied species ,
- i) & it i ot 1 = X HE i

XWENAA, BEFEERNESYM,
[sat]] [ez; 9z] [00UZ] [Av; aV][89; di] ['sek[nz] [eend; and]['pri:nous] , [kan'tein][s; e1] [kan'stitfusant]
such as those of the sections Prinoides and Prinos , contain a constituent
XERN EA ARk £ X il - # prinos , @& —% Ao
[wit[]] [wod] [r'neib(3)l]
which would enable
w1 = fFRENS

= =

E =& K&

140 Prinoides 1 Prinos 26497, ®&— LD, ZALDEETS

[ [pi: 'd3i:][e1t] ]
[ _ Pg 8]
[ m 8 1

(55 8 1]

[8em; dam][tu:; ta][bi:; bil[s; e1] ['sabstrtu:t] [f:r; far][d9; &i] ['kaesi:n] . [
them to be a substitute for the cassine .[ 3 ] Chapman , in his
o] 5 2 — K& T OX % [ 3 ] TEE & M
['ba:tani][Av; av][d9; 8i] ['sndarn] [sterts] ,
Botany of the Southern States ,
Bm=E 19 X [E2pal 2N,
e REiERm. B BESEMN (EHEIMNEYE) F5E,

[Briz] ] ['tfeepman] , [in][hiz; 1z] “

u




" ['nu:marelts] [Ori] ['‘prinsap(d)l] ['spi:fi:z] [Av; avl[d3; dil['d3i:nas]['alleks] , [aend; and][wan][va'raiati] ,
" enumerates three principal species of the genus Ilex , and one variety ,
- Es = TEN 4 KX = £F , M - m%E
['neimli] ,
namely ,

Bp

FIEETEBRHN="EZYI—DTH, B

[atleks][av'pa:ka] ( [ka:man] [‘ha:li] ) , ['atleks] [da'hon] ( [de'hon] ['ha:li] ) , [eend; snd]['a1leks] ['kaesi:n] ,
Ilex opaca ( common holly ), Ilex dahoon ( dahoon holly ), and Ilex cassine ,

25 FEHR ( BEIHN £F ), %F 57,97+ S (R v, 9724 £F ), 0 285 *F
['snmtaimz] [ko:ld] “ [‘a1leks]
sometimes called “ Ilex vomitorea .

et mA v REF - .
£E (lexopaca, XEZEBLE). WHELS (lex dahoon, XEZXMLE) MEFELT (lex cassine, BIIHHITA

MRIEZF"),

" [89; dil[wan][va'ralati][1z][83; &i]['a1leks] - ( ['m3:rtl]] - [lizvd] [ha:li] ) .

" The one variety is the Ilex myrtifolia ( myrtle - leaved holly ) .

R = MEX B2 X %5 - ( k2R - BF £§F ).

"HAR—P@mAEEREMEE  (lex myrtifolia) o

[hiz; hi] 'menfanz] [Ori:] ['spi:fi:z] [Av; av][8s; di]['sek[(3)n] - [eend; and] [fa:r] [Av; av]['priznovs] .
He mentions three species of the section Prinoides and four of Prinos .
ftt I = i B9 X B - il i = prinos

12 2] T Prinoides A ="M#A] Prinos £HBYPE- M7,
[83; 8il['haebitaet][Av; av][2:1][89; di] ['spi:fi:z] , [1k'sept] [89; dil[a1] . ['keesi:n] , [1k'stendz; ek'stendz][fram; fram]

The habitat of all the species , except the I . cassine, extends from
X ESM K 2F X we BT X % . FF e M

[89; &i][ 'si:,kaust ]['Inland][1n] [swomps] ,

the seacoast inland in swamps .

52 /ﬁl_ WIZE T_ /l:|/=|= '

frRAAER (I cassine) 9, FrBEMFRIRN S MES MG S X IEFREIRFEEYEF S,

[3'1>:n] ['rivar] ['ka:rsiz] |, [eend; and][lov] [pain][leendz] .
along river courses , and low pine lands .

BE A ®E # L= S VNS b

SR E AR BIFAR AL,

[1n][feekt] , [nov]['men|(3)n][1z] [me1d] [Av; av][Ber; dar] [Dkjupain] [89; &i] [la1t] ['seendi] [so1l] [klovz][tu:; ta][d9; di]
In fact , no mention is made of their occupying the light sandy soil close to the

£ EEL, F b7l 2 &R 19 fi189 =K X 4" W HE XA 3| X
[ 'si;,kaust] .
seacoast .
—%E

FXE, XPHKRELENSETBOEENERTIE,
[rev] . [i:].[siz]. [reink] [raits] [fram; fram] ['ferfi:ld] , ['ailsnd][av; av][d3za'meika],
Rev . E . C . Reinke writes from Fairfield , Island of Jamaica ,

T C . EF® 5 M BRIERE, B By ZFEM
EC Reinke¥ )M M SF KNS B2/ RIE/RIERAS :

[0aet] [Oer; dar][a:r; ar] [fa:r] ['spizfi:z] [av; av]['a1leks][a:n][&3; &i]['a1land] , [viz] , [a1] . ,
that there are four species of Ilex on the island , viz, I . obcordata ,

8 BE = oL YnFh 5] 28 T X % , B0, & .
B BN EEEEY), Bl obcordata.

[a1] . [a:ksiden'terlis] , [a1] . - , [a1] . [ma:n'teena] .
I . occidentalis , I . diceca, I . montana .
x . FEATE . B - B . EX=E

[. occidentalis, . diceca, [. montana.



[moust][av; av] [8i:z] [a:r; ar] [favnd][a:n][&9; &i] [blu:] ['mavntnz] , [faiv],

Most of these are found on the Blue Mountains, 5 ,

=% Y XL = i 7 X BEen LA , 5
Hh KBS DAL F s,

[fi:t] [a'bav] [89; dil['lev(ad)][av; av][d3; &i] [si:] .
000 feet above the level of the sea.
B 2F X ZHF OB X F .
&1k 000 =,
[hiz; hil[kod; kad][na:t] [aesar'tein] [daet] ['eni] [ju:z] [wat'evar] [waz; waz] [meid] [Av; av][8s; &8i] [lizvz] [d:r]
He could not ascertain that any use whatever was made of the leaves or
ftt Al rE 59 B FE EE 0 FE 22 B M X WM S
['beriz] [i:8ar] [a:n][89; &i]['ailend][>:r] [‘eniwer] [in][&3; &i] [west] [Indiz] .
berries either on the island or anywhere in the West Indies .
R F— F X 5 JE FEMS T X @5 ENEH .

T ANE B PR EE A BRVERI T BE N XEMH F IR RE R P H R,

[ez; 9z][893; dil[,eeba'ridziniz][Av; av][89; di] [west] ['India] ['atlandz][a:r; ar][d:I][1k'stinkt] , [2:r] ['nirli] [sov],
As the aborigines of the West India Islands are all extinct , or nearly so ,

BR X TEER By X AEA OHE 55 2 &% X& xE NF MM,
RTANERSNTEEREEALI LT KL,
[at 'tiz][1z][na:t] [streind3] [&eet] [nov]['prez(a)nt][ju:z][1z] [meld] [Av; aVv][d3; dil['a1leks] .
it is not strange that no present use is made of the Ilex
E =B A2 FEN B A Br R 2 R/ X £F
L EWERIAREAIA, X rEE
[ar 'ti:][1z]['pra:bab(d)l] [6aet] [nAn] [Av; av] [8i:z] ['spizfi:z] [kan'teinz] ['eni] [satf] [‘sektiv] [ kan'stituants ][eez; 5z]
It is probable that none of these species contains any such active constituents as
E = alEE B oEREE B 0 XE ih 88 I XHER AR %) ER
[89; dil[a1] . ['keesi:n] .
the I . cassine .

X & . FF

XEEFH R BEES BB R [ cassine ABFREER D
['draiv, 'da:ktz] . [tfaepman] , [1n][3; e1]['ri:s(d)nt] [letar] , [sez] :
Dr . Chapman, in a recent letter , says :
#Et . BEE  , 1® — =AW g , W&
SEESEI AR —IEREE
“ [89; &i][a1] . ['kaesi:n] [grauz] [3'1>:n] [d9; &i] [houl] [i:st] [aend; and] [west] [koust][aAv; avi['flo:rids; flairada] ,

“ The 1 . cassine grows along the whole east and west coast of Florida .
X R, FE g K BB X FEN KA il [l B 1=~ : GEES I
"] cassine £ KFHE EXXNBIBEN R EFENEEF,
[eend; and][a:n][83; di] [[2:z] [Av; av][ds; &i] [galf] [eend; and][in] ['teksas] , [if] [83; di] - ( [fin )
and on the shores of the Gulf and in Texas , if the Orcophiles ( Scheele )
il TOX BF =5 X 8T il T EREN, R X - ( 2% )

[1z][&3; &i] [se1m] ,
is the same,
2 X EEs,
R Orcophiles (Scheele) 1EMVZE—EHA, BIAX=AEHE OFRMERFHT/NEZ01,
[ez; az][1z]['pa:sab(d)I] .
as is possible .
En =  FIEEW

ISEIL s
" [dza:n][em] . ['koovltar] ( [ka:ntra'bju:fanz][ju:] . [es] . ['naef(d)nal][3:r'beriam,h3:r'beriam], ['va:l] .
" John M . Coulter ( Contributions U . S . National Herbarium . vol .
ha M . ETRE ( Ik u . s . BEXRH 1EIRASIE . B

"HEM R (REEZEMIRSIERE, $15)



[i:] , [noov] . [wAn],
i , No. 1 ,
A 01
i, B15,
[teksas] ) ['menfanz] [deet] [83; di]['a1leks] ['keesi:n] ['jo:pan] “ [1k'stendz; ek'stendz]['intu:] [‘teksas] [tu:; t3]
Texas ) mentions that the Ilex cassine yaupon “ extends into Texas to
fEsEiEETN ) =X i X 25 ¥ 5 e BN EwiEd F
[89; 8i] ['veeli] [av; av][d9; di][ ka:la'reedou; ka:la'ra:dou] .
the valley of the Colorado .
X # = X (SEZTE LN .
B FEEN) 18E), L& (lex cassine yaupon) "FEREE T EHTINMIRI S I 2501,
" [81s] [wod] [1m'pla1] [8eet] [a1 'tiz][1z][na:t] [favnd] [fa:rdsr] ['westward] [8aen; dan][d9; 8i] [mavb] [Av; av]
" This would imply that it is not found farther westward than the mouth of
"X = BE W E B 2 M B B 54 X -1 5§
[89; di][ ka:le'reedou; ka:la'ra:douv]['rvar] ,
the Colorado River ,
X BBHZIN A
"HXEKRECAHIE LR T R 2R BRI 5,
[wit[] [1z][eet; ot][maeta'gorda] [ber] , [e'bavt] [haef'wel] [fram; fram][&3; &i] [lu,i:zi'sens] [lain][tu:; ta][&3; di]
which is at Matagorda Bay , about halfway from  the Louisiana line to the
w2 7 SEXRE B, XxTF # M X BTN £ | X

['ri:au] [greend] .
Rio  Grande .
BYRAA K= .
EAITOEIORE, KATEEZ ML ANNAFR RS =1Enp R E,
[In][3; et]['ri:s(®)nt] ['‘paemflat] [a:n][ds; dil[tk'stinkt] [koust][ 'indians J[Av; av] [‘teksas] , [d9; 8i] ,
recent pamphlet on the extinct coast Indians of Texas , the Karankawas ,
; ENEA By EseiEEM, X - '

MEF O OE O Kk BE
AR —AXTERFEMNEALNEFHNERAR=RRANEELHT,

In a
7 — =EW
- ['menfanz] [der; dar][ju:z][Av; av][83; di] ['kaesi:n] .
Gatschet mentions their use of the cassine .
7 il #FR W X *F .
Gatschetiz B 7 X FFBIE Ao

[6e1] ['gaedard] [ar1'ti:] “ [1n][&9; &i] [wudz] , [na:t][a:n][d3; &i][kouvst][lain] ,

They gathered it “ in the woods , not on the coast line ,

RE T O"HE X M, A2 TE X BE %

MIREWME, MAEEFLE L KER,

i
" [bat; bat]['pra:bablil[na:t] [brja:nd] [ds; di][tard]['wo:tar][Av; av][ds; 8i] ['rivaz] .
of the rivers .
A .

probably not beyond the tide water
fihu X X il X
to the

" but
" 8 Kk =
(EEIEEEN
[6i:z] ['indians] [livd] [a:n][&9; di][koust] [fram; fram][&9; di][ ka:la'raedou; ka:la'ra:dou]['rivar] [tu:; ta][da; &i]
Colorado River
A 3| X

=B RLARY S SEE

from the
M X NEENESN

These Indians lived on the coast
XL ENEAN BEt & X 8F
['ri:au] [greend] ,
Rio Grande ,
BARRS REE
XEELNE L ABETEMB T 1L BHE = BRI e S X,

[sou][a1 'ti:][mast; mast][bi:; bi] [favnd] [aez; az][fa:r][eez; 2z][d3; di] [leetar] ['rivar] .

so it must be found as far as the latter river .

= AT = i  fER mm EA X BE A
FTAE—EATE—F ARk,

FFL &



['pa:sabli] [1ts]['haebiteet][1k'stendz; ek'stendz] [davn] [3'12:n] [d9; di]['meksikan][kovst] .

Possibly its habitat extends down along the Mexican coast .

e BEf HERM T2 AT AF X £7F  BF

BVl EM AT BEAE £ IR ELEFE M,

[pi:]. [em]. [he1l] , [in][hiz; 1z] “ [wodz] [Av; av] [N2:rB] [ ,kaera'laina ], " [dr'skraibz] ['sevral] ['spiifi:z] [av; av]
P . M . Hale, in his “ Woods of North Carolina , " describes several species of
P . M . &R A6 & ftB " GE i it *TxH 7 R —L s i)
['hacli]
holly
£8

PM Hale 7EtBY {(ALRFRAMBIZRM) —BFHA T JIME S,

[Av; av]['aileks] ['kaesi:n] [hi:; hi] [raits] [eez; 9z] [fa:lovz] :
Of Ilex cassine he writes as follows :
B &F k¥ ftt 5 fEn IRk

*F£5F (llex cassine), hEB:

([a1]. ['kaesi:n] [lin] . ) . — [een; an] ['eligant] [frab] , - [tu;ta] - [fiit] [ha1] ,
Yopon ( I . Cassine Linn.).— An elegant shrub, 10 to 15 feet high ,
mze (& . F=F M), - - RLIEN EX O, - E2 - B s,
Yopon (1. Cassine Linn.) ——— M {LHBVER, S10E15%R,
[bat; bat] ['samtaimz] [raizin][intu:][s; er] [smo:l] [tri:] [Av; av] - [tur; ta] - [fiit] .
but sometimes rising into a small tree of 20 to 25 feet.
8 E=1:N) A #AN - B W 19 - | -

BEIBAEKAY 20 & 25 TR SH)/ )M,

[1ts] ['nertiv] [pleis] [1z] [n1r] [tu:; t3][so:lt]['wa:tar], [eend; and][a1 'ti:][1z] [favnd] [fram; fram][var'd3inia]

Its native place is near to salt water, and it is found from Virginia
EE AEHN HAH E BE 0 & ko, il E B K MK FHERILM
['savbward] ,
southward ,

A7

TR~ EEIERK, DR RS EINRE R,
[bat; bat]['nevar][fa:r][in][d9; &i] [In'tiriar] .

but never far in the interior .
8 ®r EmME X REE

BMFRNAPE,

[1ts][da:rk] [‘evargri:n] [lizvz] [aend; and] [brait] [red] [ 'beriz] [meIlk] [a1'ti:] ['veri] [2:rna'ment(3)I][1n][ ja:dz ]
Its dark evergreen leaves and bright red berries make it very ornamental in yards
B REN B R 0 =N 48 XR w1 v ¥ S T B
[eend; and] [[rabariz]

and  shrubberies .

0 EARM

ERFENEZEMH TSI BRR REE AN ESAEARM PR AN R 4 RIEY,

[69; &6i] [lizvz] [a:r; ar][smo:l] , % [tu:; tal[wan] [int]] [Io:n] , ['veri]l [smu:8] , [eend; and] ['iivnli]
The leaves are small , /2 to 1 inch long , very smooth , and evenly

X WM = N, % B 1 B KMy, IFE %EBl 0 M ¥4
['skeelapt; 'sko:lopt; 'ska:lspt][a:n][ds; dil['ed3az, 'ed31z] ,
scalloped on the edges ,
R UVREY T X puE” ,

HAR/DN, K1 2522 5K, FENE, USEHNINEER,.
[wid; wiB] [sma:l] ['ravndid] [ti:6]

with small rounded teeth .
M A\ (IR Fig

R NEEHo



[1n][sam; seam] ['sek[nz] [Av; av][&3; di]l['lovar] ['distrikt] , [r'spe[sli] [In][&3; dil['rizd3an][Av; av][ds; di]['dizmal]
In some sections of the lower district , especially in the region of the Dismal

7z —ik ko 5] X BEAE X , TH T X #X 19 X 18
[swa:mp],
Swamp ,
AR,

XN EEmX, LHEBTEEZRAFMKX,
[8i:z] [a:r; or] [‘eenjusli] [draid][eend; and] [ju:st] [foir; for] [ti:] , [wit]] [1z], [hav'evar] , [d'presivli]
these are annually dried and wused for tea , which is , however , oppressively

X 2 sF FIE M BEE®N AT F O, BN B, Km0, FolE®
[,sju:da'rifik ] — [eet; ot] [li:st] ,
sudorific — at least,
b -an:0) - 7 =Eb

XEKREBFHRTEAKER, BREBERIORIFBMNA—FD

[tu:; tal[wan][na:t] [o'kastamd] [tu:; ta][a1 'ti] .

to one not accustomed to it .
B - A2 SIE 2 =

W FASIRBIA RS o
[89; di]['maeter] , [d:r]['paeragwai] [ti:] , [Av; av] [savB] [o'merika] , [1z][Av; av][d9; di] [seim] ['d3i:nas][aez; o7] [d1S] ,
The maté , or Paraguay tea, of South America, is of the same genus as this,
X #a | WE  BHE x , B 5] xXE 2 B X MRS B FR X
BEMNNDSESR, XHBAIER, S5HETR—E.
[bat; bat][s; e1] ['veri] ['difront] ['spiifiiz] .
but a_ very different species .
B — FE FEAN i

BEIZEZAT PRI,

[‘avar; a:r] [1z][89; Sil['a:rtik(®)I][fram; fram] [wit[] [d9; &i] ['fetmas] [blaek] [drink][Av; av][ds; &i]
Our yopon is the article from which the famous black drink of the
189 meE =2 X XE M M X E2N Een 15 Y X

['sndarn] ['indians ][waz; waz] [meld] .
Southern Indians was made .
[Eapal ENEEA = 1l B%
A8V yopon L2 EGIFENEm EE 2R BINEBRE,

[2t; ot][3; erl['s3:rt(d)n][tatm][Av; av][d9; &i] [jir] [8er] [kam] [daovn][in][d'ravvz][fram; fram][s; e1] ['distans]
At a certain time of the year they come down in droves from a distance
T - BE Bfiel  HY X F M1 XK mTt T B M - BB

[Av; av][sam; sam] ['(handrad] [ma1lz] [tu:; ta][d9; &i][kovst][fo:r; far][d9; 8i] [li:vz] [Av; av] [81s] [tri:] .
of some hundred miles to the coast for the leaves of this tree .

19 —iE B xE El X BE NT X P £ X
FEENE, el IREENMNLRREINYEFID R, 12X EIHF
[0e1] [melk] [3; e1]['farar][a:n][ds; &i] [gravnd] , [eend; and] [‘putin] [3; e1] [greit] [ket(d)I][Av; av]['wa:tar][a:n]
They make a fire on the ground, and putting a great kettle of water on

ol e -t Ak 17 X wmE M BF — FRE s 5] K =
[a1'ti:],
it ,
= *

e A, RIS B—RIERBUEN L,

[0e1] [Brou] [1n][s; e1]l[la:rd3]['kwa:ntatil[av; av] [8i:z] [livz] , [eend; and], [siitinl]  [6am'selvz] [3'raund]
they throw in a large quantity of these leaves, and , seating themselves around

il B ' - AW HE B OxXE R, A . EEu wilae RE
[89; &i]['faar],
the fire ,
x K,

AR T RERINMH, ARESTE A,



[fram; fram][3; e1] [boul] [8aet] [hovldz][a'baut][s; er][paint] [de1] [br'gin] ['drinkin] [la:rd3] [dreefts]
from a_ bowl that holds about a pint they begin drinking large draughts ,
M - B il =] *F — @i Ml  Fe 5 WAN: 1) e

MATM— D ARLIBELEE — R AR BIBE E FF A K L7 1R,
[wit[] [in][s; e1] [oirt] [tazm] [9'kerzn] [8em; daml][tu:; ta]['va:mit] ['fri:li] [eend; and] ['i:zali] .

which in a short time occasion them to vomit freely and easily .
A E - B HiE 58 '] B R BH Gl BHM

¥2 By () NBP AT 5 | et ]I Z UKt
[0as] [Oe1] [kan'tinju:] ['drinkin] [eend; and] ['va:mitin] [fo:r; far][ds; &i] [spels] [Av; av][tu:'tu:][>:r][Ori:] [de1z] ,

Thus they continue drinking and vomiting for the space of 2 or 3 days,
Eitt bl 4kez P& il Ixnt nT X =E B 2 ;EF 3 X

i, M T=FEPEK AR =K,

[an't1l] [de1] [haev; hav] [sa'fintli] [klenzd] [8am'selvz] ; [@end; and] [den] , [‘evri] [wan] ['teikin] [3; eIl
until they have sufficiently cleansed themselves ; and then, every one taking a
HE ] =) B (S5 wilgs 0 e , 88— — XEL  —1
['oand(d)1][Av; aV][89; &i] [tri:] ,
bundle of the tree,

1 £ X W,

B WIERSFES; AR, §HAZBE—HR,

[0e1] [o:l][rr'tatar][tu:; tal[der; dar] [haebrterfn] .
they all retire to their habitations .
ffil 28 B’IK | {189 BE{Fih

I TEREIE T B SRIER,

[ [pi:'dzi:][naIn] ]

[ Pg 9 1]
[ bl 9 1]
(58971

[etr'ma:ladzi] [Av; av][89; di] [neimz] “ [da'houn]
ETYMOLOGY OF THE NAMES “ DAHOON , "

AR 79 X “Ey priY?: "

'DAHOON'XNE FHITER

* ['keesi:n] , " [eend; and]“ [ju:pon]
" CASSINE ,” AND " YOUPON .

R3F , | “ LI

"CASSINE"/I"YOUPON',

" [a1][haev; hav] [bin] [aet; at][sam; sam][pelnz][tu:; ta] [aesar'tein] [89; &i] [ka'rekt] [etr'ma:ladzil[av; av] [8i:z]
" 1 have been at some pains to ascertain the correct etymology of these

"R = Elbu = —ie &iE F| RAg X IERARY AR 89 X4k
[neimz] .
names .
e
HERT N DINKA M XL B RV IEHE IR,
[dra1v, 'da:kt3] . [eelbart][es] . - , [av; av][89; di] ['bjurov] [Av; av][eB'na:ladsi] , [aet; at] ['wa:fintan]
Dr . Albert S . Gatschet , of the Bureau of Ethnology, at Washington ,
#Et . PIREYE S . - ., B X =) 19 RI&EF , 1E fERRIN
[di:]. [si]. ,
b.c.,
D C
FEEERTSFXRESBRIMR/RAR S MY EL
[wan][Av; av][89; di][best] [9'8a:ratiz] , [rarts] [em 'i:][aez; az] [fa:lovZ] :
one of the best authorities , writes me as follows :
— 79 X RN =15 , 5 E24 5! ERfE

—(NRBEATLHREEI T



['ko:rdin] [tur; t3] ['bisn] [der; dar][a:r; or] [tu:] [o:r] [Briz] ['sorts][av; av] [ljuipon] .
According to Lawson there are two or three sorts of youpon .
RiE ) EEE S BE = —%E = Hr 19 R

BRI, MEERE =L,
[83; &i][ 'indians ][Av; av] [savB] [ ,keera'laina ][ko:I][,a1 'ti:] “ [ka'sina] .
The Indians of South Carolina call it *“ cassina.

X ENEA 89 3] ®TEH MFE T “ FEH

R Z RNINBIENFE L AFR 2 N cassing’s
" [,a1 'tiz] [grauz] [a:n][seend][baenks][eend; and]['ailandz] [nir] [&3; &i] [si] .
" It grows on sand banks and islands near the sea.

= ¥ Kk T ¥ ER1T il Bls fFE X P

BEKE SR S5 L,

( [ju:st] [ba1][ds; &i] [N2:rB] [ ,kaera'laina ][ 'indians J[fo:r; for] [ti] . )

( Used by the North Carolina Indians for tea.)
3 )

( AER &8 X it DEE LS EEA AT K .
(AbRZRAMNBENE R AR EFRER.)

[a1'ti:][1z] ['rit(d)n] [ka'si:na] .
It is written cassena .

E = B@E REH

LEERERERN,

[fram; fram] ['matar] [a1 'tiz] [wod] [a'pir] [daet] [d9; &i] ['keesi:n] [a:r; ar] [tfi:fli] [‘sefrikan][plaents],
From  Mutter it would appear that the cassine are chiefly African plants ,
M NI = = HI B X +F = FE JEM 1BY)

RIEZRRIRE, FREBEYMEERTTIFM,

[na:r][du:l[a1] [Bink] [deet] [69; &i] [neim] [1z]['1ndian] .
nor do I think that the name is Indian .

TR M Fx B il X HwEg =2 HE
HBTNINAXNBFEHNERF.

[a1][faznd][nov][w3:rd][in] [katoba] [koira'spa:ndin] [tu:; ta][8s; dil[w3ird] “ [da'hon] .

I find no word in Katawba corresponding to the word “ dahoon .

® IH T BE # FHE ] B X B ¢ B
BEFRIEEIEBEFIH AR5 dahoon—1EX [ 8915

" [a1] [s2:] [h1r] [1n][8s; di]l[ba'teenik(a)l] ['ga:rdn] [3; e1] [[rab] [fram; fram] [na:r6] [ ,keera'laina ] [ko:ld] [‘arleks]
" I saw here in the Botanical Garden a shrub from North Carolina called Ilex
" OB OXE T OX =Ry 'R —1 EXK M it LT frh %8
[va:mrI'torial,
vomitoria ,

Xt |

WEEYEEER T —IREILRETRANINEVEAR, IEIXHEZE (lex vomitoria)o”

[An'davtidli] [89; di]l['aesi] [[rab]
undoubtedly the Assi shrub .

&R X [FE EK
ETEER)E I FREA,
“ ['aesi] " [1z]['ovnli][een; an] [3,bri:vi'ern] [Av; av]['aesi] - ( [krizk] ), “ [smo:I] [lizvz]
“ Assi ” is only an abbreviation of Assi lupub'ski ( Creek ) , “ small leaves .
CfE o B e —h %5 =S i - ( & ), " /e
‘Ass"RZ Assi lupub'ski (INE) BIZEE, “/\EF

" [89; 8i] - [t3:rm][wAz; waz] - ([tfert[] . [siz] . [d3zavNZ] ) .
" The Shetimasha term was no'ut ( Ch . C . Jones ).

X - FHA B - (ch . C . I ).

"'Shetimasha K1&=Z no'ut (Ch. C. Jones)



=

=

KK -

[toomout[i:tfi] [ko:lz][a1 'ti:] “ [fa:ski] , " [‘pra:babli] , [9; e1]['da1alekt][av; av][83; &i] [kritk] .
Tomochichi calls it * foskey , ” probably Yamassi, a dialect of the Creek .
rt Dy e =mEE KR - , =1 AE 79 X z .
Tomochichi #Rz ;" foskey”, AJBERE Yamassi 1B, B EREN—MHE S,
['dablju:] . [a:r] . ['d3era:d,d3a'ra:d], [Av; av] [nu:] [jo:k] , [een; an]['eminant] [frla:lad3ist] , [raits] [em 'i]:
W . R. Gerard ., of New York, an eminent philologist , writes me :
W . HI ANhifE , B FB 4% —1 AN BEER 5 E5
AEZESFERXWRANNIEAREEIN:
[89; 8i][w3:rd] ['keesi:n] [bi'lonz] [tu:; ta]l[da; dil['laengwid3z][Av; av][8s; &i] [nav] [1k'stinkt][ttma'ku:a][ 'indians ]
The word cassine belongs to the language of the now extinct Timucua Indians
X 17 +F BT | X ES 79 X WfE R BT ENEEA
[Av; av]['flo:rids; flazrada] .
of Florida .
29 GEZER .
‘cassine’—1ERFILE A ERHET BIXINFBEHELZ ABNIES,
[lit(3)11[1z] [noovn] [Av; av][ds; dil['laengwidz][Av; av] [8ovz] ['pi:p(d)!] .
Little is known of the language of those people .
My 2 BH 19 X EE 19 ARLL ]
MU XERENES &,
[a1 'tiz][heez; haz] [siimd] [tu:; tal[em 'i:][6aet] [de1] [‘bairovd] [89; dil[w3:rd][fram; fram][da; &i] [kri:ks]
It has seemed to me that they borrowed the word from the Creeks,
= B AT E ® A ] (D) X 237 M X 1NE
BREMIRMNRER AFCRER T XM,
[hu:] [ko:I1['a1leks] ['keesi:n] , [lif] [ti] .
who call Ilex cassine ussie , leaf tea .
WHO g £3&F ®¥ 5@ , HF XK
EME BN RARNH R
['kaesi:n] ([si] - [‘eesi] -[eni]) [wod] [siim] [tu:; ta][bi:; bi] [81s] [w3:rd][wid; wiB][s; e1] ['gataral] ['pri:fiks]
Cassine ( ¢ - assi - ne ) would seem to be this word with a guttural prefix
¥ (c -TAH - ne ) = A | = X B3 Al —1 M5 EIE:
[end; and][s; e1]['safiks][en i:][av; av] [An'noon] ['minin] .
and a_ suffix ne of unknown meaning .
0 — BE  ne 8y FRH BX
Cassine (c-assi-ne) AT EXMEN_ E—MEZEISRI— D& ARG neo
[a1][keen; kan][na:t][r1'f3:r][83; i][w3:rd] [da'hon] [tu:; ta]['eni] [Tndian] ['laangwid3] .
I can not refer the word dahoon to any Indian language .
ES4 fE r=2 B5F X 837 PriYY B A ENE EBS
B ER dahoon X MAISHEMAENEE S B ALK
[a1] [brlizv] [ar1 'til[tu:; ta][bi:; bil[av; av] [frent[] [D:rid3in], “ [‘hu:] .
I believe it to be of French origin , “ houx d'Ahon .
x #EE = = = 19 EIB R, ERl - .
HINNEERRTAE, "houx dAhon',
" [jurpon] [1z]['1ndian] , [eend; and] [si:mz] [tu:; t3] [brla:n] [tu:; ta][89; dil['leengwid3][Av; av][ds; &i] [Io:n] -
" Youpon is Indian, and seems to belong to the language of the long -
e = EE i A | BT | X EBS 89 X
[1k'stinkt] - [Av; av] [N2:rB] [ ,keera'laina ] .
extinct Waccoons of North Carolina
R4 19 it KT RM
Youpon@ZENERIE, MFETILRZRKMINES A LI TRERRIES,



[89; &i][w3:rd][1z] [ka'ta:ba] , [forr; far][in] [ka'to:ba]l - , [d:lsou] [pra'navnst] “ [jap]l , " [miinz] [wod] ,

n

The word is Catawba , for in Catawba yap , also pronounced “ yop ,

X B@E 2 FR®RE , AT 7T FHE -, R’ xS S = S~ b5 ~
[stik] , [eend; and] [tri:] .
stick , and tree.
5 . M W

XMERRIEEE, RRNE-REEES, vap (BEENYyop) HNEBERK. BFHN.
[pra:f]. [lestar] [ef]. [wo:ird] , ['ba:tanist][av; av][83; dil[ju:] . [es] . ['neef(®)nall[mju'zizam], [raits] :
Prof . Lester F . Ward , botanist of the U . S . National Museum , writes :
BIR . XKHMSE OF . XE , EYER 0B X U .S . Ex® wE . 05
EEEXRFEYEEYF SRR FAEEIREE
[II'ner] [f3:rst] [ju:st] “ ['keesi:n] " [aez; 9z][3; e1][d3a'nerIk] [neim] ,
Linné first used “ cassine ” as a generic name ,
ME SR AIN . R*FE " BErn —1 @AW e
MEEYER cassine TENBART,
[end; and] [a'plaid] [a1 'ti:][tu:; tal[3; e1] [sauB] [‘aefrikan][pleent] ( [d3en].[ed].
and applied it to a South African plant ( Gen . Ed .

0 VA (= H o1 m™ 3EM Y ( Gen . XfE .
HRHEHNBTEIFEY (B8R
['novva]l :[nov]. - , - ,[eend; and][hiz; 1] ['sistema] - ,[ed].
Nova : No . 371, 1753, and his Systema Naturze , ed .
we &~ . -, -, 0 il E - . YREE
Nova: %6 371 B, 1753 4, LIKAHHT Systema Naturee, #RiE.
13th , - N I
13th , Lipsice , 1791 ) .
13th o).

13th, Lipsiae, 1791).

Ak

means wood ,

[ 'tomas ] ['waltar] [ju:st] [ar1 'ti:][f3:rst][eez; az][s; e1][spa'sifik] [neim] [fa:r; far]['atleks] ( [flo:r] . - [ ,keers'laina],
Thomas Walter used it first as a specific name for Ilex ( Flor . - Carolina

ROl ZTRE BEN © -0 fFh —1 AEFEN #8 RIT X5 (BER. - FIEM

[lasd] ., - ).
Loud ., 1778 ) .
XE ., - ).

Thomas Walter F 1778 FE /B EBELTREBEYRRIERFR (Flor-Caroling, Loud.) o

[nAn] [Av; av] [diiz] [tu:] [rr'f3:r][tu:; t3][89; i][D:rid3In][Av; av][89; di]l[w3:rd] .
None of these two refer to the origin of the word .
ZEEA B Xge Z &5E El X iR 79 X EA A

X MAER S IZIRRE R XK.

['tomas ] ['waltar] [ju:st] [de'hon] [eez; az][s; e1][spa'sifik] [neim] ; [lr'ner] [ka:pid][fram; fram][him; 1m]

Thomas Walter used dahoon as a_ specific name ; Linné copied from him
RO RARE BN &M FR — B#W #E ; Mx &4 N th

[2end; and] ['spelz] [,ar 'ti:] “ .
and spells it " duhoon .
0 FUE B -

Thomas Walter % dahoon BEAFERHR; Linné &7, FHREEHS N'duhoon’s

" ['pra:babli]['d3era:rdz][,ekspla'nerf(a)n][av; av][d3; dil[etr'ma:ladzil[av; av] [dovz] [Ori:] [w3:rdz][1z] [ka'rekt] ,

AR ANHIERY R By X R B oBE = EA
INALEINX = MEBER AR pT RE 2 LEFARY.

" Probably Gerard's explanation of the etymology of those three words is correct ,
n EE%E/\J



[foir; far][eet; ot][d9; dil[taxm] ['wa:ltar][aend; and] [I'ne1] [rout] [d9; di]['Indian] [neimz] [Av; av][plaents][haed; had]
for at the time Walter and Linné wrote the Indian names of plants had
nTY £ X BE KR il M= BE X ENE o2 By 184 =)
[bin] [keerid] [a'bra:d] [bai1] ['ba:tanist] [eend; and]['treevalzz, 'traevizz][in] [81s] ['kantri]
been carried abroad by botanists and travelers in this country .
A B b &3 EYER N MR17E T X Ex .
RAERREMNMREENE iR, BYHEZMELEX MERIENFSARITE S TEIN,

['kemistri] [Av; av] ['kaesi:n] .
CHEMISTRY OF CASSINE .
= 7Y +F

FENLFMER,
[@'neelasis] [Av; av][da; 8i] [lizvz] [av; av]['aileks] ['kaesi:n] .
ANALYSIS OF THE LEAVES OF ILEX CASSINE .
vaXiil 79 X W 19 £F +F .
RERHBIDT.
[a1][kwout][d9; &i] [fa:lovin] [fram; fram][3; erl['peipar][barl[ef] . [pi:] . ['venabal] , [pi:‘ett]] . [di:] . , [juinI'v3:rsati]
1 quote the following from a paper by F . P .Venable, ph . d ., University

x SIE X THIRY M —4 K L3 F . P . HHHR , ph . d ., KR
[Av; av] [N2:rB] [ ,keera'laina ] :
of North Carolina
=5 it REE T
oI BILEZ KPP AZFFP Venable B —BRIE PRI TR :

['haevin] [a:n][heend][3; e1] [sma:l] ['seemp(®)I][av; avl[89; di] [lizvz] [prav'kjvad][fram; fram] [nu:] - ['dorin]
Having on hand a small sample of the leaves procured from New Berue during
e = F - W EFIN 19 X - K M Ry - HAia]

[d9; di]['wintar][Av; av]
the winter of 1883,
X &R iy

FRIEHBE—/NR1883FEL I M N E FREBINHER,

[ar'tiz] [siimd] [dr'zaiarab(a)l][tu:; ta] [meIlk] [aen; an][ig,zeemI'nelf(a)n][Av; av]l[dem; dam], [tu:; ta] [dr'said] , [if]
it seemed desirable to make an examination of them , to decide, if
= T3 SETE] 5 EifE -1 e B il . ® RE L mB

[pa:ssb(d)I],

possible ,
ATRERY

PFELENENHIT—EZTER, UERATEEMMH AE,

[09; di] ['prez(a)ns] [Av; av]['eni] ['aelkaldid][>:r] ['Adar] ['‘prinssap(d)l] [wit[] [wod] [melk] [89; 8i] [drka:k[n]

the presence of any alkaloid or other principle which would make the decoction

X =7 B EfE ER ®E Hf [ o = HI1E X |
[ju:sf(d)ll[eez; az][s; e1] ['bevaridz] .

useful as a beverage .

EH 'R - e .

RGP E 2B EAEMREEM D, FEEAEAIEMER,

[09; dil[ju:zual] ['triztmant] [wid; wiB][maeg'ni:zism]['a:ksaid], [1g'zo:stfen] [wid; wiB]['wo:tar], [sepa'rein] [bai]
The usual treatment with magnesium oxide , exhaustion with water , separation by
X BE y=tird i B =27 RE l Ko, nE i
[mi:nz] [Av; av] ['klo:irafaorrm] ,

means of chloroform ,

FiE 19 )] s

BEXASLENE, BAER BRESS,
[eend; and] ['sabsikwant] [pjorifrkerf(s)n][waz; waz] [sed'hird] [tu:; ta],

and  subsequent purification was adhered to ,
il b=t anty BE *E 2]

fea T T A A,




[rr'zaltin] [in] [ab'teinin] [s; e1] [sma:l] ['mavnt] [Av; av][s; e1] [warlt] ['sabstans] ['slaitli] ['sa:ljsb(a)][in]
resulting in obtaining a small amount of a white substance slightly soluble in

gZR = RS e RIN: | HE BN = BHEN L) =i a3 =
['wo:tar],
water ,

Ko,

ZRE2 VBB T KNAEYR,

[mo:r] [sou][in]['aelkaho:l] , [eend; and] [i:zali] ['sa:ljsb(®)II[1in] ['kl>:rafaorrm] ,  [wit[] [ge1v] [dr'stinktli] [83; &i]
more so in alcohol , and easily soluble in chloroform , which gave distinctly the
ESH PR E B, M AR TE &' fh . BN 4 R X

[tests] [foir; far] [kee'fiin]

tests for caffeine ,

Wix AT WA

BHATEE, BEZATRM, TR HMEEE,

[I'spefali] [83; di][mjua'reksid][ri'aek|(d)n] , [eend; and] ['veri] ['klovsli] [rizembld] [3; e1]['spesiman][av; av] [pjor]

especially the murexide reaction, and very closely resembled a specimen of pure
ILH X KIRER R REL 0 EE =B M — L7V B 4

[kee'fizn] [fram; fram] ['‘pav3z] & ['wartman]

caffeine from Powers & Weightman .

) IiE 25 M N & 2
THEXRRRIENRN, 5 Powers & Weightman A5 BI4EIIMEEREE SIEF o

[01s] [kee'fiin] [foirmd] . - [par][sent] .
This caffeine formed . 32 per cent .

X IR ER . - & B .

PINPARERl 2 &90.32%

[Av; av][89; di][draid] [lizvz]
of the dried leaves .
i) O I L

TR Fo

[lertar][a:n], [1n][me1] ,
Later on , in May ,
ZE ., £ mlae

e, ®RRM,

[9; e1] [matf] ['la:rdzar] [sa'pla1] [Av; av][d9; &i] [seim] [lizvz] [waz; waz] ['ga:tn] [fram; fram][83; dil
a much larger supply of the same leaves was ¢gotten from the
- R% BRH Lz By X HES W B RS M X
[neibarhod] [Av; av] ['wilmintan]
neighborhood of Wilmington .
BE i3] B/RBAER .

MBYRBHEIM I X IR IT T EE B Z BRI,

[9; er] [moir] ['©3:irou] [1g,zaemr'nelf(a)n][Av; av][dem; dam][wAz; waz] [8en] [meld] , [wid; wiB][ds; &i] [fa:lovin]

A more thorough examination of them was then made , with the following
— BZH (I3 EZi i i 22 HE B , M X TR
[rT'zalts] :

results :

#R

EXREN#T T BHRRRE, SR

['wo:tar][in] [er] - [draid]['seempalz] -
Water in air - dried samples 13 . 19
ok EES- FE =T

RFFmPRIKDEERN 1319



[1k'streektid][ba1]['wo:tar] -
Extracted by water 26 . 55
B g3 K - . -

JKZFEEY 26.55

[teenin] ['sevan] .
Tannin 7 .39
BTy 7

8T 739

[kee'fizn]
Caffeine . 27
)/ 1]1E |17 .
DNREEER] 0.27

['nartradzan] ( [a:n] [kam'bastfan] ) .
Nitrogen ( on combustion ) . 73

& (= iz ) .

A (WIsERY) 0.73

[e[] [fa1v] .
Ash 5 .75
w5
Bt 5.75
[ [pi: 'd3i:] ]
[ _Pg 10]
[ ]
Eby
['maeter][>:r] [bra'zilian] ['ha:li] ( [‘aileks] - ) [bi'bnz] [tu:; ta][ds; di] [setim] ['d3i:nas] .
Maté or Brazilian holly ( Ilex paraguayensis ) belongs to the same genus .
2 ;E BAE 25 ( %5 - ) BT ] X R B

DENYERALS (lex paraguayensis) BFRE—E.

[1ts] [ee[] [@'naelasis], [aez; az] [meid] [ba1][ser'nja:r] [are1t] , [1z]['giv(a)n][In][83; dil['sekand] ['ka:lam] .
Its ash analysis, as made by Sefior Arate , is given in the second column .

ER X S, FA KR B3 &= R 4BE 7T X £= HF
FRZE fE BL/R- AL (Sefior Arate) HETRVR D DATEERINT R =50

[09; dil[plaent] [grauz] [waild][in][bra'z1l] , [eend; and][1z] ['veri] [la:rd3li] [ju:st] [ba1l[ds; &i] [savB] ['merikanz] .
The plant grows wild in Brazil, and is very largely used by the South Americans .

X B £K R®F ' BA Al 2 FE RABELRIN &8 = 3] ZEA
HMBYECATEER, FEEIMAT ZEM,
[ar 'ti][haez; haz], [a'koirdin] [tu:; t3] - ( [fairm] .
It has , according to Peckolt ( Pharm .
= "5 1RiE £ - ( 5

fR3E Peckolt (Pharm.

[d3e1] . [treenz] . ([6riz]) - , - ; [ebstraekt]['dzu:r] . [kem] .
J .Trans . ( 3 ) 14, 121 - 124 ; Abstract Jour . Chem .
] . BhE . ( 3 ) - R —x . =

J.Trans. (3) 14, 121-124; 8% Jour. Chem.

[esou'si]., - , ) . [bin] [ pla:ntid ], [eend; and] [si:mz] [tu:; t3] [sok'si:d] [wel] , [1n][&3; &i] [ke1p]
Soc ., 1884 ,479), been planted, and seems to succeed well, in the Cape
= ), EE  BME A AF £ R e, ' X UEF

[Av; av] [goa]’ [hoop] ',
of Good Hope ,
B e #RE

Soc, 1884, 479), B EAmitE, HAEMUFKFBRL,



[spein] , [eend; and] ['pa:rtfogl] .
Spain, and Portugal .
FEYESF # BESF

PRI AEE o

[ar 'tiz][1z]['stertid] [8eet] [siks] ['difrant] ['spi:fi:z] [av; av]['a1ileks][a:r; ar] [ju:st] [1n][d3; dil[,prepa‘relf(a)n][Av; av]
It is stated that six different species of Ilex are used in the preparation of
E =2 &% VAN REH Y 79 L5 2 BEEMmE X R 89
[81s] [ti:] .

this tea .

e

MR, SEXIMAREER T 7\ MARENE BREY.

['givz] , [1n][hiz; 1z][3'naelasis][Av; av][ds; &i] [er] - [draid] [lizvz] , [89; &i] [par'sentid3] [Av; av]
Peckolt gives , in his analysis of the air - dried leaves , the percentage of

L4 , 'O palinl 19 X =5- FEOHH , X Bt 89
[kee'fi:n] [eez;02] - . - .
caffeine as 0.639.
IR EEl s

ARV REEXN XF89H-F 1T oME, AERMEERE 2t 0.639,

[89; &i]['sevarid3] [par'sentid3] [Av; av][a'naelasts; 'enalaiziz][ba1] ['difrant] [2:03z] [1z][a'bavt][wan] . [Ori].
The average percentage of analyses by different authors is about 1 . 3 .

X 89 Btk i vatiis g3 AREB ' 58 = XF 1 . 3
AEEERI DT B LI 1.3%,

[a1][keen; kan][faind]['men[(3)n][Av; av]['ovnli][wAn] ['Adar] ['atleks] [ju:st] [eez; 9z][3; e1] ['sabstitu:t] [fo:r; far] [ti:] .
I can find mention of only one other Ilex used as a substitute for tea.

=+

E= 13 T e BN EN — Htt £§F BEs A —1 %= N7 S
BRI E S — AL SN AERH A mINIS EH.

[89; &i][e'naelasis][Av; av] [d1s] [ba1] ['riland] [eend; sand] [bravn] [1z]['kwoutid][1n] [blaidz] *“ [ka:mpa'zif(s)n]

The analysis of this by Ryland and Brown is quoted in Blythe's “ Composition

X vaXiil 7Y X g E=E 0 Fen 2 5| £ ToRHY ¢ Em
[end; and][a'naelasis][av; av] [fu:dz] " ([pid]. - ) .
and  Analysis of Foods " ( p .343).
0 o £ B "(p . - ).
Ryland #0 Brown Xt ItbBI 24742 Blythe B9 (B mBVAERA DAY (58 343 T1) 51/,
[a1'ti:][1z] [ko:Id] [&93; dil['a1leks] - , [1z] [sed] [tu:; ta][bi:; bi] [ju:st] [eez; az][3; e1] [ti:] [1n][var'd3Inia],
It is called the Ilex cassiva, is said to be used as a tea in Virginia ,
T = MA X £E - = B E2| = RBE®W FA — H 7 HBZIEIM ,

TFZ2llex cassiva, BIRIEFHS I NEBIERIN,

[eend; and][d9; &i] [par'sentid3] [Av; av] [kee'fiin] [1z]['giv(s)n][eez; az] - .
and  the percentage of caffeine is given as 0.12.

0 X Btk 7Y MHEERl B 4% (5]
MEAZ 282t 0.12
[01s] [1z]['pra:babli][89; di] [setm] [B1n] [sez; 9z][d3; Bi] , [89; dil[e'naelasis][av; av] [witf] [1z]['giv(3)n]

This is probably the same thing as the yopon, the analysis of which is given

X 2B @ A#H X HEEN F O Fh X nE ., =X o i m~ =B OLE

[3'bAv] ,
above ,
ZF
XAJRES XTI Byopon @B —I[ol%,
[;end; and][&9; &i] “ - " [mer] [bi:; bil[3; e1]['misprint] [fo:r; far] “ ['kaesi:n] .
and the " cassiva ” may be a misprint for *“ cassine .
0 X - " HEE & — ERER 8T " kEFE

AN A=—N] Pomin iy

‘cassiva’B] BER" cassine’ N EN I8 1R



" [1n][s; e1] [ma:r] ['rizs(@)nt]['peipar] [pra‘fesar] ['venabal] [r'pa:rts] [8'difen(3)l] [a'naelssts; 'enalalziz] , [wit[]

"In a more recent paper Professor Venable reports additional analyses , Which
" E N BEN R 4K % HNtRR IRE BN valin . B

[a:ir; ar] [1Intrastin]
are interesting .

b =Ry
TFRIARN—RIEXH, Venable BURIRE 7 — LB WINPT
[hiz; hi] [sez] :
He says :
ft  HE

i
[sam; som] [jirz] [3'gou][een; an][a'naelasis][av; av][ds; 8i] [lizvz] [Av; av]['a1leks] ['kaesi:n] [wAz; waz]['giv(a)n][1in]
Some years ago an analysis of the leaves of Ilex cassine was given in
—L& & Al -7 ALl B9 X DSy By 25 *F B BE #
[61s] ['d33:rn(®)I] . [ [fo:r] ] [1n] [81S] [@'naelasis] [9'pird] [89; di] [Intrastin] [feekt][daet] [8iz] [lirvz]
this journal .[ 4 ] In this analysis appeared the interesting fact that these leaves
X #& [ 4 1T& X vagi IR X Bl FX OB XE WM
[kan'teind] [o; e1] [smd:l] [parsent1d3] [Av; av] [kee'fiin] .
contained a small percentage of caffeine .
23 - B [Epajne By PR .

JUERD, ATIBHEI —RAXTELENHHNOMXE, 4] oPER T —EBNINR, BIXERHtEE /D20
Ao

['dorin] [8s; &i]['wintar][Av; av] - -,
During the winter of 1885 -"'86,
HA[8] X £X 5] oo

1885-1886 &2

[2et; ot][d9; &i] [rT'kwest] [av; av][sam; seam]['medik(3)I] [frendz] [hu:z] [3'ten[(3)n] [wAz; waz] [dra:n] [tu:; t3][d9; &i]
at the request of some medical friends whose attention was drawn to the
= X R i —& E3rg: SV =3 i ==Vl B 4 ] X

[d'naelasis],

analysis ,
sl

N VIEFFRARNENR, MITEER T XM,

[9; er] [moir] ['©3:rou] [1gzaemr'nelf(a)n][waz; waz][Andar'teikan] , [na:tl['ounlil[Av; av][ds; &8i] [lizvz] , [bat; bat]
a_ more thorough examination was undertaken, not only of the leaves, but
— BEN e i B (=) , A XBEH X 51y 8

[Av; av][&9; &i] [ 'beriz] .
of the berries .

29 X T

MYHF, MEXNKREHTT T EYRINE

[a1'ti][wAaz; waz] [B2:t] [ad'vaizab(a)l]l, [eet; ot][d9; di] [seim] [taim] ,

It was thought advisable , at the same time,
= B E ZiY , 1T X (EE8  BYE
S1tERY, AMBAIXIFEZEE .

[tuz; ta]l[1g'zaemin][ds; 8i] [livz] [aend; and][fru:t][Av; av] ['Adar] [reprizentativ] [Av; av][89; di]['aileks]['faamali]
to examine the leaves and fruit of other representatives of the Ilex family
] wE X P 0 KR B Hith & 19 X £E Xz

[1n] [81S] [Stert] ['atleks][av'pa:ka]l[eend; and]['aileks] [da'hon] .

in this State — Ilex opaca and Ilex dahoon .

T X KRS — %2F TEH 0 £E priY?

RERMNEMZEREY)——XF (lexopaca) M&L&F (llex dahoon) HIHFHIERKL,




[01S] [wAz; waz][prar'meralil[3; e1] [s3:rt[] [‘aeftar]['eelks, b1dz] , [send; and][na:t] [in'tendid] [sez; az][3; e1]

This was primarily a search after alkaloids, and not intended as a
3 —

X =P FE - BR IS S 7L M = HWEN EH
[kem'plizt] ['kemik(d)l][1g,zaemr1'nerf(3)n] .
complete chemical examination .

TEEHY = Zid

XORTBEMNETHENR, MAEHT2ENEFR,

[z, 9z][nov]['aelks, b1dz][wsa:r; war] [favnd] ['Adar] [8aen; dan][ds; &i] [kae'fiin] [d:l'redi]l ['menf(d)nd] ,
As no alkaloids were found other than the caffeine already mentioned ,
En xR EYDR = FLiI  HAth nd X IR [=ES N

BR T BIEREIBIMMMER 2 5, 2B R IEMAEYIE.
[nov] [e'kavnt] [Av; av][d9; di][w3:rk][wAz; waz] ['pAblift]
no account of the work was published ,
r A 19 X TIfE BT =Y. Zi7
BB R TR T XM LERIEAIE =R,
[eend; and][83; 8i] [r1'zAlts] [haev; hav] [bin] [‘hid(a)n] [a'wel] [in][ma1][novt] [bouks] [‘evar] [sIns] .

and  the results have been hidden away in my note books ever since .
il X AR B Eus F2 B & HM ®i2 BEF¥ 8% BM

MG, XEER—ERIEEEICETE,

[Ginkin] , [hav'evar] ,
Thinking , however ,
BE , #Am

ﬁ*\\ﬁﬁj /EE\%__F)
[0aet] ['i:v(d)n] ['negativ] [ri'zalts] [a:r; ar][2:f(3)n][Av; avl[sam; sam]['veelju:][eend; and] [daet] [83; Sil['pa:r((3)!]
that even negative results are often of some value and that the partial
A8 "= JHIRE &ZR = zZE 29 —ie IR 0 AB X Y
[@'neelasis] [mait] [bi:; bil[av; av][eid][tu:; ta] [Adar] ,
analysis might be of aid to others,

palinl Ik = B iEEY 3 Hhay
BMERAGERBEFAEE —TENE, MBS T sEx M AEPIEEE,
[a1] ['2:far] [O1s] ['perpar][fa:r; far][,pablr'kerf(s)n][in][ds; dil['d33:rn(3)I1[Av; av][d9; di][sa'salati] .
1 offer this paper for publication in the journal of the society .
E OR#E X £ N7 b Zis T X #*E 19 X =
RER IR EF =TI AR,

[br'saidz] [89; dil[a1] . [av'packa] , [a1] . [da'houn] |, [a1] . ['keesi:n] ,
Besides the opaca , I . dahoon , I . cassine ,

I
BT X ®. FABH O R. B &k, FF
B*7T 1 opaca. I dahoon. I cassine Z4h,
['ko:rdin] [tu:; ta]['k3:rtis][der; dar][a:r; or][in] [81s] [stert] [fawv] [a'difen(d)I] ['spi:fizz] [av; av] [81s] ['d3iinas] : [a1]

according to Curtis there are in this State five additional species of this genus : I
i B WEH BE E & X K& = MY Wi X B %

. [dr'sid3uwa][wo:lt] .

. decidua Walt .

BHEE RN
HEMFBHTAR, ZMNEBZBRIS I MM 1 decidua Walt.
[a1] . [em'bigwa] [tfeepman] ; [a1] . [v3irtistlelts] [gre1] , [a1] . ['gleibra] [gre1] , [a1] . [ko:ri'e1fia]
1 . ambigua Chapman ; I . verticillata Gray , I . glabra Gray , I . coriacea Chapm ,
. [53%8 sEE . M e, & . XE ReR, . EmR
L EXEES; [ vertidllata Gray. I glabra Gray. I. coriacea Chapm.

[bat; bat][83; 8i][1g,zaemI'nelf(a)n][waz; waz][na:t] [1k'stend1d] [tu:; ta][6em; dam] .
but the examination was not extended to them
8 X Zi g 1= Ve 3| il

BfHREZES,




[1n] ['s3:rtfin] [for; far][89; dil['eelks, b1dz][83; dil[da'rek[(3)nz][Av; av] - [w3:r; war][f3:rst] [fa:lovd] .
In searching for the alkaloids the directions of Dragendorff were first followed .
= ¥R N7 X e =XY/LE] X FE 19 - = EF— bel=

EIEYRBEETR, BIERE 7T EBIRELXIET.
[09; 8i] [lizvz] ([or] [kraJt] [ 'beriz] ) [wa:r; war][f3:rst][dai'dzestid][eet; ot] 40° - 50° [wid; wiB][dar'lu:t]
The leaves ( or crushed berries ) were first digested at 40° - 50° with dilute

X WH (FHE " ¥R ) 2 -8 Bk T 40° - 50° A %
[salfjorik] [‘eesid] .
sulphuric acid .

trih B .

BT (SUEMRIRE) ARMERTE 40°-50° BURE NE N,
[015] ['ekstraekt; 1k'straekt][wnaz; waz] [1'vaepareltid] [tu:; ta][s; e1] ['sirapi] [kan'sistans]

This extract was evaporated to a_ sirupy consistence ,
X Rk B2 %R B R RE

KRB & EREFAR,

[89; 8i] ['rezidu:] [mikst] [wid; wiB] [Ori:] [o:r] [f:r] [taimz] [1ts] [bAlk] [Av; av]['eelkaha:l], ['filtard] [‘aeftar] -
the residue mixed with three or four times its bulk of alcohol , filtered after 24
X RE wBE 0 = & N EEARS H E OB B -

[avarz] - ['steendin] ,

hours ' standing ,

N - B

RiESHR=2AEIEERS, #E24)\NETIE.
[eend; and] [wa:ft] [wid; wiB]['eelkaho:l] .
and washed with alcohol .
0 pimul 0 i

HABE B o
[89; dil['elkaha:l][waz; waz] [8en] [dr'stild] [>:f]1[fram; fram][&3; &i] [filtrert] ,
The alcohol was then distilled off from the filtrate ,
X BrE BE Ria B BA M X TR
SRER ISR P B B Z IR K,
[89; 8i]['wo:tari] [rezidu:] [waz; waz][dar'lu:tid][wid; wiB]['wa:tar][eend; and] ['filtard] .
the watery residue was diluted with water and filtered .
X KIREY  %EEY = o 0 7K 0 I8
K AR B R AR IS,
[pa'trovliam] - [i:6ar] , ['benzoul], [eend; and] ['kla:rafoirm] [w3:r; war] [sak'sesivli] [ju:st] [tu:; ta]
Petroleum - ether , benzol , and chloroform were successively used to

VN - B, x , 0 sl = YN BEs  E=
['ekstraekt; 1k'straekt][83; di] [eelka'lbidl] ['prinsap(a)lz] ,
extract the alkaloidal principles ,
I X YR R ,

WX ERAREL. EANRAEIED R D -
[1f] ['eni] [w3:r; war]['prez(a)nt][1n][d3; &i]['eesid]['ltkwid] .
if any were present in the acid liquid .
MR = B T X [i73 RIE
R AR PR 2 P

[0en] , [‘eeftar] ['rendarin] [‘aelkalain][wid; wib] [8'mouwnia] , [d9; di['litkwid][waz; waz] [a'gen] [1k'straektid]
Then , after rendering alkaline with ammonia , the liquid was again extracted
e . =B B A # a X RiE T BR OBX 12X
[wid; wiB][8s; &i] ['splvants] ['men](a)nd] .

with  the solvents mentioned .

0 X A R’

AE, BREARRIERLE, BR DREFEFER.




[z; 92], [izv(d)n][wid; wiB]['wa:tar][bat; bat] ['sla1tli] [a'sidifaid][wid; wiB] [salfjorik] [‘sesid],
As , even with water but slightly acidified with sulphuric acid ,
'R, BE 0 7K 8 Rt 7414 0 i i

BOEEAEIN, (BRI RMERRR 1L,

[2:r] [tfeind3] [Av; aVv][d3; dil['aelks b1dz][wAz; waz] [ran] ['dorin] [83; &i]
the alkaloids was run during the
a=7/1F = P HE X

[sam; sam][risk][Av; av][83; 8i] [dr'strak[n]
some risk of the destruction or change of
—& R w X 323 FE X 8y X

[1D:n] [1vaepa're1f(a)n] ,

long evaporation ,
KA R

BT 8] 2 AT AR TR 7 7 VPR BB B PR Y XL B

[9; e1]['sekand] ['meBad] [waz; waz] [meid] [ju:z][Av; aVv] , [eez; az] [fa:lovz] :
made use of , as follows :

a_ second method was .
- B5= 733% B Bk R B, fFN R

KETE ML, BAEOTE:

[69; &6i] [lizvz] [wa:r; war][dai'dzestid][fo:r; far] - [‘avarz][wid; wiB] - [par][sent]['aelkaho:l], [89; di]['eelkaho:l]

digested for 10 hours with 70 per cent alcohol , the alcohol
- e il - 8 o BB X B

The leaves were
X M = Hi nT
[dr'stild] [0:f],
distilled off ,
| B,
K F570%8EE B0/, AGEZERIBRELE,
[;end; and][89; &i] ['rezidu:] ['tri:tid] [wid; wiB] [li:d] [‘eesitelt] [eend; and]['sovda] .

the residue treated with lead acetate and soda .

and
M X %8B p=tig # 2R BEAEh # bitdl

R fE ABEBRFR AN T AN IR IR &,
[89; &i] [1k'ses] [Av; av] [lizd] [wAz; waz] [ri'mu:vd] [ba1] [minz] [av; av] [sAlfjo'retid] [‘haidrad3zsn][eend; and]

The excess of lead was removed by means of sulphuretted hydrogen and
X oIEN El il

B mJ B= BBk 23 HF Y il =
[89; &i] ['filtre1t] [fram; fram] [81s] [r'veeparertid] [tu:; ta][3; e1] [B1n] ['sirap; 'serap] .

the filtrate from this evaporated to a thin sirup .

X R M X EE o — B HER

At E AR 80T, FFRISRERBBIER

[01S] [wAz; waz] [8en] [‘trirtid] [wid; wiB] [stro:n] [‘selkaho:l], [filtard] , [eend; and][89; di] [1k'ses] [Av; av]
This was then treated with strong alcohol , filtered , and the excess of
X =] =] y=tid 0 SRAY BE o, |, 0 X dTE8 79

[eelkaha:l] [dr'stild] [o:f] .

alcohol distilled off .
S M BT

AERERRERGNE, LR, FRERIVEEEERE.

[bizmaB] , [pa'taesiom] - ['aradaid], [eend; and] [sAlfjorik] [‘aesid][ws3:r; war][nekst] [ju:st] [tu:; ta] [prI'sipiteit]
next used to precipitate

Bismuth , potassium - iodide , and sulphuric acid were
E2) . i 1807/ I il Bt 4 ~= T BAEsy 3 TUE

['eni] ['aelkalbid]['prez(s)nt] .
any alkaloid present .
A £ =28

B RS, BRI ORER T (AR E Y A DBl

[83; &i]['prez(a)ns] [Av; av][ael'bjuma,noid] ['meaetar] [rendard] [a1'ti:] ['nesaseri] [tu:; ta][di:zkem'povz] [d1s] [bai]
The presence of albuminoid matter rendered it necessary to decompose this by
X =7 £ HEH L B = WHEH | Ay X &d
[mi:nz] [av; av]['sovda],

means of soda ,
FiE 79 T,

ATETESELXAEAYR, RSB AITRE D,



['nu:tralaizd] [wid; wiB][dar'lu:t] [sAlfjorik] [‘aesid], [eend; and] [repri'sipitat] [wid; wiB][m3:r'kjorik] ['kl>:raid] .
neutralized with dilute sulphuric acid , and reprecipitate with mercuric chloride .
FFN # s i R, 0 BT 0 x Rty
FEHmMERA, AEBRNWKREFTIE,

[09; 8i] [sa'lu:fanz] [tur; ta] [witf]] [m3:r'kjorik] [kio:raid] [heed; had] [bin] [‘sedid] [wa:r; war] [d'lavd] [tu:; ta]
The solutions to which mercuric chloride had been added were allowed to
X RRAR ESl oA x KLY =] B Zmsb = R F|

[steend] ['sevral] [delz] .

stand several days .
iy & X

KA T RIS REREEH,
[89; &i] [r1'zalts] [mer] [biz; bi]['taebjs lettid][zez; oz] [fa:lovz] :

The results may be tabulated as follows :
X ZR " = FAE ER  REE

FB R REEUT

[a1] . [su'packa]l, [lizvz] [nou]['aelkalbid] .
I . opaca , leaves No alkaloid .

® . ®XBEH ., WH T YR

I opaca, MAEEYIH,

[a1] . [su'packa], ['beriz] [nouv]['aelkald] .
opaca , berries No alkaloid .

I
& . FBHE ., BE x £

l.opaca, RR, TEMB.

[ar] . [de'hon] , [lizvz] [now]['eelkald] .
. dahoon , leaves No alkaloid .

I
% . ®E , WM X £

[. dahoon, HF &£

[a1] . [da'hon] , ['beriz] [nov]['aelkaly1d] .
. dahoon , berries No alkaloid .

I
& . &®H | EE X EYm

[. dahoon, ¥%8, TEYWR.

[a1] . ['keesi:n] , [litvz] [kee'fiin]
. cassine , leaves Caffeine .

I
x . ®F ., WM PR ER]

[. cassine, ZEFFIMMEEEAL,

[a1] . ['keesi:n] , ['beriz] [nov]['aelkaldid] .
. cassine , berries No alkaloid .

I
. £E , RB T £9W

[.cassine, ®¥E, LEYWR.

[a1][rr'ga:rd] [&i:z] [o'naelssrs; 'enalaiziz][eez; 9z] [kan'klu:siv] , [eet; ot] [lirst] , [Av; av][89; &i] ['eebsans] [Av; av]

1 regard these analyses as conclusive, at least, of the absence of
x B X vaxii 2% Ll , '® OEL, W X RS Ay

[69; 8i] [novn] , [wel] [keeraktaraizd] [‘aelks,lb1dz] .
the known , well characterized alkaloids .
X [ 51 ey 2b: FHIELEY S,

HINNXED T E DO DIHEMIERE, B, FHERBREIER I 51T,
[a1 'ti:l[1z] , [Av; av] [koirs] ,

It is, of course,
E =B, B RE




[pa:sab(a)l] [6eet] ['Adar] ['meBadz] [mart] [rr'vi:l] [89; &i] ['prez(a)ns] [Av; avl[sam; ssm][Av; av][83; &i] [md:r]
possible that other methods might reveal the presence of some of the more

BJHERR A Hs FiE AlgE o X =7 19 —Lt 19 X  BEZEW
[T'lu:siv] [wanzZ] .

elusive ones .
SELERRE —1 .

S EM TS ] LU tE— = B LR R VA B 715

[ar'tiz][1z] [Intrastin] [tu:; ta][nout][in] [01S] [ka'nek[(d)n] [deet] [Av; av][ds; dil[faiv] ['spi:fi:z] [In][ds; Bi]['d3i:nas]
It is interesting to note in this connection that of

the five species in the genus
E B ABK F OERE E X KA B OB X B PR O X =
['Bi:a] ,
Thea ,
Al

ERFENE, TRE (Thea) A MM,
['ounlil[wan] [kan'teinz] ['Gitn] ; [Av; av][89; &i]['d3i:nas]

, [tu:; ta]
only one contains theine ; of the genus Cinchonacez , to
AR — 125 VA ¢ & - . E

NE—TEBRE; BT20AREBNE,
[ [pi:'dzi:] ]
[_Pg 1]
[ = ]

(55117
[wit]] ['ko:fil [bi'lonz] , ['oonlil[wan] [kan'teinz] [kae'fiin] ; [wail] [Av; av][89; di] ['meni] ['spi:fi:z] [Av; av]
which coffee belongs , only one contains caffeine ; while of the many species of

e~ i iz]3 BF , XEHN — 25 mHEE  ; RE Y X % YnFh 5]
['atleks][in] [savB] [a'merika] ,

Ilex in South America ,
58 T ® ESEd

INERT BBV, RBE—MEBWNEA, mEEMNNZMETEEYF,
['oonli] [6ri:] , [sovu][fa:r][eez; az] [novn] , [kan'tein] [ka'fiin] .
only three , so far as known , contain caffeine .
~NEH = |, A ZEB ER gxm , & IR EEl
EEEIFAF, REBE =2 BEMNEEE,

['kemists] [9's3:rt] [8eet] ['Bin] [eend; and] [kee'fizn] [a:r; ar][ar'dentik(3)l],
Chemists assert that theine and caffeine are identical ,
=X = [ h #0 i IiE 25 2 SefEEml

WERES, RBFIMEERZE M5,
[nov] [Beet] [der] ['difer] ['wardli] [1n][der; dar][fizis'la:dzik(a)l][aend; and] [Bera'pju:tik]

[bat; bat] [fr'zi[nz]

but physicians know that they differ widely in their physiological and therapeutic
B E4 MmE B i AR Tz E R 418 il y=tird
[r'fekts] .
effects .

MR

BEE(EAE, EMEEENSTUNREAEFERERER.
[fizis'la:dzik(3)l] [2end; and]['ta:ksik] [r'fekts]
PHYSIOLOGICAL AND TOXIC EFFECTS .
418 0 /51 EVES

FEMSBIEFR.

[>:11[Av; av1[&9; 8i] [ha:lil [pa'zes] [dr'saidid][fizia'la:dzik(a)l]['aek[(3)n][a:n][d3; dil['hjurman] ['sistem] .
All of the hollies possess decided physiological action on the human system .
28 W X Z25W Sk =) RTE 418 730 7 00X AZE 25

FRELSMEN AMERS 2 EEMAY A IBIFRA,




[atleks][av'pa:kal[wans][haed; had][s; erl[la:rd3][repju'terf(a)n]in] [jurap] [eend; and] [1ngland] [1n] [‘ru:matizam]
Ilex opaca once had a_ large reputation in Europe and England in rheumatism
25 TEH - =) — RHY BE T RN il BR=Z 7 X2

!

£5 (llex opaca) BETEXUMAMREREN KRBT HMEERE,

[gavt] , [kju'ternias] [dr'zi:ziz] , [eend; and] [Intar'mitant] [‘fivar] .
gout , cutaneous diseases , and intermittent fever .

BX B2 Rk LTI il [BIERIERY R
X RZRREANBIERIE & Ho

[89; 8i] [jan]  [lizvz] [eend; and] ['breentfiz] , [1n] [freens] , [a:r; or] [fed] [tu:; ta]['kaet(3)I] ,
The young leaves and branches , in France , are fed to cattle ,

X FRR WH 0 va b2 L EOEE . B OEBfE 3 4
TEE, AR % A R IR
[eend; and] [sed] [tu:; ta] [in'kriis] [&9; dil['kwa:ntati][eend; and]['kwa:lati][Av; av][d9; 8i]1[mi1lk] [Av; av] [kavz] .
and said to increase the quantity and quality of the milk of cows .

| W Edl 10 X HE | Gl 5] X W 4
HEMREBIESDHF === E,
['grifi@] (['medik(®)l]['ba:teni], - ) [raits] [Av; av][8s; &i] ['kaesi:n] :

Griffith ( Medical Botany , 1847 ) writes of the cassine :
REFEH ( BT EYF ) B B X *F
BREIFH (EFEYT), 1847 F) XIFMAFER:

[8'nAdar] ['nertiv] ['spizfizz] , [83; dil[a1] . [va:mI'tdrria] , [Av; av][a'iitoon], [9'pirz] [tu:; tal[bi:; bi] [in'davd]
Another native species , the I . vomitoria , of Aiton , appears to be endowed
Hth EEB miF X . XMt ., B YW, E; E2| = 1ang
[wid; wiB] [st1l] [mo:r] ['pavarf(d)l] ['pra:partiz] .
with still more powerful properties .
0 A B =&/KH iS4k

SR, VIR ERE (1 vomitoria), AFEBBRANEFIE.
[01s] [1z][3; e1] ['nertiv] [Av; aVv][89; 8i][moust] ['sadarn] [pa:rts][av; avl[ds; 8i] [kantri] ,
This is a native of the most southern parts of the country,
X 2 - X®EHN B X =% 2 i) £ X ESER
X ZIE R B X BV B YA,
[wer] [ar1'ti:][1z][held][in] [ha1] [r'stiim] [8'mAnst] [d9; &i][ 'indians], [hu:] [kan'sidard] [a1 'ti:][3; e1]['houli]
it is held in high esteem amongst the Indians , who considered it a holy

where

THE T 2 BE T Bam  BE 7= X EEA , WHO ZidEER ' - F
[pleent],

plant ,

B,

TEHE, BEX#ES, HUN—EE09EY,

[eend; and] [1m'plid] [ar 'ti:][1n][8er; dar] [rr'lidzas] ['seramaniz] [aend; and] ['kaunslz] , [tu:; ta][p3:rd3]
and employed it in their religious ceremonies and councils, to purge
A ZE E T il TE 1%=5 0 ws , 3 BbR

[0er; dar] ['ba:diz] [fram; fram][2:1][ im'pjuaritis ] .

their bodies from all impurities .
189 51K M 2 ZIR .

IERBENETERE, LUBRSE LHPTE 2R

[8e1] [ko:ld] [bauB] [81s] [eend; and][89; di][a1] . [da'hvn] [ba1][89; &i] [neIm] [Av; av] “ [ka'siina] .
They called both this and the I . dahoon by the name of * cassena .
il ;A mWIE X 0 X E. Kt £33 X “H B REH .

M BEXDH 1. dahoon &BFR N cassena’s




" [89; &i] [lizvz] , [wit]] [war; war][ds; i][pa:rt] [tm'plid] , [w3:r; war] [ka'lektid] [wid; wiB] [gre1t] [ker] ,
" The leaves , which were the part employed, were collected with great care ,
- T = X E5 ZE 2, = & Mmoo OERE EL
"FEIN LB DB, EELIIBOKER."
[eend; and] [fa:rmd] [aen; an]['a:rtik(d)l][Av; av] [treid] [9'man] [83; &i] [traibz] .
and formed an article of trade among the tribes .

| FoRk - XE 89 7 ZH X Feiip-3
HA R ESE 2 BB —M R 5 o
[draiv, 'da:ktz] . [biz] . [es] . ['bairtn] ( “ [ka'lekfenz] , " - ) [sez] [av; av][a1 'tiZ] :
Dr . B . S .Barton ( “ Collections , " 38 ) says of it
#t . B .S . B@ (" Wik - ) WE B =

BmiEL (&), 380 MILIIeE:

“lar'ti:ltz] [0>:t] [tu:; ta][biz; billwan][av; av][83; dil[moust]['pavarf(a)l][datu:'retiks] [[hidar'tu:] [dr'skavard] .
" It is thought to be one of the most powerful diuretics hitherto discovered .
"B 2 Bk | = — 5] X =% SR AHY F R Z5hIE R

B =
TRETRIESNIER M EBWBIFIERTZ —o"

[ar 'tiz][1z][held][in] [gre1t] [r'stiim] [o'mAn] [89; di] ['sadarn] ['indians];
It is held in great esteem among the Southern Indians ;

E = EBE 7T KN BE zH X E2pal ENEA
EERHEARESHSR;
[Oe1] [tooust][d9; 8i] [lizvz] [eend; and] [meik] [o; e1] [dr'ka:k[n] [Av; av][dem; dam)] .
they toast the leaves and make a decoction of them
fiefl] My X S[ay il wfE — 7| By fthi’]
AR ES, AEREEBIHEAAT.
[ar 'ti:][1z][&3; il[men][a'lovn] [8eet] [a:r; ar] [par'mitid] [tu:; ta][drink] [81s] [drka:k[n] , [witf] [1z] [ko:ld] -
It is the men alone that are permitted to drink this decoction , which is called '

T =& X BEA HEHN B = I 2| L] X | ., W 2 MR
[blaek] [drink] . -
black drink . '
2R B . -

[EBE NS RS IRE R B IR Y258,
[6i:z] [lizvz] [acr; ar][in‘oudaras] |, [eend; and][haev; hav][s; e1] ['sanmwat] [eera'maetik], ['aekrid] [telst] .
" These leaves are inodorous, and have a somewhat aromatic , acrid taste .
XL Sl = FRRY , 0 =] - B BE . FER ORE
XEHFEEAk, KBRS,
[1n] [smo:l]['dovsiz][89; &i] [dr'ka:k[n] [eekts][aez; az][3; e1l['pavarf(a)l][da1ju'retik] ,
In small doses the decoction acts as a powerful diuretic ,

T W FIE X i TR fBER —  =BKH FERF
/NFIERRAIZFUT B G B8 PR 1EA.
[end; and][in][la:rd3][wAnz][pra'du:saz, pra'du:siz] [dis'tfa:d3z] [fram; fram][ds; di] ['stamak] , ['bavslz] ,
and in large ones produces discharges from  the stomach , bowels ,
0 T KRB —t = HER M X B ,  pE
[eend; and] ['bleedar] .

and  bladder .
M Rt

BRABRHI=FSEE . BABEDNEIHAY,

[1n] [n2:rB] [ ,kaera'laina ], [a:n][&3; &i][ 'si:,kaust ],

In North Carolina , on the seacoast,

' 4 *TRH ' X ke
TR T RAINBYEIL,




[89; &i][in'haebitants]['ma:difar][da; di] [dela'tirias] [‘sek[(3)n][Av; av][der; &ar] [braekif] [‘wa:tar][bai1] [‘ba1lin]
the inhabitants modify the deleterious action of their brackish water by boiling

X BR A X BEW 1180 5] fq189 Y K &I HB
[5; er] [fju:] [lizvz] [Av; av] [ka'siina] [wid; wiB][,ar1 'ti:] .
a few leaves of cassena with it

— B wH 89 KEH 0 =

S ERBEERKFIN LA REEM SRR BKIE S1EH,
([09; oi['®efrikan]['kovla] [nAt] , [‘pavdard] [aend; and] [‘aedid] [tu:; ta][favl]['wo:tar], [1z] [sed] [tu:; ta]['pjurifai]
( The African kola nut, powdered and added to foul water, is said to purify

( X EN  TFFR RE, BER %u T O®EM Ok L2 w5 17
[ar'ti] .

it

=

VR AR PR R A AR NIIN 5 KF, B LUFE 57K

[a1'tiz] [kan'teinz] [Bizou'brov,mi:n; Birov'brovmin] , [a&n; an]['elkalbid] [a'neelagas] [tu:; ta] [kee'fiin] . )

It contains theobromine , _an_alkaloid analogous to caffeine . )
= 23 AJ AT ER . = EYW MY 2 PR )

EEaEr R, —ihsS MRS . )

[reefi'nesk] (['medik(d)l]['ba:toni], - ) [ko:lz][a1'ti:] “ ['kaesi:n] - " ), [2:r]['a1leks]
Rafinesque ( Medical Botany , 1828 ) calls it *“ Cassine Peragua " ( Schoeph ), or Ilex
hEERER ( BrR EmE o, - ) MM 't k¥ - " - ) BE £F

[va:mr'torria] ( [aiitovn] ) , [eend; and] [sez] :

vomitoria ( Aiton ), and says :
Xt ( X®m ), A W

Rafinesque ({EFAEMF), 1828 &) FRE N Cassine Peragua’ (Schoeph), ¢ llex vomitoria (Aiton), FiiiE:

[81s] [ba1l[sanm; sam][1z] [sed] [tu:; ta][bi:; bil[d9; &i] [tru:] ['kaesi:n] [Av; av][da; dil['flo:rida; fla:rada] [traibz] .

This by some is said to be the true cassine of the Florida tribes .
X #3 —£ 2 K’ 3 = X HE  FF B9 X HETEX 2pE
BNRXZHE EREER LR FFH
[bat; bat][si:] . - ( [reefr'nesk] ) , ['arleks] ['kaesi:n] , [eend; and] [da'hvn] , [varb3:rnam]
But C . aumlosa ( Rafinesque ), Ilex cassine, and dahoon, Viburnum cassinoides
B8 C. - ( nFERf= ), £F  FF it £,y S Tk -

, [azr; or][>:1] [izkwsali] [sou] [neimd] [eend; and] [ju:st] .
are all equally so named and used.
= 2 [EEt PRl R 0 J==pu:
1B C. aumlosa (Rafinesque). llex cassine A dahoon. Viburnum cassinoides EREIE#IXEEap & FEH o

[09; 8i] [lizvz] [arr; ar] ['bitarif] , [,sju:da'rifik], [‘p3:rgstiv] , [eend; and][daiju'retik] ; ['va:mitiv] [eend; and]
The leaves are bitterish , sudorific , purgative, and diuretic ; vomitive and

X E =2 |, %£Fw ., Brn  , # FIRF ;ORI n
['p3:rgativ] [1n] [stroin] [dr'ka:kfenz] , [ka:ld] “ [bleek] [drink] .
purgative in strong decoctions , called “ black drink .

5% FEEET BIF , AR BEm 18
HFIkE, BAT. 5 MIAIRBING, BRBIFIFEEEENANE TIER, FRRmel,

" [sed] [tuz; ta][biz; bil[ju:sf(®)[In]['graev(s)l] , [ne'frartis] , [daa'bicti:z], [fi:ivaz] , [eend; and][sm>:l] - [pa:ks] .

" Said to be wuseful in gravel , nephritis , diabetes , fevers, and small - pox .

TR = BB 7 ®Wm , Bx |, ®BRE , Xk , M N - XTE .
B SEa. BR. BRRKR. RIEMKXEEBT Mo

[kin] ( [di'spensato:ri] , - ) [sez] : “[d9; dil['arleks][va:mr'to:ria] , [2:r] - [savB] [si:] [ti] ,

King ( Dispensatory , 1864 ) says : “ The Ilex vomitoria , or ' South Sea tea ,

=+

EE ( % .- ) mE T X RE XA HE- B B X
& ((Z9H), 1864 &) W "X&WN, S EER,




- [1z][8%; &i] ['kaesi:n] [Av; av][d9; &i][ 'indians ] .
'is the cassine of the Indians .

R E® B X BEA

BENEZ AR,
[5; er] [fju:] [lizvz] [av; av] [81s] [plaent][les(a)n][d3; dil[in'd3urias] [Influans] [av; av['selli:n]['wa:tar] .
A few leaves of this plant lessen the injurious influence of saline water .
— R’D W B X B R X BEN =AU 5§ #hk K

SAMEYIBY LA - RLRE AL EKBYB E M.

" [a1'ti][haez; haz]['nevar] [bin] [meld] [a'fisinl] [1n]['eni] [1n] [81S] [kantri] [o:r] [jorsp] .
"It has never been made officinal in any pharmacopceeia in this country or Europe .
= =) #@R  EE B BA £ FMm 5] T X Ex IE  RM

"B MR NAE SRR 2 E A IE T2 5
['meBad] [av; av] [prepa'reif(d)n] .
METHOD OF PREPARATION .
PPz =5 &

B %o
[09; 8i] [livz] [eend; and] [jan] [‘tendar] [‘braentfiz] [w3:r; war] [kerfali]  [pikt]
The leaves and young tender branches were carefully picked .
X - 0 FRY  8in n= = gy Phik
AV BE R R A A A%
[89; &i] [fre[] ['kaesi:n] [waz; waz] ['gaedard] [eet; at][ds; dil[taim][Av; av]['ha:rvist][>:r][ma'tfurati][av; av][d9; di]
The fresh cassine was gathered at the time of harvest or maturity of the

X e R¥ BE RE = X BYjEl M e sE EE 79 X
[fru:ts] ,
fruits ,
KR

FTEEH) = R BT R IEGR S A AR K IE Yo
[wit[]] [waz; waz][8er; dar] [nu:] [jir]
which was  their New Year .
M =ha ffIey  #E &

A A IBVER 5o
[09; 8i] [nu:] [jir] [br'geen][wid; wiB][ds; di1 “ [bask] , " [wit]] [waz; waz] ['selibrertid] [1n][d3v'la1][>:r] [2:gast]
The New Year began with the “ busk , " which was celebrated in July or August
X W F FHE il X EkRE, " W =h= 8 ® thA m&E /\A

WEFR, AMIsKRERZAT (busk), XM HHBEEZ A/ BT,
“ [eet; at][d9; 6i] [br'ginin] [aAv; avl[d9; di][f3:rst] [nu:] [mu:n][in] [wit]] [der; dar][ko:rn] [brkeim] [fol] [ird]
“ at the beginning of the first new moon in which their corn became full eared ,

e X FHa By X $-H N AR 7 BN ey EX 0 A B ER
TEE—TAZY), M ERRTEE KRR E,

=

’

[sez] [a'der] .
" says Adair .
©OE IR .

n

BRI/ R B
[89; &i] [lizvz] [wa:r; war][draid][in][ds; &i][san][o:r] [[eid] [aend; and]['aeftarwardz] [roustid] .

The leaves were dried in the sun or shade and afterwards roasted .
- s = TR & X KHEZE AR Gl Rl K&

S e B NEIBRRIE T, AR BT,




[89; &i]['pra:ses] [si:mz] [tu:; ta][heev; hav] [bin] ['stmalar][tu:; ta] [8eet] [s'da:ptid][fo:r; far] [ti:] [send; and]
The process seems to have been similar to that adopted for tea and

X UK KT ] =] i A E] AB BXA AT K 0
['ko:fi] .
coffee .
TE

X AR AT S AR AP SEERY S EL A2 2o

[89; &i] [roustin] [waz; waz] [dan] [1n][ 'avnz ], [rI'melnz] [av; av] [wit[] [a:r; ar] [favnd][1n][ds; &i] [‘tferaki:]
The roasting was done in ovens , remains of which are found in the Cherokee

X pegte BE RE O OER , BD 89 i = i =T X TR
[rizdzan];

region ;

WK

e BT IE PR FTTRY, XIS E X A I

[>:rl[in][la:rd3] [feelov] [ pots 1[d:rllpaenz]iav; av] [3:rBnwer] , [sAt]] [aez; 9z][d9; &i][1Indian] [traibz] [me1d] .
or in large shallow pots or pans of earthenware , such as the Indian tribes made .
HEE KW it wm HEFRWm B M2 , XEN ER X ENEE xR

S EBAM LM PR R, FRENELEBSRGITEBIABEE,
[0i:z] [roustid] [lizvz] [wa3:r; war] [kept] [1n]['baeskats][in][s; e1][dra1] [ple1s] [an'til] ['nizdid] [for; far][ju:z] .

These roasted leaves were kept in baskets in a dry place until needed for wuse.
XL K& Sy = ®E & BF 7 N TR #rn HI FE AT ER .

XN FRREEFE, ETTRNMSRE, BES2ERANEFERE,

- (- ) [ratts] [av; av] ['bizin] [pri'zentid] [wid; wiB]['baeskats] [fild] [wid; wiB] [lizvz] [Av; av]
Laudonniére ( 1564 ) writes of being presented with Dbaskets filled with leaves of
( - ) § 19 == E3) 0 EF B8 0 - 89

[ds; &i] ['keesi:n] .
the cassine .
X *F

EHREE (1564 ) 5B, HAEAMEHFERRCHIET.

[9; e1] [dr'skrip[n] [Av; av][83; di] ['mebad] [Av; av] [meilkin] [89; &i]
A description of the method of making the

—A R iy X 5% i HIE X
THEIVE R EY AR

[ [pi:'dzi:] - ]

[ Pg 12]

[ W ]

[$51201]

[dr'ka:kfn] , [0:r] “ [bleek] [drink] , " [wil] [bi:; bi]l[favnd][in] [dikinsanz] [eend; snd][ba:rtreemz] [na'reifnz]
decoction , or “ black drink , " will be found in Dickenson's and Bartram's narrations ,

% HEC BB 1B " RBE 2 0 My 7 HKEHH pl EAFHIg R
e A EAS IR FUAR TR ERBEF RIS, BB IR ks

[end; and][1n] ['Adar] [kwou'terfanz] [br'lov] .
and in other quotations below .

il T Hfh 31X R

IR EMT 3,

[9; er]['spef(®)l] [fi:tfor] [waz; waz][ds; 8i] ['praektis] [av; av] ['pa:rin] [89; il['ltkwid][fram; fram][wan] [boul] [tu:; t3]
A special feature was the practice of pouring the liquid from one bowl to
—1 BRI Sing =] X SN A9 wE X RIE M — e S
['nadar] [an'til][s; e1] [dizp] [fr2:8] [3'pird]
another until a deep froth appeared .
Htt EBHI — R &% HE@ .
—MFRZTET, ERRREMN—IMEEINS— R, BEIEKEEINEERNEX,




[wedar] [81s] [wAaz; waz][sa'povzd; sa'pouvzid][tu:; ta] [in'krizs] [d9; i]['pout(a)nsil[av; av][d3; di] ['bevaridz] ,

Whether this was supposed to increase the potency of the beverage ,
Fit X B= YRR ] 10 X M i) X R

[>:rl[waz; waz][; e1] ['feef(d)Nn] ,
or was a_fashion ,
HE B 1 HHE

XIEMARBEN T IR, BN E—MBYE, BeimMEMmEH,.
[laik][89; &i] ['speenif] ['me6ad] [Av; av] [‘wipIn] [tph:klat] [tu:; tal[s; er]l[foom] , [1z][3; e1] ['kwest[an] ;
like the Spanish method of whipping chocolate to a foam , is a question ;

BEW X AHIFE A% 8y #7547 5527 3Ho— 8Bx 2 - B1f=1
SURFGIE S NIBTE 2 I R AORA—1F, XE— Mo,

['pra:babli][89; &i] ['leetar] [1z][83; di] [tru:] [ekspla'nelf(3)n] .

probably the latter is the true explanation .

Kk X BE B X EH fRRE .
FIFE—MRET 2EERNRE,
[89; 8i][,d3aepa'ni:z] [tri:t] [8er; dar] [Inf'ju:znz] [Av; av] [ti:] [In][d9; &i] [se1m] ['maenar] .

The Japanese treat their infusions of tea in the same manner .

X HAEA HFE M HiR B OF 7 X MHEES AR
HZ&NBHRF T —1E,

[waz; waz][,a1 'ti:][een; an]['a:rtik(d)I][Av; av] [ka:m3:rs] ? — [8er; dar] [si:mz] [tu:; ta][bi:; bil[nov] [davt] [a:n]
Was it an article of commerce ? — There seems to be no doubt on
= (=) — XE 89 ik ? — IR ez ] =z X KB =

[O1s] ['sAbdzekt] .

this subject .

X Fi

TeABETEMR? —X—RINF2TEE,

[8'lu:znz] [tu:; ta][ds; &i] ['drinkin] [Av; av][da; di] “ [bleek] [drink] " [a:r; ar][favnd] ,
Allusions to the drinking of the “ black drink " are found,

B E X 15 7Y X " ERen B " = DAV

SRR T IR A RN R

['Indikertin] [1ts][ju:z] [e'man] [traibz] [ri'zaidin] [eet; at][s; e1] [I2:n] ['distans] [fram; fram][d3; dil['haebiteet][Av; av]
indicating its use among tribes residing at a long distance from the habitat of

XA e FA Z¥ Feiip2 BE 7T — KB BEE M X 1S 89
[69; 6i] ['kaesi:n] .
the cassine .

X *F
XM, BEERE - FAAREMNETEEEERT e,

[Ib:sn] (- ) [raits] [av; av][its] ['bizin] “ [ka'lektid] [ba1][ds; &i][ 'seevidziz ]J[Av; av][83; dil[koust][Av; aV]
Lawson ( 1709 ) writes of its being " collected by the savages of the coast of

s (- ) B B ER FE S g8 X HEA i X wmE K
[ ,keera'laina ],

Carolina ,

RERR

Hax (1709 F) BB, ER'ARTRNEFNEFENKELN,
[eend; and][fram; fram][8em; dam][sent][tu:; ta][83; 8i] ['westward] [ 'indians ][eend; and][sovld][zet; at][3; eI]

and from them sent to the westward Indians and sold at a
0 M (] iz E X ELi] ENEA #0 E 5 —

[kan'sidarab(a)l][prai1s] .
considerable price .
KE Mg
SRE MM BT EAINENELTANE, HLUEZSHNEHE,




" ['drawy, 'da:ktz] . ['port[3-, porfer], [2:8ar] [Av; av][ds; di] “ [rizsoirsiz] [Av; av][ds; &i] [savb] , " [sez] :
" Dr . Porcher , author of the " Resources of the South, " says :

| . R N £ X " RIR 19 X B, WE
(BAHRR) —PEMEERY/RIER:
“[089; oi] [krizk] ['indians ][ju:st] [9; e1] [drka:k[n] [Av; av][ds; 8i] ['kaesi:n] [eet; at][da; dil['oupanin][Av; av]
“ The Creek Indians used a decoction of the cassine at the opening of
X = ENEA AEm — il 79 X +F = X & 19
[8er; &ar] ['kaunslz] ,

their councils ,
i1y W=

RERNETANTENEHARN LEB-RFEERG,
['sendin] [tu:; ta][&9; &ill 'siz,kaust ][fo:r; far][s; e1] [sa'pla1] ,
sending to the seacoast for a_ supply,
Rix | X B AT =N HE
IRAZBIRANME
" [eend; and] [eedz] [deet] [89; di][koust][ 'indians ][sent][ar1 'ti:][tu:; ta][d3; dil[fa:r] [west] [traibz] .
" and adds that the coast Indians sent it to the far west tribes .
0 o BB X BE  HEA XRZE T ] X R AR EE
Hihzein, BBHET AR EEE T ETRAEERENR.
[hav] [fa:r][1ts][ju:z] [1k'stend1id] ['nd:rBward] [a1l[kaen; kan][na:t] [,sesar'teIn] .
How far its use extended northward I can not ascertain .

o = el EA iR @Ble # gE T2 AR
HIEME CRIEAEEAACEHR T 2.

[fram; fram][sam; sam] [3'lu:3nz] [Av; av][d3; di] ['3:rli] [frent[] [‘raitzz] [a1] [B1nk] [,ar1 'ti:][wAz; waz] [ju:st] [bai]

From some allusions of the early French writers I think it was used by
M —i BER B X PR AE TR & BF € g AEm &g

[89; 8i] ['neetiz]
the Natchez ,
X T

MNEHZEEER—E2E8KE, BIANIATEABERLIXMES,

[eend; and] [daet] [,a1 'ti:][waz; waz] [sent] [Ap][&9; 8i] [misr'sipi] [fram; fram][&s; &i][koust][Av; av] [lu,i:zi'eena] .
and that it was sent up the Mississippi from the coast of Louisiana .
0 A8 = = kX mE X ZrEEELEMN M X BE B ERZETHM .

T RMEEZHTZ AN ESFE A AL IEX T KA.

[89; &i][ 'indians ][Av; av][wis'ka:nsin] , [Ila'nd1] , [aend; and] ['westward] , [ju:st][9; e1] [drka:k[n] [Av; av] ['wilow]
The Indians of Wisconsin, Illinois , and westward , used a decoction of willow
X ENEA £ BHETREM |, FFIEFEM , 0 ] , BAEs —1 i 89 Hp
[lizvz] [aez; az][s; e1] ['bevarid3]
leaves as a beverage ,

Sl 'R — Rl
BETRREMN. FRIEFINLIFEMXAENE 2 A B BRI E AR A,

[bat; bat][a1][keen; kan][na:t][faind] [8aet] [8el] [ju:st][a1 'tiz][in][sera'mauvni:alz],
but I can not find that they used it in ceremonials ,

8 ES4 BE = J T M BIN T *# 1%¢=5
EEHAEMMIENXPERENIER,.

[>:r][8eet] [at 'tiz][wAz; waz] [lokt] [o'pa:n][wid; wiB][83; di] [setm] ['revarans] .
or that it was looked upon with the same reverence .

HE B (= =h BExXk 2zt 0 X HES B
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[ar'tiz] ['pirz] [fram; fram][ds; &i] [o'kavnts] [Av; av] ['verias] [3:rli] [raitzz] [deet] [der; dar][w3:r; war]
It appears from the accounts of various early writers that there were
= S M X WA B BMEEN BEN EX [ AR =
['sevral] ['meBadz] [av; av] [pri'pearin] [0s; di] [bleek] [drink] .
several methods of preparing the black drink .
—ik bz 19 HEE X Eam 1B .
MERAREERICERE, WFE U A0 LUGIEX R EIR,
([wan]) [89; di] [drka:k[n] [me1d] [Av; av][ds; &i] [fre[] [lizvz] [eend; and] [jan] [breentfiz] .
( 1 ) The decoction made of the fresh leaves and young branches .
(1) = 7 BlE B X MEERY e A EBN  o% .

([tu:'tu:]) [s; er] [drka:k[n] [Av; av][d3; di][draid][aend; snd] ['roustid] [lizvz]
(2 ) A decoction of the dried and roasted leaves .
(

2 ) — )7l By X T il I3 i

[a1 'ti:][1z]['pra:bab(a)l] [6eet] [69; di] [liivz] ['dorin] [roustin] [drvelspt] [nu:] ['kwa:lstiz] ,
It is probable that the leaves during roasting developed new qualities ,
T = AlgE A X Sl HAg] peage Rik HEY ST1pal
R IE I RZERIE R 8E™ £ T #TVF %,
[ez; 92][893; di] [roustin] [Av; av] [ko:fi] [brinz] [avt][d9; dil[,eera'maetik]['ovdar] [du:] [tu:; tal[s; er]['va:lst(a)l][21]]
as the roasting of coffee brings out the aromatic odor due to a_ volatile oil
s X HIE Y mnnge W HE X & S FEAN B — FIEAN A

EEE AR R SRR RS, MTTEUR 75 &SR

([Ori]) [o; e1] [drka:kfn] [wit]] [waz; waz] [s'lavd] [tu:; ta][fer'ment] .
( 3 ) A decoction which was allowed to ferment.
(3 )— ] G B SV Sl KB

(3) RTFAREERIR,
[1n] [81S] [kan'd1f(3)n][,ar 'ti:] [br'’keim] [sen; an][,aelka'ha:lik] ['bevarid3] |, ['keipab(a)l][av; av] ['kd:zin]
In this condition it became an alcoholic beverage , capable of causing
7 OX W = (D) - EE el . BREhMm 19 S
[kan'sidarab(a)l][inta:ksr'ke1f(s)n] ,
considerable intoxication ,
A8 i ,

EXMIE LT, ERER T — BRI, BERE A EEA,
['stmalar][tu:; ta] [8aet] [ko:zd] [bai] [bir] [o:r] [e1l] .
similar to that caused by beer or ale .
HEABY ] A8 SH 23 WE JEZFE.
RN FIEREREE = 285 | oY & Mo
[ma'kald] , [in][hiz; 1z] “ [rr's3:rtfiz] , " [si:mz] [tu:; ta][bi:; bil[in] ['erar] [wen] [hi:; hi] [a'sa:ts]
McCullough , in his “ Researches , " seems to be in error when he asserts :

EF& , E By ¢ e . ME F B T #2 T4RE =
ZRETEZEFE () PUFILRTEIR, s
[nANn] [Av; av][83; dil['pi:p(e)I1[Av; avI['flo:rids; flazrada] [a'pir] [tu:; tal[haev; hav] [ju:st] [1n'ta:ksikertin] [drinks] ;
None of the people of Florida appear to have used intoxicating drinks ;
BEEA B X A1 7Y 35 2K HEL 2 = Ay [N e
#HE BEANERMNFEESEIREE BB,
[bat; bat] [8e1] [me1d] [s; er][ha:t] [ti:] [fram; fram][&3; 8i] [lizvz] [Av; av][8s; &i] ['kaesi:n] ( ['pri:novs]['gleibar]) ,

but they made a hot tea from the leaves of the cassine ( Prinos glaber ),
8 fifi]  HR N A R M X omHn B X +®F ( prinos #&HIA ),

BHIIRAHES (Prinos glaber) BT 7 A3,




['beekwardz] [eend; and]['fao:rwardz] [an'til][,a1 'tiz] [fro:6t]
which they poured backwards and forwards until it frothed .
A~ ] fi ez Bl A EIpti Bi & fiaspia=

M REIE, BIERAERDE,

[01s] [tiz] [me1] [haev; hav] [bin] [‘slaitli] ['stimjalant] ,
This tea may have been slightly stimulant ,
X F  FlEE =) g Bt HE
XA ] ARBS A KB 1R,

[bat; bat][,a1 'ti] [si:mz] [tu:; ta][haev; hav][haed; had][nov] ['Adar] [8aen; dan][s; e1] [dalafa'retik] [o:r][daiju'retik]
a diaphoretic or diuretic

[wit]] [8e1] [pd:d]

but it seems to have had no other than

(] = F ] B =] r  Hfth od - b Sagil ®E  FIRF
[r'fekt] .

effect .

=m .

BEBAFERT 2TRIRIERIN, 2B EMIER.

[61s] [si:mz] [tu:; ta][haev; hav] [bin] [83; &i] [br'li:f] [Av; av][2:11[83; &i] ['3:rli] [raitzz] ,
This seems to  have been the belief of all the early writers ,
X RF 2| = g X &1 B 2% X FHN X

AT 2P B FEAIESR BRI =0

[bat; bat][a1]l[haev; hav][2:lwelz] ['davtid] [ar'tid],
but I have always doubted it |,

B % B B2 TREE =
BR—ENERTIE,

[fo:r; for] [1f] [tru:] [89; i] [N2:rB] [a'merikan][ 'indians ] [wod] [steend][a'bavt][3'lovn] [8'man] [reisiz] [a'bav]
for if true the North American Indians would stand about alone among races above
AT MR BN X 3t EEA ENEA = UEAVAREESS R 4= S -4 SR ) S

[89; &i]['lovar] [greid] [Av; av] ['seevid3ri] [1n][8er; dar] [1gnarans] [Av; av][,eelksa'ha:lik][ be'varidziz] .
the lower grade of savagery in their ignorance of alcoholic beverages .

X BR F%& © £ £ A FH i BEE X

WRXZER, AATEXNERIE—TLPrAeIMES, ERENET NREEREFETEAZ INE——P B

KRV

[69; &i]['meksikan][ 'indians ] ( ['‘&ezteks] ) , [89; di] [traibz] [av; av][83; dil[pa'sifik] [koust][eend; and][Av; av]
the tribes of the Pacific coast and of
X  X¥EF BEF 0 89

AL — R

The Mexican Indians ( Aztecs ),
X BEY OEA (FREERA), X 2% ©

['sentral] ['merika] ,

Central America ,
Ao £F

EEFEIERA (TEBTA) . ATHEARIENRENNE

[>:l][haed; had][in'ta:ksikertin] [drinks] .
all  had intoxicating drinks .
25 =) EEA TRl

(UATNE == ol = RV S

[a1][aed'mit] [aet] [Der; &ar][1z][nov] [pru:f] [daet] [d9; &i][ 'indians J[Av; av]['keenada][aend; and][Av; av][83; di]
I admit that there is no proof that the Indians of Canada and of the

® AL B BE B F HEH B X HEA B MNEK # B X
[sterts] [na:rB] [Av; av][89; di][ov'halouv][eend; and][d9; di][pa'tovmak] [pa'zest] [in'ta:ksikertin][ be'varidziz],
States north of the Ohio and the Potomac possessed intoxicating beverages ,
= it £ X Rz=EMN 0 X EREmA e (YN e |
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[bat; bat][der; dar][1z]['aeemp(d)I] [pru:f] [8aet] [89; 8i] ['sadarn] ['indians] [bru:d] [fram; fram] ['kaesi:n] [3; eIl
but there is ample proof that the southern Indians brewed from cassine a
8 BE B =nE B B X R E=NI T N £F

[stroin] [bir] .

strong beer .

BE EE .

BEXREIERHA, HEBIBAIBREREIRG 7 —MAUIEE,

[zn][ma1][ik'sperimants; ik'speriments; 1k'speramants; 1k'speraments][a1][faind] [8aet] [een; an] [In'fju:3n] [Av; aV]

In my experiments 1 find that an infusion of
2 : A x S B - R i

['keesi:n] [lizvz] [wid; wiB] [‘bo1lin] ['wa:tar],
cassine leaves with boiling water ,
+F R 0 yi i y/ S
MK, FHADBHIOZEEREH,
['aeftar] ['staendin] [til] [ku:l] , ['givz] [; e1] ['skersli] [par'septab(a)l] [teist] [aend; and] [sla1t] [‘ovdar] .
after standing till cool , gives a scarcely perceptible taste and slight odor .
= Bk BHIERRKYW, H/F —1 JLF B RAIRY Rt 0 BN 8K
BERHE, REMNSRE LR X,

[01s] [tn'fju:zn] , [If] [bo1ld] [forr; far][heef][een; an]['avar] , ['givz] [3; er][da:rk]['ltkwid][laik] ['veri] [stra:n]
This infusion , if boiled for half an hour, gives a dark liquid like very strong
X W& R =k AT —F = I, BT ) BB ORE BX OIFEE EN
[blaek] [ti:] ,
black tea ,

REp F

XMURERIIREB RN, RLERILAR—FBURBRIA,
[Av; av][een; an][,eera'meaetik]['ovdar] , ['sui; 'su:arl['dzenaris], [na:t][laik] ['ko:fi] ,
of an aromatic odor ,  sui generis , not like coffee ,
By - BB ek sui BEE |, X2 W e
BERENEERR, TERIMERF,
[bat; bat] [morr] [laik] ['u:lo:n] [ti:] [wr'daot] [1ts] ['plez(s)nt] [rovz]['ovdar] .
but more like Oolong tea without its pleasant rose odor .
B EBZHN EX SEx K BE ER TAWRE B3R Sk
BEE2LEUIRESNES A,
[89; 8i] [te1st] [1z][la1k] [deet] [Av; av][een; an] [In'firiar] [blaek] [ti:] , [kwailt] ['bitar] ,
The taste is like that of an _ inferior black tea , quite bitter ,

X m= = EX M 79 - T EEWN OF O, B =N
KBRS FRAR, BE,.

[bat; bat][wi1d; wiB]['lit(a)l] ['delikasi] [Av; av]['fletvar] .
but  with little delicacy of flavor .

8 0 INEY ESVN 19 SE]
(ISIZSERNT;Z = 58

[a1 'tiz][1z][na:t][een; an] [An'plez(s)nt] [bevaridz] ,

It is not an unpleasant beverage ,
T = f=2 - LARRE el
BN MR,

[end; and][a1][kaen; kan][I'maed3in] [daet] [d9; &i] [paelst] [wod] [brkam] [s'kastamd] [tu:; ta][a1 'ti:], [2ez; 9z]
and I can imagine that the palate would become accustomed to it , as
0 ® fE R 3B X KE = s SR = T, R

[tu:; ta]['meeter] ,
to maté ,

E2| #18
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[ti:] , [D:r] ['ko:fil .
tea , or coffee .

7, SEmEE,

[ Lpi:'d3i:] ]
[ _Pg 13]
[ bl ]
[551371]
['h1stri; 'histori] .
HISTORY .
[
A
[89; &i] ['3:rli] ['h1stri; 'histaril[av; av][ds; dil[ju:z][Av; av]['alleks] ['kaesi:n] [ez; 9z][3; e1] ['bevarid3] [1z][Io:st][1n]
The early history of the use of Ilex cassine as a_beverage is lost in
X B ik 19 X R W £85 +F 'rn - R = BXN &

[89; &i] ['da:rknas] [Av; av][pri:hr'sta:rik]['e1d31z] .
the darkness of prehistoric ages .
X ErE 19 a0 Fi

BLEW (lex cassine) ERNIMHINEEAH L ESEREL RN R A,
['pra:babli][89; &i] [setm] [kaen; kan][bi:; bi] [sed] [av; av] [ti:] , [ko:fi] , [meeter], [eend; and]['kovkouv] .

Probably the same can be said of tea, coffee, maté , and cocoa .
PV X MEEE #E = 0w B x , mH , #ME Gl AJ A
AR MR SRR AT A A1,

[bat; bat][,a1 'ti:][1z][3; e1]['singjalar][faekt] [0aet] [wall] [2:11[d3; dil['leetar][ be'varidziz ] [stil] [kan'tinju:] [tu:; ta]
But it is a singular fact that while all the latter beverages still continue to
8 T = -1 B EX B RE ¥ X EE e BB g ey |

[bi;; bi][ju:st] [1n][d3; d8i] [kantriz] [wer] [&e1] [a:r; ar] [in'did3anas] ,
be wused in the countries where they are indigenous ,
= BEmETE X E=x EWE o] = =

EB—MRFNERE, REMEXEEHEER ™ E AR IRAE,

[z; 9z] [wel] [aez; az][2:I]['ovvar][8s; dil[ws3:rld] , [83; &il[ju:z][Av; av] ['kaesi:n] [1z] ['nirli] [1k'stinkt],
as well as all over the world, the use of cassine is nearly extinct ,

ER de#h R 2% 8- X e , X FA B *F =B JIF R4
AHREM, RFNER/LFELLTT,

[ez; az][a1 'ti:][1z] [nav] ['ounli] [ju:st] [a'kerz(s)nali] [In]['s3:rt(d)n][1m'pa:rt(d)nt] [r1'lidzas] ['seramaniz] [bai]

as it is now only used occasionally in certain important religious ceremonies by
B8 € = HE AN BAEH &R ' BE BB R = 2

[89; 8i] ['remnants] [av; av][d9; &i] [kri:k] [ 'indians ],
the remnants of the Creek Indians ,
X R 19 X A EMEA
NERERERHBELANEREEBRAERZEEENTHNAFERE,
[eend; and] [wi1l] [disa'pir] [wid; wiB][dem; dam] [an'les] [‘reskju:d][ba1]['kemik(d)I] [rizs3:rt[] [and; snd][1ts]
and will disappear with them unless rescued by chemical research and its

il RBE HR il it BRaE wR ad  wF 3R il EE
[ju:z][ ri'vaivd ][fo:r; far][har'dzenikhar'dzi:nik][>:r][i:ka'na:mik(d)I]['ri:z(3)nz] .
use revived for hygienic or economical reasons .
#R 8F A7 PE RNE &5 S
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[89; &i]['veri] [3:rlist] ['men|(3)n][Av; av] ['kaesi:n] [waz; waz] [meld] [1n][&3; di] “ [mar'gre1f(a)n]['ledzand][Av; av]
The very earliest mention of cassine was made in the “ Migration Legend of
X IR =E b7t Y +F BE wE T X 1% 237 79

[89; 8i] [krizk] [ 'indians].
the Creek Indians .

X e EEINE

REIRIFFRE (RERMNBLANTHERIR) Fo
" [81s] [kjorias] [ledzand][haez; haz] [bin] [le1tli] ['pablift] [ba1][s; e1] . [es] . - , [AV; av][89; 8i]
" This curious legend has been lately published by A . S . Gatschet, of the
TR A 237 B 3 &b BR%m £33 —1 . S . - S X
['bjorov] [Av; av] [eB'na:ladzi] ,
Bureau of Ethnology ,
I 19 RiE®

"N EFRE IR RITARKEFEBIAS Gatschetk &,

['wa:fintan] , [diz]. [si:]. , [wid; wiB][tekst] , ['gla:sari:z] , [et'setars; 1t 'setara] .
Washington , D . C ., with text , glossaries , etc

FERR LT D . C .. x#& , JALCx ETC A
TERRINEFX , BlaX A, AR,

[1n][h1z; 1z] ['prefas] [hi:; hi] [sez] :
In his preface he says:

e HIE] . HE

HEFE+FEE:
“ [89; di][mar'gre1f(a)n]['ledzand][Av; av][d9; di] [traib] [1z][wAn][Av; av][d9; dil[moust] ['faesinertin]
" The migration legend of the Kosihta tribe is one of the most fascinating

X T && By X - mE 2 — By X &% A
[o'kavnts] [deet] [haez; haz] [ri:t[t]

[ju: 'es][fram; fram] [ri'mout] [een'tikwati][eend; and][1z] ['miBikl] [1n][1ts]

accounts that has reached us from remote antiquity and is mythical in its
K A B sl ] M G it it B W& HEER
[f3:rst][pairt] .

first part .
£ ;D .

RIABESERTHEE R, BAGESRSIANMNEREFRZ—, EEF—H0HEHEERX,

" [81s] [traib] [waz; waz][s; e1l[pa:rt][Av; av][ds; 8i] [kri:k] ['ne1f(3)n] .
" This tribe was a part of the Creek Nation .

X BB B 1 HH B X A Ex .

XN EERE R E R —E

[1ts] [tfi:f] , , [rizd] [89; dil['ledzand] [b1'fa:r] ['gavarnar] [‘ovgalB>:rp] [aend; and] ['meni] ['britif]
Its chief , Tchikilli , read the legend before Governor Oglethorpe and many British
e BE | - , X =3 7l P BMIRERE 0 "% XKE
[8'6o:ratiz] [1n]
authorities in 1735 .

S5 =

HE M ENT 1735 FREER/RRELEMNTLZREE RERIBIR 7 XNE iR,

[a1 'ti][waz; waz] ['rit(3)n] [1n] [red] [aend; and] [blaek] ['keersktarz] ( ['piktsgreefik] [sainz] ) [a:n][3; e1]['bafalouv]

It was written in red and black characters ( pictographic signs ) on a buffalo

= gE FE 17T OIEH 0 E2aen A¥ ( REXF s ) ' —1 k&
[skin] .

skin .
RBRRE .

ERABNEECNXYT (RIEFS) BEKFFE L.
[81s] [wAz; waz][sent][tu:; ta] ['Iandan] , [aend; and][wAz; waz][lo:st][der; dar] ;

This was sent to London, and was lost there ;
X B2 &Kz 3 e’ . Gl B EXKN #BE

XEMEWRFERR, BEMBERKT;



[bat; bat] ['forrtfanatli] [s; er][tekst][Av; av][83; 8i] ['naerativ] [waz; waz] [priz3:rv] [In][3; e1]['d33:rman]
but fortunately a text of the narrative was preserved in a German
8 EST: s - XEx W X AR =ha REREF 7 — =g

[traenZ'le1f(3)n] .

translation .

—

B=ElE, ZNEXANBIEFREAEFRT T Ko
[a1'tiz] [br'ginz] [ba1] ['neer.e1tin] [deet] [89; di][traib] ['sta:rtid][fram; fram][s; e1]['ri:dzan]['veriasli,'vaeriasli]
It begins by narrating that the tribe started from a region variously

= e &3 AR A8 X EE FFia M - X BEMEEN
[sa'pouzd; sa'pouvzid][tu:; ta][bi:; bil[west][Av; av][d9; 8i] [miIsI'sipi]
supposed to be west of the Mississippi,
BN ]| 2 @5 B X  ZB@EAkMN

NEFKRORY, XDESEEIR T2t p LI — M X,

[o:r][in] ['sadarn] [1a'na1] , [o:r] ['sadarn] [ov'halou] .

or in southern Illinois , or southern Ohio .

RE T @ FEREEN, HE @R BEEM .
NETFEFEFMNEES, sSiEHZEINEE,

[Ge1] [treevid] [west] , [8en] [savB] , [den] [savl'isst] , [an't1l] [der] [ri:tft] [i:starn] ['d3d:rd39] .

They traveled west , then south , then southeast , until they reached eastern Georgia .

i) IR1T ms o, AR M, A= RE , HE ] RE| R AIM
fuilcmnn, AERE, 5AKE, SL2A eI NRER,

[hir] [8e1] [met][3; er][traib] , [ko:ld] [1n][&3; &i]['ledzand], [d9; &i] “ ,
Here they met a tribe , called in the legend , the “ Palachucolas ,
XE ] B — EBE , M T X 'y . X - ,
X, &R T —1MEk%, FinRwmir e ERHET A
" [hu:] [geiv] [8em; dam] “ [blaek] [drink] " [aez; az][3; ell[sain][Av; av] [frend[ip] , [eend; and] [sed] [tu:; t3]
" who gave them “ black drink " as a sign of friendship, and said to

" WHO % il “EE 1B " FR — 5 B RiE , ol Wt |
[8em; dam],

them ,

i ,

e M 108 7RI LUR AT, FHtfthf i .

“['avar; axr] ['hairts] [a:r; ar] [warlt] , [eend; and] [jo:irz] [mast; mast][bi:; bi] [wait] , [eend; and][ju:; ju][mAst; mast]

" Our hearts are whitei and yours must be whlteL and you must
A8 iy = Ben il REY WA = Bes il 1) AT

[ler] [davn] [d9; 8i] ['bladi]l [ta:maho:k] ,
lay down the bloody tomahawk ,
B AT X A2 E1
AR AERY, f/*MHE@/DmAZ\Zﬁ%é@%E@, PRI T BB R B MY A Ao
[end; and] [Jou] [jor; jor] ['ba:diz] [eez; 9z][3; e1] [pru:f] [daet] [de1] [[zel; [al][bi:; bi] [warlt] .
and show your bodies as a_proof that they shall be white .
0 BR T8 Bix /R —10 BB F ] ¥ = Besn .

HESIMINEE, LOERFINEEZBE B,

" [81s] [waz; waz] ['evidantli] [89; di][f3:rst] ['na:lid3z] [89; di] - [traib][haed; had][Av; av] [81S]
" This was evidently the first knowledge the Kosihta tribe had of this
"X B2 B X £—8 iR X - 1P =) B X
[bevaridz] .
beverage .
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[89; &i][nekst]['men[(3)n][1z][ba1][ka'beiza][di:]['Veeka] ,
The next mention is by Cabeza de Vaca ,

X 1T R 2Ed fFE B EF
SRR ERNERFER R,

[hu:] [faond][&9; &i] - [west] [Av; av][d3; di] [mawvB] [Av; av][d3; 8i] [misr'sipi] ['drinkin] [3; e1] [ti]
who found the Cutalchiches west of the mouth of the Mississippi drinking a tea
WHO  B{iL X - i X -1 55 X E#AEEmEe 3] - K

[fram; fram][89; 8i] [lizvz] [Av; av][s; e1] [tri:] [laik][aen; an][ovk] .
from the leaves of a tree like an oak.

M X W B -t W Bk - Bk
EZEALCAALA, BARIEE/RE S A LEE—MEIASIEITH I ERIR,

[8'nadar] ['naerativ] [sez] , “ [lizvz] [laik][s; e1] [plam] [li:f] .

Another narrative says , “ Leaves like a plum leaf .

Hfth gibe waE 0 w8 -1 FF OHTF .

S—MER "M TFREFM
" a1 'ti:][waz; waz] [drank] [bar][men][‘ovnli] .
"It was drunk by men only .

(= B B 23 BA XEK .
"HEBE APEXME,"
[d3i:n] [ri'bow] , [89; &i] [frent[] [tk'spla:rar][av; av] [i:st] [flo:rids; 'flairada] ( ) . ['men[anz] [hiz; 1z][f3:rst]
Jean Ribault , the French explorer of east Florida ( 1666 ) , mentions his first
ik BE ., X EIE N e B KA (GEZEDIN ( ) =N ey E—8
[1k'spirians] [1n] [teistin] [83; &i] ['bevarid3] :
experience in tasting the beverage :
20 T om=E X N
FEERMZIL-B1E (Jean Ribault) T1666F T BAKES, MBREECE—Rm=XMINERIELR
“ [13:r] [bwa'son] [kwilz] [apelint] - [es 'i:][fert] - - , [et] [-]
" Leur boisson qu'ils appellent cassinet se fait d'herbes composées , et m'a semblé
leur #EMNR ZE=RET ERA - £ FX - - CFOR
"Leur boisson gu'ils appellent cassinet se fait d'herbes composeées, et m'a semblé
[di:][te'ler] [ku'l3r] [kju ju'il[la:] - [di:][si: 'i-] [pe1z] ;
de telle couleur que la cervoyce de ce pays ;
= R gt que HI - = e X,
de Telle couleur que la cervoyce de ce pays;
[-]1 [e1] - [etl[eni] - [poInt] - [foirt] [I'streind3] .
j'en ay gousté et ne l'ay point trouvé fort estrange .
POV - F ne - W= - 5 Bia]
RELHE, RUEEERIF=35,
" ([0er; dar][drink] , [wit[] [de1] [ko:l] - , [1z] [me1d] [Av; av] [ kom'paundid ] [h3:rb] ,
" ( _Their drink , which they call cassinet , is made of compounded herbs ,
" fRIEY s, B fth{i] FROE - . = Ak By g5 B2

(OAIPERYIREL, MM Z N-REARE, BRERZMELREGHI,

[eend; and] [siimd] [tu:; ta][,em 'iz][e'bavt][83; dil['kalar][av; av] [frent[]] [bir] .
and seemed to me about the color of French beer .

0 AT =l ® xF X gt 79 EE OBAE .
AFEEXR, epmes R EAEES,

[a1]['terstid][,a1 'tiz][eend; and][did][na:t][faind][,a1 'ti:][eet; ot][>:I] [An'plez(a)nt] . )

)

1 tasted it and did not find it at all unpleasant .

x =g = il e A2 FH € T 2E SATRE .
RELT, BRKE—R B MEZ,)



, [In] ['ka:mentin] [a:n][ds; dil['men[(3)n][Av; av] ['kaesi:n] [In][ds; di][ledzand], [sez] :
Gatschet , in commenting on the mention of cassine in the legend , says :

. ' e X =E i *FE #TF X B&E  , WE

MYASEITIC R PRI R ¥R
[blaek] [drink][waz; waz] [priperd] [fram; fram][&3; &i] [smd:l][aend; and] ['neerov] [lizvz] [aend; and][ds; di]
Black drink was prepared from the small and narrow leaves and the
REn 15 BT i3 M X e il RER Gl X
[tendar] [Ju:ts] [Av; av][ds; di] [[rab] [‘aileks] ['kaesi:n] ,
tender shoots of the shrub Ilex cassine ,
B’AR =2 By X BEK %5 *F
BEIEEREARLEN (lex cassine) 4/ NEKBIH-FHIBE 615,

[witf]] [grauz] [spa:n'terniasli] [aez; az][fa:r] [n2:rB] [aez; az][89; 8i] ['03:rti] - ['sev(d)nB] [dr'gri:] [Av; av][leetitu:d]
which grows spontaneously as far north as the thirty - seventh degree of latitude

mA EK B4 Bl zmpy 1 TR X =+ - %t RE By G

DOMPTEY)IEA0EE37 E LI X B BE B SA S Ko
[89; &i] [wart] ['pizp(d)I][Av; avl[89; dil[kera'lainaz] [pri'perd] [fram; fram][at 'tiz][3; e1][sa:rt][av; av] [tiz] .

The white people of the Carolinas prepared from it a sort of tea.
X Bes Afl] i X RERHM HEE M E - M B X

REZRMNEAB TS T —MH,

[89; di][ba'teenik(d)l] [netm] ['foirmarli] ['giv(a)n][tu:; ta][ds; dil[plaent][waz; waz] ['kaesi:n] ['jo:pan] ,
The botanical name formerly given to the plant was Cassine yaupon ,
X 18 e VE] HBE E X EY =h *F 25

ZIEYIARTRIE) F 2 FRZ Cassine yaupon,

['jo:pan] ['bizin] [s; e1] [drrivativ] [fram; fram][ds; 8i] [katobsa] [tairm] - [drr][japl[pleent], [tri:] , [o:r]

yaupon being a derivative from the Katawba term yap or yop plant, tree , or

£F 77 — TED M X B FH - B LAE @Y . W, HE
[Jrab] .
shrub .

;i N

yaupon JRB-FFEEIE vap T yop, BENEY. WATEAR,

[89; &i] [neim] ['kaesi:n] [waz; waz][f3:rst] [a'plaid] , [aez; az][pra:f]. [lestar] [ef]. [worrd][in'formz][em 'i],
The name cassine was first applied , as Prof . Lester F . Ward informs me ,

X %3 *F mE BM KA , B BE . OEEE F . OAE BH E5
BT F B EIR SR, cassine XD AFRY)EXER:
[ez; 9z][3; e1l[d3a'nerIk] [neim] [tu:; tal[3; e1] [sauB] [‘eefrikan][pleent][ba1] [lI'ne1] ,
as a generic name to a_South African plant by Linné ,
R — BAN %37 3 - ™ EM 'Y £33 ME
TEAMEN — R IFEYIEV B A B TR,
[end; and][aez; az][s; e1] ['spi:fizz] [neim] [fa:r; far][aen; an]['a1leks][ba1] [ 'tomas ] ['wo:ltar] .

and as a species name for an  Ilex by Thomas Walter .
il Bl — “em AT — £2F #F RBH  KTRE

DU G HT R RISPRTE L B B2 K,

( [d3'hon] [1z][89; &i] [netm] [Av; av] ['nadar] [‘alleks] ; ['wa:ltar] ['spelz] [ar 'ti:] - , [Adar] T['hu:]

( Dahoon is the name of another Ilex ; Walter spells it duhoon , others houx

( FH BE X #2 0 Hith £F ; AR RE E - , Htthy &7
- )
d'ahon . )
)

(DahoonZ@F— LB RBIEYINEF; K/RERED G Nduhoon, EAMANHE RNhoux d'ahono)



[89; &i][plaent][eend; and] [drka:k[n] [a:r; ar] [ko:Id] [ba1][ds; &i] - , - ; [ba1][d9; 8i] [kri:ks] ,
The plant and decoction are called by the Sketimasha , nu'ut ; by the Creeks,

X 1EY) Gl 7 2 MR &3 X - .- G BEY X 1IN
Hre & SO AFFEYIRI R Anuut; BB ANFE ANU' UL
[‘eesi] - , [smo:l] [lizvz] , [witf] [1z]['d3en(s)rali] [o'briiviertid] [tu:; ta]['eesil
Assi luputski , small leaves , which is generally abbreviated to Assi
P75 - - SRS L P O Ty &3 %5 I O[]
Assi luputski, /NHF, BEEE N Assi
[ [pi: 'd3i:] ]
[_Pg 14]
[ = ]
(%5140
[lirvz]
leaves .
LS 10
et

[09; 8i][t3:rm] [bleek] [drink][a'r1d3inertid] [8'mAn] [d3; di] [britif] [‘treidarz] .
The term black drink originated among the British traders .

X FH OERem 15 RT Py X RE RBR
B —ERRT REB A
[in][tfe1t[] . [si:] . [d30ovNzIZ] “ [tovmoutfi:tfi] , " [pix]. - , [ar'tiz]1z] [ko:ld] “ [fa:ski] .
In Ch . C . Jones's “ Tomochichi, ” p . 118, it s called “ foskey .
T ch . C . IIFH kKt e . -, B OB MR wBEHRE

£ Ch. C. Jones BY (Tomochichi) 2 118 D14, EHFA foskey’s

" [89; di] [kricks] [me1d] [ju:z][av; av][8s; &i]['aesi][eez; az][wi; wil[ju:z] [far'mentid] [likarz] , [tu:; ta] [pra'mout]
" The Creeks made use of the Assi as we use fermented liquors , to promote
TR R BR OEE M X mAE fFA Bl ®A R &, & Henh
[kenvivi‘zelati] ;
conviviality ;

R ;

TERANBREA, SEHINFIRLEE—F, REHNE,

[bat; bat][,a1 'ti:] ['entard] [2:lsov]['Intu:][der; d3r] ['seramaniz] [av; av][rr'lid3an][eend; and] ['wo:rfer] .
but it entered also into their ceremonies of religion and warfare .

8 = HN ® HAN TR =0 5§ R 0 DS
EEBMEA T 1B RBN A S E T,

[bat; bat][83; &i] [bleek] [drink]['pouvf(a)n][wAaz; waz][na:t][D:lwelz] [pri'perd] [1n][&3; &i] [seim] [strenO]
But the black drink potion was not always prepared in the same strength .
B8 X Een 5 #K BT AF=B E=E h3- £ X tEES h&E

B2, XMEAINSFIEREHFIFSEMEE.
[89; &i] ['einfont] [kri:ks] [haed; had] [Bri] [mouwudz][Av; av] [pri'pearin] [ar 'ti:] ;
The ancient Creeks had three modes of preparing it ;
X HEN IR =) = B = HEE (=
TRRERAB=MTHIEHEZE,;
[09; 8i] [Ori:] ['pouvfonz] [ri'zaltin] [fram; fram][dem; dam]['wardli] ['difed] [in] [stren®] [o'kd:rdin] [tu:; ta]

the three potions resulting from them widely differed in strength according to
X = % & M fti] [z R 7  HE RIE ]

[89; &il[juiziz][fo:r; for] [wit]] [der] [w3:r; war] [In'tendid] .
the uses for which they were intended .
X Bi& N7 S A e = WER

RIEERBRIAR, X=MZ5 R B AR RERE,




[smo:l] [kwa:ntatiz] [av; av1[83; 8i] [jan] [li:f] , [pa:rtft] [1n][s; er]l[pa:t][an'til][a1 'ti:] [a'su:md] [a; e1] [bravn]
Small quantities of the young leaf , parched in a pot until it assumed a brown
INEY HE 5] X FBM HF, T8 £ 1 ® HI T RE —1 e
['knalar] ,
color ,
ge

DEMM, NERAEWmTETHBE,

[pra'du:st] [s; e1] ['likar] [‘sektin] [eez; az][aen; an] [1g'zilarant] [eend; and]['dzent(a)l][,da1ju'retik] ;
produced a liquor acting as an exhilarant and gentle diuretic ;
&= | &R P 1 AMEW il pvil=) I R 3F

4 H— M AR TRAEERADEA T R ERE,
[t 'tiz][waz; waz][draenk][ba1][ds; i]['pi:p(d)l][aet; at][d; &i] [bask] ,
it was drank by the people at the busk ,

= g2 g &3 X AT e X HREE,
FLZABTE,

[end; and][ba1][ds; &6i] “ ['eldaz]"” [wen] [o'sembld] [in]['kavns(3a)l][>:r] [wen] [dr'skasin] [‘evri] - [dei]
and by the " elders ” when assembled in council or when discussing every - day

il Zd X v KE " A4lR E1ZES3 T BEES HEFLHR Wig 5 - X
[ta:piks] .
topics .

ET T

DI KZENTTE N =TT H BIEAY P &2 =B R Do
['aeftar][69; dil['povf(a)n][haed; had] [bin] [p2:d] [fram; fram][wan][paen][>:r] [ku:lar][1Intu:] [d'nAdar] ,
After the potion had been poured from one pan or cooler into another ,
=1 X 7K =] Elbul ezl M — FRWmEE LHE FHAN Hith

BN — DRI L FBIEIN B — N mEn L A2,
[ar1'tiz] [br'ginz] [tu:; ta] [far'ment] [eend; and][tu:; ta] [pra'du:s] [s; e1] [warlt] [fra:6] ,

it begins to ferment and to produce a white froth ,
(= Fria 2] A% il ] £ — BHEeM 'K
EHIGREI T O EaR,

[fram; fram] [wit[] [ar1 'ti:][1z] [sta1ld] [D:lsow] [warlt] [drink] , [89; dil[t3:rm] “ [wart] " [3'l(ju:d]
from which it is styled also white drink , the term “ white ” alluding
N il E B AR x BBR 1B, X ¥ - @8N " BEx
[saim(a)I'temniasli] [tu:; ta][1ts][ 'pjuarifaiin 1['kwa:latiz] .
simultaneously to its purifying qualities .
Bt I ER a4 @mE .

EEEITANBEIE, ‘AE—aERENBER T ERR IR
[tu:; t3] [melk] [89; dil['likwid] [stroingar][s; etl['la:rdzar] [1n'fju:zn] [Av; av][89; di] [pa:rtft] [lizvz] [1z][rr'kwarsrd] ;
To make the liquid stronger a larger infusion of the parched leaves is required ;

] il X AR =25 - BAH 2N i) X & M 2 BEN
ZEREREES, ZFE2RAELTMH;
[a1'ti:] [6en] [3'sju:mz] [9; er][da:rk][hju:]l, ['nirli] [2ez; az] [blaek] [eez; 8z] [Ma'leesiz]
it then assumes a dark hue, nearly as black as molasses,
v AE fFri% — REN el , J1F  Fhn Ren A FEE
REEHMBZTMARS, JIFERBE 1R
[eend; and][aekts][eez; az][3; e1]['pavarf(d)l][in'ta:ksikertin]['stimjalant] .

and acts as a_powerful intoxicating stimulant .
il 8 B —  B\KE ﬁé‘p)\ A

— MR BIE LA A o




[9; e1] [st1l] ['la:rdzar] [a'd1f(3)n] [Av; av][d9; &i] ['kaesi:n] [li:f] [pra'du:saz, pra‘du:siz][s; e1] [stro:n] [na:r'ka:tik] ,
A still larger addition of the cassine leaf produces a strong narcotic ,
— AR BRH il 19 X *F HF = —1 BN RREER)
[wit[] [waz; waz],
which was ,

wr B=

BIINELZ-RFEM, [LREr £ —MoRFRELST, XAPRREFTIZ.....

[z; 9z] ['men|(d)nd] [priwviasli] , [ju:st] [barl['ka:nd3zararz][tu:; ta] [I'vouk] [pra'fetik] [ekstasi:z]
as mentioned previously , used by conjurors to evoke prophetic ecstacies
ER & Z& L BEN &3 BARM T T mE TE
[o'knmpanid] [bai] [driimz] .
accompanied by dreams .

G 23 BiR

RIPE, AR B ERIHRNTE TS,

[09; &i] [bleek] [drink][Av; av][&9; 8i] ['wikar] [so:rt][eekts][aez; az][=en; an] [I'metik] ,
The black drink of the weaker sort acts as an_ emetic ,
X REReN 1§ = X ®mE ™E T FR — RS
R RN RS BB A,
[ [farv] ] [eend; and][waz; waz] [ju:st] [sez; 9z] [sAt] [aet; at][d9; &i]['@njual] [bask] [eend; and][a:n] ['Adar]

[ 51 and was used as such at the annual busk and on other
[ 5 1 Gl BE RASH fFh XM #® X FEM fEE M T Hft

[o'keizanz] [ik'stensivli] ;
occasions extensively ;
ma [Tz

(5] FEFEHEARENEMIST ZFEH,;

[O1s] [gelv] [tu:; ta][ds; Ail['likwid][1ts] [r'navn] [sez; 9z][s; e1]['ba:dili][aend; and]['ma:ral][pjorafikeltar],
this gave to the liquid its renown as a bodily and moral purificator ,

X 4 ] X RE ER BE ER — BFEEW 0 BE Al ,

XEEXMRERE TR MS0. FHURBRIEES,

[foir; far] ['primativ] ['pizp(d)I1[a:r; ar][provn][tu:; ta][rr'ga:rd]['eidzansiz] [witf]] [aekt][wid; wiB] [mrI'stirias]
for primitive people are prone to regard agencies which act with mysterious
N7 R4 N = 27T | B wia A~ TR # R
[foirs] [@'pa:n][ds; &i]['ba:dili] [ka:nstr'tu:fn] [eez; 9z] ['simblz] [f:r; far]['aebstraekt]['sprritfusl][>:r] [r1'lid3ss]
force upon the bodily constitution as symbols for abstract spiritual or religious
hE 2zt X BRER ek 5! 5= nT HRAY B HE =
[ar'dizaz] .

ideas .

1A

Ria MBS AE G @i 2N REZN N HRIEEI B S R,
[01s] [drink] ['bizin] [s3:rvd] [eet; ot][>:1] [geimz] [eend; and][festavalz] , ['kaunslz] , [aend; and] [kan'klvzanz]
This drink being served at all games and festivals , councils, and conclusions
X 1B FE RS ' % W # ®E , & . i
[av; av] [triitiz] ,
of treaties ,

89 %4
MBI B LR, TH. SWHEAGSE N LB T,
['spef(3)l] ['ministrant] , [89; &i] - , [w3:r; war] [a'paintid] [fo:r; far][its][maenju'faektfar][ba1l[83; &i]
special ministrants , the Hinihalgi, were appointed for its manufacture by the
SSHIEY) EBAT , X - , = f£an NT ER &= g3 X

['maikoo][av; av][89; &i] [tavn] .
miko of the town .
R 19 X H.
H FRRIMES T E B R Hinihalgi SR SEHEIEXFM AR P,




[a:n] [festiv] [deiz] [de1] [pri'perd] [ar 'ti:][wid; wiB][prkju:liar] ['seramaniz] [send; and] [s3:rvd] [a1 'ti:][tu:; ta]
On festive days they prepared it with peculiar ceremonies and served it to
£ TH x ] EH = 0 EiEs =8 M RS (= ESl
[2:1] [hu:] [ o'tendid ] [89; &i][,sela'bre1f(a)n][in][d3; di] [skwer] .
all who attended the celebration in the square .
£ WHO 21m X FREE T X ERH
ATAHE, M3 TEFEINESRESEXER, HIETREASFMESNT JREIHN A

[89; 8i] ['sinin] [Av; av][d9; dil[jaehola] , [o:r] [blaek] - [drink] [nowt] , [wAz; waz] , [aend; and][1z] [st1l] ,

The singing of the yahola, or black - drink note, was , and is still ,

X g 19 X HEL , HE REenN - 1§ £ , g2 0 = hR
IBHMEN SFRIEER) A, 358, WEDAR.

[9; er][pr'kju:liar][rait] [ka'nektid] [wid; wiB][d3; &i] ['drinkin] [Av; av] [81s] [fervarit] ['ltkwid] .
a peculiar rite connected with the drinking of this favorite liquid .

- #F R EE 0 X L} £ X BERKN  ORE .
S5IAXMHE ERREE XN RHN T

[na:r'va:ez] [raits] (- ) [Av; av][d9; 8i][ 'indians J[a:n][d3; 8i][kovst][Av; av] [teksas] :

Narvaez writes ( 1536 ) of the Indians on the coast of Texas :

PR IR 5 ( - ) B X EEA & X BE B ETRFEETN

NEIRHTTE 153658, EriEdmNassEz AL
[8e1] [haev; hav][s; el][sa:rt][av; av][drink] [meld] [av; av][83; di] [lizvz] [av; avl[s; e1] [triz] [laik][83; 8i] ['malberi]
They have a sort of drink made of the leaves of a tree like the mulberry
] =) - ME B 1) K 19 X M B - B BN X 3
[tri:] ,
tree ,
S

(1B — R = 2 FERIR I BI AR BO TR

[wit[]] [der] [bo1l] ['veri] [wel] [eend; snd][w3:rk][a1 'ti:][Ap]['Intu:][s; e1] [fro:0] ,

which they boil very well and work it up into a froth,
mAS Ml 2R 3FE dHei 0 I T @AE #AN — BX
WIS T RERBE, HFTBOE R,

[eend; and][sou][drink] [a1 'ti:][eez; az][ha:t][eez; 9z]['evar] [del] [kaen; kan] ['safar] [ar1 'ti:][tu:; ta] [kam] ['Intu:]
and so drink it as hot as ever they can suffer it to come into
A FriL 15 = R BB BER BE ] fE EZ = | & HN

[6er; dar] [mavdz] .

their mouths .
ftfi 189 W

P LA TR AT EERIIE R ZBIFVK, BEIEHAM]BIEE,
[>:11[&9; &i] [watl] [d1s] [1z]['ovvar][ds; di]['falar][d3; dil['ves(a)l][mast; mast][bi:; bil[klovz] [[at] ;

All the while this is over the fire the vessel must be close shut ;
2 X REg X 2 8 X &k X MF W 2 XA XA

EItHAE), A ERTE XA,
[end; and] [1f] [ba1] [tfaens] [a1 'tiz][Jod; [ad][bi:; bi] [An'kavard] , [aend; snd][s; e1]['wuman] [[ud; [ad] [kam] [bai]

and if by chance it should be uncovered, and a woman should come by
M WREE Mz B 0 NEZx = RE , Gl - &Zx RI3% * &

[1n][&9; &i] ['mi:ntaim] ,
in the meantime ,
T X 5tFEeS

NSRRI TS A LI, MBS X IEdF AL T,

[0e1] [wod] [drink] [nan] [av; av][a1'ti:], [bat; bat] [flin] [ar1 'ti:][>:1] ['werl] .

they would drink none of it , but fling it all away .

oAl = 1\ EREEA W T, 8 —i B 28 BF
W —O#BFA=E, MmeEeIThiE.




[latkwaiz] , [wall] [de1] [steend] ['ku:lin] [a1'tiz][eend; and] ['poirin] [a1'ti:][avt][tu:; t3][drink] ,
Likewise , while they stand cooling it and pouring it out to drink,

Bt , RE Ml bz REN = 0 wE T HE L)

[BIEE, HJuhE S AKHE LSRN AEY,
[5; er]['woman][mast; mast][na:t][st3:r][d:r] [mu:v] , [2:r] [de1] [wod] [Brou] [ar1 'ti:][2:1][tu; tal[ds; &i] [gravnd] ,
a woman must not stir or move , or they would throw it all to the ground,
- 7k AT = W ;E\E B, HE ] = Eh Tt 2% = X i
Z ANTEEELED, BN I=IE—TIERT R L
[>:r] [spju:l [at 'tiz][Ap] [9'gen] [1f] [8el] [haed; had] [drank] ['eni] ; [[iz; [il[h3:r'self] [wod] [1n'k3:r][83; &i]
or spew it up again if they had drunk any ; she herself would incur the
FE Rt T @k BX MR i = B A, W a2 = B X
[baesta'na:dou; baesta'nerdou] .
bastinado
Gzl

RIS T, MREERIEER; BN =EZRN,

[>:1] [81s] [taim] [8e1] [kan'tinju:]l [ba:l] [aut][3'avd], “ [hu:] [wil] [drink] ?
All this time they continue bawling out aloud , “ Who will drink ?

2% X B o] iy o AR BE KE , “ WHO BE 1§ 72
FEItERs), M J—E AU “TERIEE?
" [eend; and] [wen] [&9; &i] ['wimin] [br'gin][tu:; ta] [hir] [&i:z] [ekskls'meilfanz],

" and when the women begin to hear these exclamations ,
M falfE X i Fm B IRE XE RXIXiE]

"B AR 2 X LRI A B,

[0en] [a1 'tiz][1z] [0cet] [Be1] ['set(d)l]] [Gam'selvz] [in][der; &ar] ['postfez] , [eend; and][w3:r; war] [de1] ['sitin]
then it is that they settle themselves in their postures, and were they sitting

Aeg & =2 B Ml TF tilgae £ I Ead , 0 = il &E
[>:r] ['steendIn] ,

or standing ,

HE B

AE, M= EREEY, TierbLErRINE,
[0ov] [ar 'tiz][w3:r; warl[s; e1][tiptou] , [d:rl[wan][leg][Ap]lleend; and][&s; &i] ['Adar] [davn] ,
though it were a tiptoe, or one legup and the other down,
RE = = - xR ,%E\E — B Mkt # X Hfth @TF

WIEEBHEEMSR, NE—FIEGE—FBIT,

[8e1] [mAst; mast] [kan'tinju:][sou] [t1l] [89; 8i][men][haev; hav] [ku:ld] [8er; dar] [likar] [aend; and] [me1d] [a1 'ti:]
they must continue so till the men have cooled their liquor and made it
oAl AT Pluged AL ES X BA =] REN 18 B 0 119 =
[ft][tu:; t3] [drInk] .

fit to drink .

&85 3 g

s R X AR, EEIS A BEE 2 AR 5] LU ERIEE,

[89; 8il['rizz(d)n][Av; av] [81s] [12] [‘evri] [wit] [eez; 9z] [fu:lif] [send; and][An'ri:z(a)nab(3)l][eez; 92][89; di] ['kastam]
The reason of this is every whit as foolish and unreasonable as the custom

X S| 19 X 2 81 At Fa BE # eI s X Xfa
[1t'self] ,

itself ,

x5

HRASXMIEAES—FREA T SE,



[foir; far] [de1] [serl] [Jud; [ed][na:t][ds; &i] ['wimin] [steend] [stil]] [wen] [&e1] [hir] [8er; dar] [vois] [sAm; som]
for they say should not the women stand still when they hear their voice some
AT Ml iz T2 X g uhir AR TABHE ] RE M RS —i

[baed] [61n] [wod] [bis; bil [kan'veid] [1ntu:][d3; di] [likar] ,

bad thing would be conveyed into the liquor,

HH B = = &i& AN X i

R, WREZMIFEIMINESEIEE RS, BA—LERFNRARSENESE,
[wit]] [de1] [ser] [wud] [melk] [6em; dam][da1] ;
which they say would make them die ;

] O (A () = HifE fthi] LA
TR A =1L ]

[end; and] [1f] [sAtf] [o; e1][,dzena're1f(a)n][Av; av] ['aesiz] [w3:r; war][2:l] ['paiznd] [art 'tiz][w3:r; war][nov] [greit]
and if such a generation of asses were all poisoned it were no great
il NR XFR —7 —f B kT E 2% 43 = = T HRE

[15:s] [tu:; ta][8a; &i][w3:rld] .

loss to the world .

me 3 xR

WRXF—AFFEHSIE T, WHERRKZBES FHAHiK,

[In][83; &i] ['naerativ] [Av; av] - - (- ) [hi; hi] [sez] [av; avl[hiz; 1z][,ekspa'dif(a)n]
In the narrative of René Laudonniére ( 1564 ) he says of his expedition
' OX R A9 - - ( - ) fr wE B M IZAE

[fram; fram][fo:rt] ['keeralin] ,
from  Fort Caroline ,
M & RZH
EHANFHARER (René Laudonniere) BIRLA (1564 &) &, MXEREIRMMM T HE L & BT
[2et; ot][d9; &i] [MauvB] [Av; av][ds; Sil['rivar][av; av] [mer] ( [es 'ti:] . [d3a:nz] ) , ['flo:rids; fla:rada] :
at the mouth of the river of May ( St . Johns ), Florida
= X -1 Y X A B BlEE XA . AN&EEr ), 35 2K
TEFE EXINER (FL988) A0
[a1] [dr'pa:rtid] [wid; wiB] ['fifti] [av; av][ma1] [best]['sovld3arz][in] [tu:] [ba:ks] ,
1 departed with fifty of my best soldiers in two barks ,
x BBEH 0 i+ B BN RHFHN LR T Z WE
ReahTasEmltik, ’MEMRER T,
[2end; and] [a'raivd] [1n][&3; di] [da'minjan] [Av; aV]
and arrived in the dominion of Utina,

Al HEEy FEOX #Fam i) :
FHEA T SN,
[distant] [fram; fram]['avar; a:r][fo:rt][e'bavt] - [d:r] - [liigz] ( - [mailz]) ;
distant  from our fort about 40 or 50 leagues ( 125 miles ) ;
&z M iy £ xXF - ;E - BE (- RE )

BRI ERR2 AL 40 o 50 BA& (125 REB);
[eend; and]['gouin] [a'p:r] [wiz; wi] [dru:] [nir] [hiz; 1z] ['vilid3] , ['sitfuertid][siks] [ligz] [fram; fram][d9; di]
and going ashore we drew near his village , situated 6 leagues from the

0 = FE S Al TS i | 1= NE fiF 6 BXE M X
['river],
river ,
= -

BN LFGE, B 7TMINE, ZNEEELE0ER,
[wer] [wiz; wi] [tok] [him; 1m]['priz(s)nar] .
where we took him prisoner .
EWE 1 REX o A3E

FAHEMT SR .



[8e1] ([hiz; 1z][traib] ) ['Berfr:r] [bro:it] [em'i:] [fif] [in][der; &ar]['lit(3d)l]['bouts] , [eend; and][der; &ar] [mi:l]
They ( his tribe ) therefore brought me fish in their little boats , and their meal

el ( Ry EBE ) P A GBS ® g8 7 M B s M IRy —ER
[Aav; av][meaest] ( [me1z] ) ;
of mast ( maize ) ;

B M EBXK )
b, ] (hpvEsE) A/ ok T &, DRI e)——EXK;

[0e1] [D:lsov] [meld] [Ser; dar][drink] [wit[]] [dei1] [ko:I] ['keesi:n] , [wit]] [Jder] [sent][tu:;td] - [@end; and]
they also made their drink which they call cassine , which they sent to Utina and
1] ® G112 A e (W =1 L) mA ] e £E, BAY ] &RE - 0
[em'i] .

me

Lk

M EBIE T —F IR =B IE, HFS 7T HRMNE5F .

[89; &i][maep][in] [I9] - [naerativ] [[Jovz] [89; &i] [rezidans] [Av; av] - [tu; ta][bi:; bi] [west] [Av; av]
The map in Le Moine's Narrative shows the residence of Utina to be west of
X OWE E R - s BH 00X % By - ] 2 B H

[89; &i]['rivar][es 'tiz] . [d3a:nz],
the river St . Johns ,

X A ER . AEE
HERNNATHME TR, DEHB AT R85 LIFE,

[2end; and][1n] [sAtf] [3; e1][pa'zif(3)n] [daet] a1 'ti:][1z]['pa:sab(a)I] [daet] - [went] [Ap][09; &i][,es 'ti:] .
and in such a position that it is possible that Laudonniére went up the St
Mmoo ' XEN - B B © = HEM B - % BE X #®ER .

[d3a:nz][tu:; ta3][d9; 8i] - ['rver] ,

Johns to the Ochlawaha River ,

ZEE = X - A

FREERANPICBMAE, FEMEGEZA T RM L, EhREFI RS,
[6en] [Ap] [daet] ['rivar][tu:; ta] [orind3] [krik] [eend; and][tu:; t3] [Drind3] [leik] , [wit]] [1z][Av; av]['kres(s)nt]

then up that river to Orange Creek and to Orange Lake , which is of crescent
AF mE B A 2l BF & il 2] B ;B O A = B : A
[Jeip]
shape ,

iR

Al aEXFoNR _LEE, BAEEMNFT Ao

[d3ast][eez; az][,ar1 'tiz][1z] ['figjard] [a:n][l3] - [meep] .

just as it is figured on Le Moine's map .

A2 'm0 2 & TR - 1=

IENEN B AME _EFr7R.

[89; &i] ['keesin]  [witf] - [men][sent][tu; ta][him; 1m][mAst; mast][haev; hav] [bin] [sb'teind] [fram; fram]
The cassine which Utina's men sent to him must have been obtained from

X *F w3 - BA RE F tt IR B Ebos RS M

[89; 8i] [i:st] [o:r][west] [kovst] ,
the east or west coast ,
X  FA SE @5 8E
EEPNF MIEA MR ELE MR EFEINAEFEFT K.
[on'les] [a1 'ti:][wAz; waz][83; di] [lizvz] [Av; avl[89; dil['atleks] [da'hon] , [wit]] [grauz] [1n][83; &i] [In'tiriar]
unless it was the leaves of the Ilex dahoon , which grows in the interior

BRE = B X i 7Y X 25 BE O, B 5K 7 X AEREY
[Av; av]['flo:rids; flazrada] .

of Florida

79 GEZEER

fRIEREKTHRD BAARMMMNEZ SN (llex dahoon) BIHF



[ [pi: 'd3i:] ]
[ Pg 15]
[ DAl 1

[Z51511]
[13] [main] , [in][hiz; 1z] “ ['neerstiv] , " [1lestrertid] [wid; wiB] ['droinz] [eend; and] [rit(d)n] [1n] -
Le Moine , in his “ Narrative , ” illustrated with drawings and written in 1504 ,
£ ERE , # ey AR , " 1HE 0 ElE # Em =

HEHREM () —PPEE, 2HEEHE, 57T1504%F,

[heez; haz][ds; &i] [fa:lovin] ['men[(3)n][Av; av] ['kaesi:n] :
has the following mention of cassine :
=) X THIEY k| B +F

HREI T FE:
[a1] [sent][3; e1]['sekand][ekspa'dif(a)n] , [wid; wiB] [tu:] [feelop] , [haevin] ['sovldzarz][aend; and] ['sellaz]
I sent a second expedition , with two shallops , having soldiers and sailors

x A2x — FHBZ= IAE , 0 — he& , B = A IKFA]
[3'bo:rd] ,
aboard ,
mE

PO T 58 " SRMUBA, HEME/NE, MEEBE TEMAKT,

[wid; wiB][s; e1]['prez(s)nt][tu:; ta][bi:; bil['giv(s)n][in][ma1] [neim] [tu:; ta][d3; di] [widouv] [Av; av][s; e1] [dr'si:st]
with a present to be given in my name to the widow of a deceased

0 - B ] = BT O EM HE ]| X 543 ®no =t ®E
[t[i:f] [neimd] ,
chief named Hionacara ,
BE  @H ,

PR AR B X a1 A WA B -~ B KBS EEE— 0L,
[hu:] [livd] [e'bavt] - [mailz] [na:rB] [Av; av][ju: 'es] .
who lived about 12 miles north of us
WHO Bt xF - &RE it =4 24l
MAMEEATLAALEY 12 REAb,
[Ji; [il [rr'sizvd] [mai]l[men]['kaindli], [eend; and] ['loodid] [bauB][Av; av] [di:z] [feelap] , [f:r; farlem'i],
She received my men kindly , and loaded both of these shallops, for me ,
4t 2urE BB BA  FE ol gm&E mME B XLE he . AT ®
UPVEHIRESF T RAVED T, AR T XMW,
[wid; wiB] [mei1z] [eend; and] [nats] ; [eend; and][fiz; [i][sent][in] [3'd1f(3)n] [sAm; sam]['baeskats][Av; av] [ka'sina]
with maize and nuts; and she sent in addition some baskets of cassina

fn EX n PR 1 o RE E 0 —iE EF B AW
[lizvz]
leaves ,

wE

MEIARER T ERMER; HIN, AR T —E-REMNH-

[Av; av] [witf] [8e1] [melk] [9; e1r][drink] .
of which they make a drink .
79 A fbfl HIE — 1§

M 1A X E R EHE BRI,

[1n] [d'nAdar] [pleis] [hi:; hi] [dr'skraibz] [89; 8i] [pra'sizdinz] [Av; av][d9; di]l[a'rid3zan(ad)l] [fl>'ridizanz] [1n]
In another place he describes the proceedings of the original Floridians in
= Hith 75 fth iR X RIATER £ X [F3REY BEBEEN 7
[di'libaritin] [a:n][1m'pa:rt(d)nt] [o'ferz] ;
deliberating on important affairs ;

RBAE = B5EN et

S, MERTEHETZ EXREFRTHNEEESNIER,




[61s] [dr'skrip[n] [1z] [1lostre1tid] [wid; wiB][s; e1] ['spiritid] ['dra:in]
this description is illustrated with a_ spirited drawing :
X iR = 1hHE i — B iE
XEHEIARC £ T —18 4 ShEVIRE
[09; 8i] [t[i:f] [eend; and][hiz; 1z]['naublz][a:r; ar] ['kastamd] ['dorin] ['s3:rt(3)n] [deiz] [av; av][ds; di] [jir]

The chief and his nobles are accustomed during certain days of the year
X BE il fthey  HEi& = SR HAa] BE x Y X F

[tus; t3] [mitt] ['3:rli] [evri] ['ma:rnin] [fo:r; for] [81S] [1k'spres] ['p3:rpas] [1n][3; ell['pablik] [pleis] ,
to meet early every morning for this express purpose in a public place ,
£l m BN 5 BE N7 X EPT B8 T 1 RA&R #A

BEMMIRENIBTE—FPIIELEHTE, SREETLAHIIMAILENMES.

[1n] [wit[]] [o; e1] [Io:n] [bent[] [1z] [kan'straktid] ,
in which a long bench is constructed ,

' OB - KB K\ 2 Bis .

OMMEAMIESIRA A 3. ML R P X BFEABT IR B AHTUHE R,

ZMMAEMIRECEE . BRSENRHR, FATEMN. REENAILRANER.



JtEARLZEH (Ilex (Ilex cassine,)

§$2/27
['haevin] [eet; ot][d9; i]['mId(3)I][Av; av][,al 'ti:][3; er]l[pra'd3ektin][pa:rt][leid][wid; wiB][nain] [ravnd] [tranks]
having at the middle of it a projecting part laid with nine round trunks
e = X Hia] 19 t - 5 Ry I # A BEEs WF
[Av; av] [triiz] ,
of trees ,
B ORA

[foir; far][d9; 8i] ['tfi:fs]

e E—PREE D, tEBIEENEEERNT,
[si:t] .

for the chief's seat .
AT X EKe B .
FIFEK L,

[a:n] [81s] [hi:; hi][sits][ba1l[him'self][fo:r; far] [dr'stink[n] [selk] ; [aend; and][d3; di][rest] [kam] [tu:; ta] [sa'lu:t]
On this he sits by himself for distinction sake ; and the rest come to salute
T X s &#EF K3 A AT X5 P pri 0 X HKE X ] L
[him; 1M],

him ,

ft .

iR E— ANBAEXE, DURER, HMAZFSREMEE,
[wan][eet; at][s; e1][taim] , [89; di]['ovld1st][f3:rst] ,

one at a time, the oldest first ,
- ' - B®E, X & %8,

— R, FMREBIFE.
[ba1] ['liftin] [bauBl[haendz] [twais] [tu:; ta][ds; 8i] [hatt] [Av; av][ds; &i] [hed] , [eend; and] ['selin]
by lifting both hands twice

to the height of the head, and saying,
23 EE KM WXF O mR E X =E By X *x . il W
MFHEZEREBEMAR, Fik:
“[ha, [hiz; hil, [ja] , [ha], [ha:].
“Ha, he ,ya, ha, ha.
I R T

”Dé) D? D;J:) D/ﬁ\? Déo
" [tu:; ta] [81S] [89; &i][rest] ['eensar] , “[hal], [ha:].

" To this the rest answer , ” Ha , ha

] 3

X X #®HE HEF

R, ’)

X, EHRBIARIER: ME05."
" [i:tf] [eez; az][hiz; hi] [kam'pliits] [hiz; 1z][seelju'terf(a)n], [teiks] [hiz; 1z] [si:t] [a:n][d9; &i] [bent[] .
" Each as

he completes his
8 R fth

salutation , takes his seat on the bench .
SERL ftody B , ®EOfMH B & 90X K.
"BONTRBGILE, ERERELEYT,

[1f] ['eni] ['kwest[an] [Av; av] [Im'po:rt(d)ns] [1z][tu:; ta][bi:; bi] [dr'skast] [ds; &i] [tfi:f] [ko:lz][s'pa:n][hiz; 1Z]
If any question of importance is
MR 1) &R

-
to be discussed the chief calls upon his lauas (
9 sEE = § = WiE X EE WM ZE e - (
[Oeet] [12] ,
that is ,
-

MREALEERAFTENIL, BEKMESEMN RS (B,



[hiz; 17] [pri:sts] ) , [eend; and][a'pa:n][ds; &il[ 'eldaz ], [wan][eet; at][s; er][taim] , [tu:; ta] [dr'livar] [der; &3r]
his priests ), and upon the elders , one at a time, to deliver their
e W), il zt X K& |, — 7 — a3 ®miE TR
[d'pInjanz] .

opinions .

=
=i

MRREN)), RAE— 1 T HIERENARE.
[0e1] [dr'said][a'pa:n] ['nABin] [An'til] [8e1] [haev; hav][held][s; e1] ['nambar] [aAv; av] [kaunslz] ['ovvar][a1 'ti’] ,
They decide upon nothing until they have held a number of councils over it ,
il RE Zzt ‘B4 EHIE ] = 7EF — & 19 W= fiZzbul =
NI RTINS BT L RSN 2 B AR Eo
[end; and] [8e1] [drlibarat] [veri] ['seidsli] [br'fa:r] [dr'saidin] .
and  they deliberate very sagely before deciding .
0 A1 M EE =EH i RE
T EBRAE T =S R BB,
['mi:nwail] [89; &i] [tfi:f] [2:rdarz][ds; &i] ['wimin] [tu:; ta][bo1l][sam; sam] ['kaesi:n] ;
Meanwhile the chief orders the women to boil some cassine ;
il X  BE IR X g3 E2 % —ik ¥
SItER, BKpSEHZIE LT K,
[wit[] [1z][3; er][drink] [prr'perd] [fram; fram][&3; di] [lizvz] [fram; fram][s; e1l['s3:rt(d)n] [ru:t] [eend; snd] [wit[]
which is a drink prepared from the leaves from a certain root and which
m~ 2 -1 8 EE M X H M - BE R ol i
[Oe1] [eftarwardz] [paes] [Oru:] [9; e1]['streinar] .
they afterwards pass through a strainer .
oAl Aia i g - TERA
U —MARMIRERMFHIABIIE, ZEEERIENITIE,
[89; &i] [tfi:f] [eend; and][hiz; 1z] ['kavnsalar] ['biiin] [nav] [siitid] [in][der; dar]['pleisiz] , [wan][staendz] [br'fo:r]
The chief and his councillors being now seated in their places , one stands before

X BE i ey R FE WE &5 7 M wr o, — RV gl
[him; 1mM],

him ,

o ,

B AR R TERE R, H A — AUSfEfthE R,

[eend; and] [ 'spredin] [f:rB] [hiz; 1z][haendz][waid]['ovpan],
and  spreading forth his hands wide open ,
0 2% g e XWNF OEmHN A

HKF T,
[aesks][s; e1] ['blesin] [a'pa:n][&s; &i] [tfi:f] [eend; and][83; 8i] ['Adar] [hu:] [a:r; ar][tu:; ta][drink] .
asks a blessing upon the chief and the others who are to drink .
I ifE zt X BHE 0 X Hfttly WHO = £ 15
N KA E AR OB AT 120
[0en] [89; Bil[kap] - ['berar] [brinz] [ds; dil[ha:t][drink][in][3; e1] [ka'perfas] [Jel] , [f3:rst][tu:; ta][da; Bi] [tfi:f]
Then the cup - bearer brings the hot drink in a capacious shell , first to the chief

RE X HF - BEA  EXK X AR |’ 7 - BEi PR e S X EHE

e, FBER— T AMFRENR, Bfinth T,



[end; and] [8en] , [aez; 2z][&3; di] [t[i:f] [di'rekts] , [tu:; ta][da; di][rest][in][der; dar]['a:rdar], [In][83; di] [seim]
and then, as the chief directs, to the rest in their order , in the same

Al e . PR X BE S&® , 3 X HE ' ffilw @ E X EEW
[Jel]
shell .

im, BEBEIRET, BEIRNIIFRRZINFEDSLEEBA.
[6e1] [r'stiim] [&1s] [drink][sou] [‘haili] [&zet] [nov][wan][iz] [3'lavd] [tu:; ta][drink][a1 'tiz][in]['kavns(a)l]
They esteem this drink so highly that no one is allowed to drink it in council
il g5 X m Pl =E mwm * — 22 F ] L) T T EEfE=
[an'les] [hiz; hil[haez; haz] [pru:vd] [him'self][s; e1] [bre1v] ['worriar] .
unless he has proved himself a brave warrior .
PxRE o =) BiEX fE2 —" BEH &8t
BIAERHEEXMIE, UETFRIREBRCREENS LT, SUERAZES RTINS LA,
[moir'ovvar] , [d1s] [drink][haez; haz][&s; dil['kwa:latil[av; av][eet; sat][wans] [Broovin] [Intu:][s; e1] [swet]
Moreover , this drink  has the quality of at once throwing into a sweat
me , X 15 = X & 79 T —k 1 AN — 7
[hu'evar] [drinks][ar1'ti] .
whoever drinks it
;3 el e .
tah, XFIURIAE —MEE I, el T 2 ER LA AT iE.
[a:n] [81s] [o'kavnt] [dovz] [hu:] [kaen; kan][na:t] [kirp] [a1'ti] [davn] , [bat; bat] [hu:z] ['stamaks] [rr'dzekt]
On this account those who can not keep it down , but whose stomachs reject

T X P ABLE  WHO BE 2 ®F € mr 8 # B B4
[a1'ti:],
it ,
="

A, BT HBE, BELEEZERNA,

[a:r; ar][na:t] [in'trast] [wid; wiB]['eni] ['difikalt] [ka'mif(a)n] , [o:r]['eni] ['milateri] [rispa:nsa'bilati] , ['bi:in]
are not intrusted with any difficult commission , or any military responsibility , being
= T2 =ZHEA 0 £ S R , WE EF FR BHfE . FE

[kan'sidard] [aAn'fit] ,

considered unfit ,
Z3ERN  FER

IRZELEPRENESHESIRR, WA THER,

[fo:r; far] [de1] [2:f(3)n][haev; hav][tu:; ta][gow] [Ori:] [o:r] [foir] [deiz] [wr'daut] [fu:d] ;
for they often have to go three or four days without food ;

AT Ml £E =} F| = = ZE @ X BiZ=] B
EAMIEEE=-OXEEEY,;

[bat; bat][wan] [hu:] [kaen; kan][drink] [81s] [likar] [keen; kan][gou][fo:r; far] - [‘avarz] [‘seftarward] [wr'davt]
but one who <can drink this liquor can go for 24 hours afterward without
8 — WHO fE L) X B BE = nT - e = BiZ=]

[iztin] [oor] ['drinkin] .

eating or drinking .

Iz =& 15

BF, BEEXMMARN, ZEPILL24NEAAIZAE,

[1n] [milateri] [ekspr'difnz] [2:lsou],
In military expeditions also ,
e £ N v ®

TEESITEPBENLL,



[89; &i]['ounli] [sa'plaiz] [wit]] [de1] [keeri] [kan'sist; 'ka:nsist][av; av] [gord] ['botlz] [2:r]['wod(s)n] ['ves(s)lz]
the only supplies which they carry consist of gourd bottles or wooden vessels
X NEH A& mAS il =2} 19 EHE mFE E AHH AR

[fol] [av; av] [81S] [drink] .

full of this drink .

b1 S = X g .

I R — ) R LR R X A IR RV 3R 7 R B AR S 886
[ar'tiz] ['strenBnz] [2end;and] ['narifiz] [ds; dil['ba:di], [eend; and][jet] [dAz] [na:t][flai][tu:; ta][da; di] [hed]
It strengthens and nourishes the body, and yet does not fly to the head
(= hns& il T X Bk, il gm M A2t X %

TEERB R, #FAIMW, A= AKINA &
[ez; az][wi:; wil[heev; hav] [ab'z3:rvd] [a:n] [a'ke1zn] [Av; av] [di:z] [fiists] [Av; av] [Berz] .
as we have observed on occasion of these feasts of theirs.

B 2] B UV . €3 & BOXE BRE N N .

IENBA R 1270 B 5 H RS2 BYAR
[1n] “ [89; dil[kaeran’ka:wa][ 'indians ], [89; dil[koust] ['pi:p(3)I1[Av; aVv] ['teksas] , " [bai1][s; e1] . [es] . - (
In “ The Karankawa Indians , the coast people of Texas ,"” by A . S . Gatschet (
' X *=FR EMEA , X \EFE Afl] By fEwpEHTN, " &g —1 . S . - (

['pi;,ba:di] [mju'zizam] ,
Peabody Museum ,
FEigE EYE
7E AS Gatschet FTERY (R=FRRENEZ A, BRFRIVOEER) (RIEBIEYIE) —HR,
, [misiz] . ['a:livar], [hu:] [livd] [e'maAn] [deet] [traib] , [sez] :

)
1891 ) , Mrs . Oliver , who lived among that tribe , says :
), AKX . BEF , WHO EEMt Zzd B OEE , HE

18914F), BETZESEFBIEFFHER AL
[2t; ot][Ber; dar]['prinsap(a)l]['festivl; 'festaval] , [eet; at][d9; &i] [ful] [mu:n] , [de1] [a'sembld] [in][3; e1][tent] ,
At their principal festival , at the full moon , they assembled in a tent,
= 189 FEN e , 1E X wmH B= O, ] AR T —1 KE
EMNREENTH—EHAZN, tiIREEKESR,

[1n][&3; dil['mid(3d)I][Av; av] [wit]] [waz; waz][s; e1] [sma:l][farar][a'pa:n] [witf] [boild] [3; er]['veri] [stro:n]
in the middle of which was a small fire upon which boiled a very strong
T X Fhig] £ U g -1 W X zt B =h - FFR B
[eend; and] [blaek] [dr'ka:k[n] [me1d] [fram; fram][ds; 8i] [lizvz] [Av; av][ds; 8i] [jurpon] [triz] .

and black decoction made from the leaves of the youpon tree .
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[fram; fram] [taim][tu;; ta][taim] [81S] [wAz; waz] [st3:rd] [wid; wib][s; e1] [wisk] ,
From time to time this was stirred with a whisk ,
M BHEl El OBHEl X EBE B moo— B,

BRI &R — o
[til] [89; dil[ta:pllwaz; waz] ['kavard] [B1kli] [wid; wib][s; e1] [jelouif] [fra:0] .
till the top was covered thickly with a Yyellowish froth .

=R G 511 =p Vet = il - KEB E .
BATMHESEREN & E K,
[01s] [tiz] , [kan'teind] [1n][3; e1]['ves(3d)l][Av; av] [Kle1] [Av; av][der; &ar] [oun] [maenju'fektfar],

This tea , contained in a vessel of clay of their own manufacture ,
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[waz; waz]['haendid] [a'ravnd] [a'ke1z(a)nali] [eend; and][>:1][d3; &i][ 'indians J[draenk] ['fri:li] .
was handed around occasionally and all the Indians drank freely .
=T EZ P [EGR Mmoo 2% X HEA I8 BE .

BIRRETEANBR DA, PIEEIEAERITE,

[a1 'ti][waz; waz] ['veri] ['bitar] [aend; and] [sed] [tu:; ta][bi:; bil[in'ta:ksikertin] , [bat; bat] [1f] [sov] ,
It was very bitter and said to be intoxicating , but if so ,
= 22 E =® g I TR BEA , B WRmM,

EHREFRE R, BRABRARNME, BURERXIFIE,

[a1 'tiz][kod; kad]['ounlil[haev; hav] [bin] [wen] [drank] [tu:; ta] [greit] [ik'ses] ,

it could only have been when drunk to great excess ,
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[z; az][,a1 'tiz]['nevar] [sizmd] [tu:; t3] [pra'du:s] ['eni]l['vizab(a)l] [r'fekt] [o'pa:n][dem; dam] .

as it never seemed to produce any visible effect upon them
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[i; [il ['f3:r&ar] ['menfanz] [s; e1] [tfeent] , [wit[] [rovz][eend; and] [fel] [1n][3; e1] ['melanka:li] ['keid(a)ns],
She further mentions a chant , which rose and fell in a melancholy cadence ,
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[end; and] [a'kerz(a)nali] [2:1][d3; &i][ 'indians ]1[d3dind][1n][d3; &i] ['ko:ras] , [wit]] [waz; waz][ha:] - [a1] - [jai] ,

and  occasionally all the Indians joined in the chorus , which was ha - i -yah,
il B/R 28 X EMEA A 7 X alE ., B B mo- K- 2,
[ha:] - [a1] - [ja:] , [ha1], [ha1] - [ja:] , [ha1] - [ja:] .
ha - i - yah, hai, hai - yah , hai - yah .

B -R-2W, B, % -2W, BB - 20 .
BRPIEENEANBINEE, BBIE ha-i-yah, ha-i-yah, hai, hai-yah, hai-yaho

[89; &i][f3irst] [tu:] [w3:rdz][w3:r; war] [favtid] ['slouli] |,

The first two words were shouted slowly ,
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[0en] [3; e1] [sak'se[(d)n] [Av; avl[ha1] - [ja:; jea] ['veri] [raepidli] ['Atad] [in] [kra'meetik] [3'sendin] [send; and]
then a succession of hai - yahs very rapidly uttered in chromatic ascending and
e - B B B - BF FFE RE 1 R BE 7 0
[dr'sendin] [tounz] ,
descending tones ,
I A

IREIRRIE H—E R EZN B FABEE "hai-yah’,
['end1n] [in][een; an] [a'brapt] [ha1] !

ending in an  abrupt hai !
& ' -1 ®R W
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['veri] [lavd][aend; and][fa:r] [ri:tJin]
very loud and far reaching .
EE K= 0 TRy ES[Bv

FEIFERS, FETEDRN .
[ [kam'per] [&1s] [wid; wiB][ds; &i] [kritk] ['seramaniz] — [a'der] . ]
[ Compare this with the Creek ceremonies — Adair . ]
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[eedz] [s; e1][nowt] : “ [89; dil['teksanz][faind][ar1 'ti:] [ 1 [1n][89; 8i] [woudz] , [na:t][a:n][d3; &i]
Gatschet adds a note : “ The Texans find it [ yopon ] in the woods, not on the

Ml — ZiE ¢ X @A FH BT [ hE O1E X mM , FE X
[kovst][lain] ,
coast line ,
BE &%

Gatschet#h 788 : “EFHI ARTEWMMEIREIE (yopon), MAEEERL L

[eend; and][drink][s; e1] [ti:] [o:r] [drka:k[n] [av; av][a1 'ti:][wid; wiB] [[ogar] [eend; and][milk] .

and drink a tea or decoction of it with sugar and milk .

il s — K =E 7 = (= il K& il .
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[89; &i] [wart] ['pizp(d)I] [izst] [Av; av][d9; di] [misr'sipi] [du:][83; di] [seim] .
The white people east of the Mississippi do the same .
X Bl Al 1z 0 X moadEt M X MEE .
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" [In][89; &i] ['neerativ] [Av; av][ds; di][,ekspa'dif(a)n][Av; av] [,domi'ni:k ] [di:] - ( - )[tu;ts]
" In the narrative of the expedition of Dominique de Gourges ( 1567 ) to
TE X Wik B X TEAE i ZAKRE & - ( - ) &
['flo:rids; 'flazradal,

Florida ,

HTEX ,

AZKEREHRE (1567 %) BIHBT BERRKIZIAR,
[tu:; t3] [rT'vend3] [89; di] ['maesakar] [Av; av][89; dil['hju:gs,na:ts, 'juiga,na:ts][eet; at][es 'tiz] . [dgastin] , [ar1 'ti:]

to revenge the massacre of the Huguenots at St . Augustine , it
] g1 X B 8 X BRI TR E T ®A . BAEHT , E
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[ [pi: 'd3i:] ]
[_Pg 16]
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[ZE16T1]
[1z] ['neer.er1tid] [0aet] [wen] [hi:; hillwaz; waz][a:n][9; e1]['vizit][tu:; ta][d9; di] [tfi:f] ,
is narrated that when he was on a visit to the Chief Satoriona,
= E1=| B HabdfiE M =h) T — pm E= X BFE - .
ERA, JMFFRFEIEE RNE K,

[hu:z] [traib] [livd] [1n] ['sadarn] ['d3d:rd3a], [nir] [89; &i][ 'si:,kaust] —
whose tribe lived in southern Georgia , near the seacoast —
i OEHE R E B AT, BE X T —
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[br'fo:r] [lizvin] [der; 83r][89; dil[ 'seevidziz ] [merd] [s; e1] ['bevaridz] , [ko:ld] [bai][6em; dam] ['keesi:n] ,
Before leaving there the savages made a beverage , called by them cassine ,

2D} B ARE X FEA w  — el ., Ma &g o] +F
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[wit]] [de1] [a:r; ar] [o'kastomd] [tu:; t3] [telk] [eet; ot][2:1] [taimz] ,
which they are accustomed to take at all times,
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[end; and] [wen] [de1] [gou][tu:; ta] [fart] [1n]['pleisiz] [wer] [der; &ar][1z]['deind3zar] .
and when they go to fight in places where there is danger .
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[01s] ['bevaridz] , [meid] [Av; av][s; e1]['s3:rt(d)n][pleent] , [eend; snd] [drank] [kwait][ha:t] ,
This beverage , made of a certain plant, and drunk quite hot ,

X st , IR B - BE By, 0 [ Y R,
AR B EAEY SR, ERHRIH,

[kizps] [6em; &am][fram; fram] ['bizin] [‘hangri] [2:r] ['©3:rsti] [fo:r; far] - ['avarz] .

keeps them from  being hungry or thirsty for 24 hours .

REF (] M FE  ER ZE B AT SN

B 124/ N\ A= R RN E S 8,
[Oe1] [prizentid] [ar1 'ti:][f3:rst][tu:; t3] [kaeptin] - , [hu:] [prr'tendid] [tu:; ta][drink][a1 'ti:], [eend; and]
They presented it first to Captain Gourges , who pretended to drink it , and
] £ © F—HN E FAE - , WHO {3 | 0 e, M
[swa:lood] [nAn] [Av; av][ar1'tis];
swallowed none of it

&R  REEE B B
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[8en] - [pa:r'tok] [Av; av][,a1 'ti:],, [eend; and]['aeftar][him; 1m][2:1][83; &i] ['Adar] , [iitf]] [wan]
then Satoriona partook of it , and after him all the others,b each one
Ria - 25 19 T . 0 = o 2% X Hty , 51 —

['ko:rdin] [tu:; ta][hiz; 1z][raenk] .
according to  his rank .
RIE F| ey (7S

REFHRERAOOET, ZRHEMABEIET, S MATHERECHMUNIE T,

[01s] [3's3:r[(3)n] [Beet] [69; dil[drink] [pri'vents, pri:'vents] ['hangar] [eend; and][B3:rst][ri'maindz][ju: 'es][Av; aV]
This assertion that the drink prevents hunger and thirst reminds us of
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[89; &i]['stmalar] [1'fekt] [av; avl['kouka] [lizvz] [ju:st] [ba1][ds; dil[pa'ru:vien][ 'indians ],

the similar effect of coca leaves used by the Peruvian Indians ,

X MR Eim A9 A WMH AR £33 X we ENEA

XAPTRRLEEE A LE VBN BRI %, LTS T MEHNE L AE BB E M HBIZEMAII,

[eend; and] [nav] [aen; an] [a'fisinl] ['medis(a)n] [ju:st] [fo:r; far][d9; &i] [setm] ['p3:rpas] .

and now an officinal medicine used for the same purpose .

0 mE — =Yl Zm BEn AT X HMEES B
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[d3eimz] [a'der] [waz; waz][een; an] [Ingliman] , [hu:] [livd] - [jirz] [8'man] [89; 8i] ['sadarn] ['indians] (
James Adair was an  Englishman , who lived 40 years among the Southern Indians (
=il FIAUR =h - EKEA , WHO BEf{Fit - F ZH X [E3pal ENEAN  (
[fram; from] - [tu:; to] ),
from 1735 to 1775),
M - E )

BT A/RE—IREAN, MAEEENEAPREETI0E (M1735FF775F),

[eend; and] [hu:z] “ ['histri; 'histari][av; av][89; di] [@'merikan] [ 'indians ] " [1z][1n'veeljusb(ad)l][tu:; ta][d9; &i]
and whose “ History of the American Indians " is invaluable to the
# - e B X ZEA EEA " 2 T 3 X

[eentr'kwerian] .

antiquarian .

mit
Ry (EEENER AL) WEYAERKZIRENE,

[ar'ti:][waz; waz] [pablift] [in] [Iandan] , [s;e1].[dix]. - , [eend; and][1z][3; e1]l[main][Av; av]['vaeljusab(3)l]
It was published in London, A . D .1775, and is a mine of valuable
€ = B%% & f® ,—+.D. - , MM E-A W B BHEN
[infar'meif(d)n] .
information .
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[hiz; hi] [8As] [di'skraibz] [89; &i] ['keesi:n] :
He thus describes the cassine :
fit  EHit i X *F
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[0er; dar][1z][3; e1] ['spizfi:z] [Av; av] [ti] [Oeet] [grauz] [spa:n'terniasli] [eend; and][in] [gre1t] ['plenti] [3'1>:n]
There is a species of tea that grows spontaneously and in great plenty along

FE =2 — D™ B Fx B OEK =Epe: Gl T HRH RZE AE
[69; 8il[ 'si:,kaust ][Av; av][d9; &i] [tu:] [kera'lainaz] ,

the seacoast of the two Carolinas ,

X B By X = REERHM
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['d3d:rd3a], [eend; and] [i:st] [eend; and] [west]['flo:rids; flazrada]l , [witf] [wi:; wil[ko:l] [o:r] .
Georgia, and east and west Florida , Which we call yopon or casseena .

=115\ I 0 KA ol iyl HT B . B AT MR fE OSE
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[69; &i][ 'indians ][traens'pleent][aend; and][a:r; ar] ['veri] [fa:nd][Av; av][,a1 'ti] .
The Indians transplant and are very fond of it
X ENEA %18 0 = IFE BE 19 e .
ENEANBIE T XMiEY), MBEIFEENE,

[8e1] [drink][ar1 ‘ti:][a:n]['s3:rt(3)n] [a'keizanz] , [eend; and][1n][&3; dil[moust] [rr'lid3zas] ['seramaniz] , [wid; wib]
They drink it on certain occasions, and in the most religious ceremonies , with
] |’ ' & BE Bs . M £ X RBZ =H e . A
[2:f(3)1] [inva'ke1fanz] ;

awful invocations ;

CIRI= A
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[bat; bat][ds; &i] ['wimin] [send; and] ['tfildran] [aend; and] [8ovz] [hu:] [haev; hav][na:t] [o'kampanid] [der; dar]
but the women and children and those who have not accompanied their
B8 X gog i il ZFA) il L WHO B = hE ftbfi 189

['hooli][a:rk] ,

holy ark ,

2 B5F,

BRiIE%. JIEUNIBLSERRIZELIERIA,

[prouv][3i:s][et][fousis] ,
pro aris et focis ,
Zl FEH F £S

pro aris et focis,

[der] [na:t][izv(d)n]['entar][89; dil['seikrid] [skwer] [wen] [dei] [a:r; ar][a:n][der; dar] [r1lidzas] ['du:ti] .
dare not even enter the sacred square when they are on their religious duty .
B AR HE #A X fE [ERR HHABtZE o] = £ MW R =E .
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[his; hi] [sez] [dr'stinktli] [dcet] [09; &i] 'indians ] “ [traens'pleent] ” [89; di] [[rab] , [wit]] [miinz] [daet] [deI]
He says distinctly that the Indians “ transplant ” the shrub , which means that they
flt E ARt B X EEA ¢ i X EA , BN AE OB ff]

['kaltvertid] [,ar1 'ti:],

cultivated it ,
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[eend; and][1n] [e'nadar] [pleis] [hi:; hil[ju:ziz][s; e1] [freiz] [witf] [1m'plaiz] [8eet] [del] [haed; had] [plaen'teifnz]
and in another place he wuses a phrase which implies that they had plantations
0 T EHft il o RE —10 B mB (7N A ] =5 iR
[nIir] [tu:; ta][Ber; &ar] “ ['tempalz] ,
near to their “ temples ,
ik | il - Fm o,
AR, MERT —aE AT S hEsEMEERE,

" [orr]l'pleisiz][av; av] ['w3:rfip] .
" or places of worship .
TEE A 7Y =
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[treevalzz, 'treevizz][in]['paeragwai] [9's3:rt] [deet] ,
Travelers in Paraguay assert that ,
IR1TE T Bh= #E B
TEEBRIERRITE SR
[0ov] [o'tempts] [haev; hav] [bin] [me1d] [ba1]['d3ze3u:its][aend; and] ['Adar] [tu:; ta] [kaltivert] [plaen'teifnz]
though attempts have been made by Jesuits and others to cultivate plantations
RE =it =) B IR £d Bkt 0 Hittey  E BE g
[Av; av]['maeter] ,
of maté ,

29 #1a
RANGETMEMABZAMESER,
[>:rl['paeragwai] [ti] , [a1 'tiz][haez; haz]['nevar][sak'si:dad, sak'si:did]['Andar] [ kaltr'verf(a)n] .
or Paraguay tea , it has never succeeded under cultivation .
FE Bh=x *x , E = $ R FRINT ETm g

EHIZER, EALEE PRI,

[o'der] [1z][&3; dil['ounli] [2:63r] [hu:] ['menfanz] [&1s] [treen'splaentin] .
Adair is the only author who mentions this transplanting .
AR 8 X XBH F& WHO & X E2 ]
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[1n] [8'nAdar] [plers] [o'der] [sez] :
In another place Adair says :
= Hith #rE  FERR ORE
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[89; 8i] , [2:r] ,
The yopon , or casseena ,

X fiE  HE

yopon, BX casseena,
[1z] ['veri] ['plenti] [ [1n] [,nd>:r@'west] ['flo:rids; 'fla:rada] ] [aez; az][fa:r][eez; 9z][83; dil[sa:It] [er] ['ri:tfiz] [‘ovvar]

is very plenty [ in northwest Florida ] as far as the salt air reaches over
= FE RZ [ & [Eld GRS 1 fEr =l fFn X B BN OEX Bl

[89; 8i] [lovlandz] .
the lowlands .
X {EE3th

RS BANPRILES, REBEUERIZTEEEEIAMMH, HBERMIFE 2,
[t 'tiz][1z] [wel] ['teistid][eend; and] ['veri] [3'gri:ab(d)I] [tu:; ta] [dovz] [hu:] [o'kastem] [dam'selvz] [tu:; ta][ju:z]
It is well tasted and very agreeable to those who accustom themselves to use

E =2del =d 0 EE Gy ESl AL WHO SR fi1ga B fEA
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[1n'sted] [Av; av] ['haevin] [‘eni] ['na:kfas] ['kwa:lati],
Instead of having any noxious quality ,
=3l Y e (R BEN hE
ENMUEBERAEENS,
[9'koirdin] [tu:; ta] [wat] ['meni][haev; hav] [1k'spirianst] [Av; av][d9; di] [i:st] [Indis][in'sipid][eend; and]['ko:stli]
according to what many have experienced of the East India insipid and costly
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[tiz]
tea ,
x®

RIETFZ ANARENERBAE, REDERKER X BANEE R,
[ar1'tiz][1z] ['frendli] [tu:; ta][&3; dil['hjurman] ['sistam] , [‘entarz]['Intu:][eend; and]['ka:ntests; kan'tests][wid; wif]

it is friendly to the human system , enters into and contests with
E 2 KK X A B, EAN L EA M tb2= Gl

[83; &i] ['(pekant] [‘hju:maz] ,
the peccant humors ,
X FEGAY &
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[eend; and][iks'pelz][dem; dam] [OBru:] [&9; di] ['verias] ['tfeenlz] [av; sav]['neltfar] .
and expels them through the various channels of nature .
# Iz fthi] $;:p0l X BWEERN E 8y B
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[a1'ti] ['p3:rfiktli] [kjorz] [9; e1] ['tremar] [Av; av][89; di] [na:vs ] .
It perfectly cures a tremor of the nerves .
(= FeE Al —h Em 89 X e
ERETT R AR EEL,

[2t; ot][d9; di][taim] [a'der] [rout] [89; &i] ['bav] , [tlarnizz] [ti:] [waz; waz][s; e1] [rer] [send; and] [1k'spensiv]
At the time Adair wrote the above , Chinese tea was a rare and expensive
= X BE FRR BE X Z2F ., #HEA ¥ B —IM®HEN M B

['lak[ari] [1n] [1ngland] ,
luxury in England ,

B 1 ==
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[eend; and][1ts][ju:z][wAz; waz] [a'povzd] [z; 9z] [in'tensli] [aez; az][wAz; waz][d9; di][ju:z][Av; av][ta'baekouv] [wen]
and its use was opposed as intensely as was the use of tobacco when
0 e FH =] 2 % R SRZUM ER B X fEFA B HE Az

[ar1 'ti:][waz; waz][f3:rst] [Intra'du:st] .

it was first introduced .
E B2 %8 ¥
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[89; &i] ['(pavar] [o'skraibd][tu:; ta] ['kaesi:n] [Av; av]['kjuarin] “ [ 'tremaz ] ” [1z] [sig'nifikant] .

The power ascribed to cassine of curing “ tremors " is significant .
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TERINNEE ST ET RN, X—RIFFER,
[o'der] , [1n][&9; &i] [seim] ['paeragreef] , ['menfanz] [a'nadar] [li:f] [ju:st] [eez; az][s; e1] ['bevaridz] ,
Adair , in the same paragraph , mentions another leaf used as a beverage ,
FAR , £ X HEES 53 . "R Htt HF BAIW A —1 NS
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[bat; bat][hiz; 1z] [dr'skrip[n] [1z][sou] [in'definat] [deet] [a1l[el 'em][na:t]['eib(d)I][tu:; ta] [dr'sald] [ez; oz][tu:; ta]
but his description is so indefinite that I am not able to decide as to
8 fthay iR £ AL RE B H 2 F=HEHN T RTE 5! E

[1ts][ba'taenik(a)l] [ne1m] .

its botanical name .

== izkY| we .
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[at 'tiz][1z]['s3:rt(d)nli][na:t][ds; Bi][si:a'novBas] ( [nu:] ['d33:rzi] [ti:] ) .

It is certainly not the Ceanothus ( New Jersey tea ) .

T = EF T2 X MNTE (B BRI F® ) .

TEEENEIMMTE FFEAR) .

[a:n] [ri'f3:rin] [tu:; ta] [reefr'nesk] , [a1] [Bink] [d1s] “ [n2:r@] [8'merika] [ti:] ” [mer] [bi:; bil[83; di]
On referring to Rafinesque , I think this “ North America tea " may be the
= 5 ] FIEERER B OBE X 1t EE & " Olgg = X
[var'b3:rnam] - ,

Viburnum cassinoides ,

E3

REEEAHT, BINXMIALER PIREREEEEY) (Viburnum cassinoides) o
[witf]] , [his; hi] [sez] , [1z] “ [2:1sou] [neimd] ['kaesi:n] , [eend; and][sou] [ju:st] .
which , he says, is “ also named cassine, and so used.

WA, ft wHE B & ®a % , M FRLL B9 .
iR, XMEril-=%, HIt#EER,
" Thiz; hil[2:lsov] [sez] [deet] “ [vi] . - [eend; and][vi:] . - [a:r; ar] [ju:st] [fo:r; far][89; di] [ti:]
" He also says that “ V . levigatum and V . prunifolium are used for the tea
o ® wE B OV - 0 Vo, - & RBIn A7 XK

[1n][89; 8i] [savh] .
in the South .
T X 53]
IR, "FEARMARRV. levigatumFV. prunifoliums”
" [o'der] ['f3:rdar] [sez] :
" Adair further says :
" ERR B OHE

BA] /R 1

[89; &i] [No:rB] [e'merikan] [ti:] [haez; haz][s; e1] ['plez(a)nt] [,eera'maetik] [te1st] [eend; and][83; di] [seim]
The North American tea has a pleasant aromatic taste and the same
X it EEA #® = —1 LARIRB & SRt 0 X HEEN
[so'lu:brias] ['pra:parti][aez; az][d9; &i]

salubrious property as the casseena .

BmEEN W= s X .

IEREES AR EEOR, HEE5 RANKERNREINN.

[a1 'tiz][1z][=en; an] [‘evargri:n] [eend; and] [grauz] [a:n] [h1lZ] .

It is an evergreen and grows on hills .

' =& - B 0 Yk T kR .

ER—MREY), FRELR L,

[09; 8i] [boufiz] [a:r; ar][e'bavt][s; e1] [fot] [ha1]l , [iit]] [av; avl[dem; 8am] [kan'teinin] [in]['wintar][s; e1] [smd:l]
The bushes are about a foot high, each of them containing in winter a small
X ERR B2 OXF - W B, 8 B fiofi’] 25 T £X -1 W

HEEBAMAKRL—RRE, BMEREZREKE—T...



[eera'maetik] , [red] ['beri] [1n][&3; dil['mid(a)ll[Av; av][da; 8i] [sto:k] .
aromatic , red berry in the middle of the stalk.

& O8N R & X B 0B 0 X E .
ZMFEKESBENLABRKR,
[satf] [a1] [s2:] [a1 'ti][a'bavt] [krismas] , [wen] [hantin] [9'man] [89; 8i] ['mauvntnz] , [‘a:pazit] [tu:; t3]
Such I saw it about Christmas , when hunting among the mountains , opposite to
XEFR OB OE xF ZiRT T aE TR zH X LLIBX . XIERY 2]
[89; &i]['lovar] ['mouvha:k] ['kaes(a)l] ,
the lower Mohawk Castle ,
X 3058 RER e
BARATEZETHAE, £ EFTIEN, AREREE AN E, B2 7T XFNRR.
[1n][&3; dil[taim][Av; av] [di:p] [shouv] .

in the time of deep snow .
£ X HE B RW =

EREL YIRS R,

[er; dar][1z][nov]['vizab(a)l] [dr'ker] [Av; av][&3; &i] [li:f] , [eend; and][a:k'tovbar] [si:mz] [89; dil['pra:par][taim]
There is no visible decay of the leaf, and October seems the proper time
WE E & @IRH =T 19 X HF, 0 +A RF X == N =]

[tu:; ta]['geedar] [a1 'ti’] .
to gather it

] g =
HFEBEBEENEIZTER, +BMFEXEHFREIERNE,
[[pi:'d3i] - 1]
[ _Pg 17]
[ | ]

(55177
[hiz; hi] ['frizkwantli] [ri'fa:z] [tu:; t3][d9; &i] “ ['seikrid][ju:ziz] " [Av; av][d3; 8i] [blaek] [drink] , [9; e1] [drka:k[n]
He frequently refers to the " sacred uses " of the black drink, a decoction
o M ] £ X v O #ME OBE " W X Een |\, —1 |
[Av; av][89; 8i] ['keesi:n] .
of the cassine .
79 X *F

[a1][kwout][hiz; 1z][mouwst][im'pa:rt(d)nt] [a'lu:znz] :
1 quote his most important allusions :
® s51R e B3 E=E-d:) BER

Ho I AtEEERLERIE:

[Oer; dar][1z][3; e1] [ ka:vd ] ['hjurman]['staetfu:]l[av; av] [wod] , [tu:; t3] [wit]] , [hav'evar] , [8el] [pe1][nouv]
There is a carved human statue of wood, to which, however , they pay no
BPE = — B JES & OB Ak . B OB, #m, ] X R
[rr'l1d3zas] ['ha:midz] .
religious homage .

T B

MEE—BARFNLHE, EBENMIPEENCHTEARAEF
[ar'tiz] [bi'lbnz] [tu:; ta][ds; di] [hed] [wa:r] [taun] [Av; av][83; di] ['Apar] [ mas'kaugi: ] ['kantri] ,
It belongs to the head war town of the upper Muskogee country ,
(= BT El X X &% iE i X £ SHRlE E=x

ERT ESHMEHXAITO L.




[end; and] [si:mz] [tu:; ta][haev; hav] [bin] [3'ridzanali] [dr'zaind] [tu:; t3] [par'petfuelt] [d3; di] ['memari] [Av; aV]
and seems to have been originally designed to perpetuate the memory of
0 A E B Ebu Al ®it ] JELE X 1812 79

[sam; ssam] [dr'stingwift] [‘hiroo] [hu:] [d1i'z3:irvd] [wel] [av; av][hiz; 1z] [kantri] ,

some distinguished hero who deserved well of his country,

—ik AN XEE WHO NEH Wt ,

fthpy Ex
EEANSITENMFEEN T LS — U NERME R STEt ey,
- , [o:r] ['bitar] [blaek] [drink] ,
when this casseena , or bitter black drink ,
AT fabiE X

 RE EMN Zam 1’

[forr; far] [wen] [81s]
for

XA BIREL,

[1z][e'bavt] [tu:; ta][bi:; bil[dreenk][1n][&3; di] [st'nizdrion] [der1] [frizkwantli] [a:n] [ka:man] [a'keizanz] [wil]

is about to be drank in the Synedrion they frequently on common occasions will

2 XF @ £ B & X Synedrion fbf]  HEH & @ ERIN BE BB
[brin] [a1 'ti:][8er; dar][eend; and] ['a:nar] [a1 'ti:][wid; wiB][89; dil[f3:rst] [ka:nt[] [[el] [fol] ,

bring it there and honor it with the first conch shell full ,

wE B ARE 0 RE (= il X F—H BE R T

FERENFREESEEND, ERANTS, MISTEHNRE, HAE - DHEIeERFANE.

[ba1l[ds; dil[haend][Av; av][ds; &i] [tfi:f] [rrlidzas] [s'tendant] , [eend; and] [den] [de1] [rr't3:rn][ar1 'ti:][tu:; ta][1ts]
by the hand of the chief religious attendant, and then they return it to its
g X F B X BE 5H BER . 0 0 RiE @i &E B B ER
['fa:rmar] [plels] .
former place .

DO

HEBREGMAEL, AERERL.
It

[a1 'tiz][1z] [eb'z3:rvabl] [deet] [69; &i] [seim] [br'lavid] ['weiltar] , [2:r]['hovuli] [e'tendant] , [eend; and][hiz; 1z]
is observable that the same beloved waiter , or holy attendant ,
e B AWMEN A 1

X HEEN OE
[kov'aedzatant] ,

, or and his

RS ®E X ARS35 51 il fthey
coadjutant ,

BlE
LIRS, FE—IRZEBNGE, SiEEIGM, DUktB9Bh =,

[izkwali] [sb'z3:rv] [89; 8i] [seim] ['seramouni][tu:; ta] [‘evri] ['p3:rs(3)n][Av; av][ri'pju:tid] ['merit][Av; av] [Seet]
equally observe the same ceremony to every person of reputed merit of that
B P X EERY 1'% 3 &1 A By ySIE] r= By AR
[kwa:'draengjslar] [plels] .
quadrangular place .

Ushoafi w7 .

WXAUEEAMEESEE A, HWNETEFERN T
( [3'der] [si:mz] [tu:; tal[haev; hav] [rit(d)n] [d1s] [bouk] [f:r; far][ds; dil[soul] ['p3:rpas] [Av; av][ 'pru:vin ] [det]
( Adair seems to have written this book for the sole purpose of proving that
( RR - BE & B @ X B AT X
[89; 8i] [kriks] [w3:r; war][wAn][Av; av][89; di][l>:st] [traibz] [Av; av] [1zr1al] .
the Creeks

ME— B By JEEA AR
were one of the Israel .
X INE =

= B Uedl .
(FRIRAF EXABRE— BN EIERRE R AR UBHIFENEEZ —,
He

[hiz; hil[I'maed3inz] [6at] [In][wAn][Av; av][8er; dar] [r1'lidzas] [festavalz] [e1] [in'vouk][ds; &i] [neim] [Av; aV]
imagines that in one of
ft

in their religious festivals they invoke the name
BR B E — B I R B il HA
[d3a'hovva]l['andar][89; di] [aepa'lerf(a)n] [Av; av][wai] - [ov] - [hiz; hi] - [wa:] . )
Jehovah under the appellation
ERfE #EFE X

i

lost tribes of
X EERH EE

of
X i 5]

of Y

- )
O -% - & - B L)
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[wen] [d1s] [br'lavid] ['likwid], [D:r][sa'povzd; sa'povzid] [drink] [D:ferin] , [1z] ['foli] [pri'perd] [send; and][fit]
When this beloved liquid , or supposed drink offering , is fully prepared and fit
TabtE X DE BRIE  HE TR L) Rt B =2 B 0 58
[tu:; ta][bi:; bi][draenk] ,

to be drank,

£ = s,

IXMETEZIRE, WEBRSERNIMm, T2ES, o LUIRAEN,

[waAn][av; av][d9; di]['me1dza1] [brinz] [tu:] [ovld], [ 'kansa,kreitid ],
one of the magi brings two old , consecrated ,

— 79 X &M GiEN — BB, EMREN

HA—UEEHR TR IIEEN. 2REN.
[larrdz] [ka:nt[]] [felz] [avt][av; avi[s; e1] [ple1s] [o'proupriat] [fo:r; far] [kan'teinin] [89; dil['hovli] [O1nz]
large conch shells out of a place appropriate for containing the holy things ,
KB B2 Nk HE B —1 A [=pC:y) NT 2r= X % E=Ly/ B
MNIEE T YRI5 B KBS SR

[eend; and] [di'livaz] [6em; dam]['Intu:][83; dil[haendz][Av; av] [tu:] [rrlidzas] [a'tendants] , [hu:] , [‘aeftar][s; e1]

and delivers them into the hands of two religious attendants , who , after a

A0 Rf 1] BN X PVES 89 — RH RS 5R ,WHO , &B —%

[wailld]['seramooni] ,

wild ceremony ,
FEf L&

HEENRAMBERAFE, XMBFEEET 7 —EFNHGE,
[f1l] [6em; dam][wi1d; wiB][83; &i][sa'povzd; sa'pouvzid] ['seenkts,fain] ['bitar] [likwid] ;

fill  them with  the supposed sanctifying bitter liquid ;

] il X HER WE1 &= RIE
Kell&ErRfEn A8 2 MRS RRIE;

[6en] [Be1] [o'prootf] [nIr] [tu:; ta][d9; di] [tu:] ['sentral] [red] [eend; and] [warlt] [siits] ( [wit]] [d9; &i]

then they approach near to the two central red and white seats ( which the

=] ik g 3 ;- G — R s BE& B (B X

['lidar] [ka:11[89; dil[wa:r][eend; and] [br'lavid] [‘kaebinz] ) ,

leaders call the war and beloved cabins ),

TSN ME X HFE il IDVE IZKE ),

AEtNEEF R ML EMEBIIEN (NS AFRZ AP EER) ,
['stu:pin] [wid; wiB][8er; dar] ['hedz] [eend; and]['ba:diz] ['priti] [lov] .

stooping with their heads and bodies pretty low .
ey il ftbfIes k& il Bk ERH R .

HIE TR, KB AEEBIFRT.

[ad'veensin] [o; e1] [fju:] [steps][in] [d1s] ['pa:stfor] , [Oe1] ['kaeri] [Oer; dar] [elz] [wid; wiB][bauB][haendz],
Advancing a few steps in this posture , they carry their shells with both hands ,
A3 — R TR T X 2%, il #F ey 0% M R XWF

RIFIX PLEB@EE T /LF, WFEEDT.

[2t; ot][aen; an]['1Instant] , [tu:; t3][wANn][Av; av][ds; dil[moust]['prinsap(a)l][men][a:n] [dovz] [red] [eend; and]
at an instant, to one of the most principal men on those red and
& 2 — uEw ., 3 - B X RB® IEBEM  BA T BE el
[wart] [siits] ,

white seats ,

BEn A

B, SN BRENINE EEEZN Az —iE:

['sern] [1n][o; e1] [beis] [ki:] , [ja:] , [kwart] [bo:rt] ; [8en] [1n][laik] ['maenar] [8er] [rr'tri:t] [beekwardz] ,
saying in a bass key , Yah , quite short ; then in like manner they retreat backwards ,
Wt 7T —1 KRS PR  BME, MH ¥EW ;, A/ £ 88X AR il R mfE

BIERE: &, REE;, At URFRAINRERE.




[feisin] [iit[] ['Adar] [wid; wiB][der; dar] ['hedz] [ 'bauin] [fOrward],
facing each other with their heads bowing forward ,

mm S0 Hit 0 ey kH a5 EED
MmN EILE, FEk.

[0er; dar][a:rmz] [a'kra:s] ['raeedar] [br'lov] [der; &ar] [brests] [eend; and][der; &ar] [a1z] [heef] [Jat] .
their arms across rather below their breasts and their eyes half shut .

fibfley  Hag ZFd Y /S S 3]z FL5s il ftfiley  BRES —¥F X .
W B R RAERA N5, WERFHIE,

[0as] [1n][3; e1] ['veri] [grelv] ,
Thus in a very grave ,
At 7 —1 FE "=

Hit, FIRERANERT,

['sa:lem] ['meenar] [8e1] [sin] [a:n][3; e1] [stra:n] [beis] [ki:] [89; dil[2:f(d)]] ['ma:nasilabl] [ouv][fo:r; far][ds; di]
solemn manner they sing on a strong bass key the awful monosyllable O for the
Er™ AR fofil B 7' —1 ‘N |/KE PR X B8 BET B AT X
[speis] [Av; av][9; e1] ['miInit] ;
space of a minute ;

=8l B =1t %

WIIBE™BERE, BRBEE, BEAENEET'0, FEe—mn,

[6en] [&e1] [straik] [ap][o; e1][ma'dzestik][hi:; hil[a:n][ds; &i] ['trebl] , [wid; wiB][s; e1] ['veri] [in'tent] [vo1s] ,
then they strike up a majestic He on the treble, with a very intent voice,

AE Ml B mt — V] T X Y= ol - kE BB KBS
AEMNAERTINAES, Aeafmzt—MEFHNME,
[eez; 9z] [I>:n] [aez; 9z][Ber; &ar] [breB] [d'lavz] [6em; dam], [eend; and][a:n][s; e1] [be1s] [ki:] ,
as long as  their breath allows them , and on a bass key,
R KB R MW |8 T foei] , 0 7= — RKE PR,
[EBESET, HIBERREREE
[wid; wiB][s; e1][bould] [va1s] [eend; and] [[o:rt] ['aeksent], [de1] [eet; st][laest] ['atar] [89; di] [stra:n] ,
with a_ bold voice and short accent , they at last utter the strong ,

il — KEBRY IRE Gl 151 0g |, il 7 &®EN HE X SREY
HIAASNESMERNOE, SRS T AattERE:

[mr'stirias] [‘eeksent] [wa:] , [eend; and] [6As] [finif] [89; &i] [gre1t] [sd:n] , [d:rl[movst] ['sa:lem] [Inva'keiln]
mysterious accent Wah , and  thus finish the great song , or most solemn invocation
R OF Eo, Gl Hit %R X FAN Fl  HE RS ™ A

[Av; av][89; di][dI'vaIin] ['es(a)ns] .

of the divine essence .

= X #HER AR

FRRRBYIE", HABVERED, NE R REAELBITHE, FUER.

[89; &i][nouts] [ta'gedar] [kam'pouz][d9; di]['setkrid], [mr'stirias] [neim] , [wai] - [ov] - [hiz; hi] - [wal] .
The notes together compose the sacred , mysterious name, Y - O - He - Wah.

X ZEig —ite #E5 X HE R e, 2 - B - 8 -

XS EE—RMA 7 EEMABIEF: YO-He-Waho

[89; &i] ['fervard] ['p3:sanz] , [huim] [89; &i] [r1'lidzas] [o'tendants] [a:r; ar] [in'voukin] [83; &i][dr'vain] [‘es(a)ns]
The favored persons , whom the religious attendants are invoking the divine essence

X ZHB A , X T RS 57 = Il X HEHN PNl
[tu:; ta] [bles] ,

to Dbless ,

5 R®E

RAGEN LT REREEBEZEZA,



[hoold][Ap][&er; dar] [elz] [wid; wiB][bauB][heendz][tu:; ta][der; dar] [mavdz] ['dourin] [d3; di][2:f(3)l]['serkrid]
hold up their shells with both hands to their mouths during the awful sacred
ME mE e s 0 AR WF E i WIS -3 HA[8] X k)= E
[inva'ke1fn] ,

invocation ,

A

TRl BREEATHIUR, A IR F 2 T R0,

[end; and] [rr'tein] [3; e1] ['mauvBful] [Av; av][ds; di]l[drink] [tu:; ta][sp3:rt] [avt][e'pa:n][d3; di] [gravnd] [aez; az][; e1]
and retain a mouthful of the drink to spurt out upon the ground as a
0 FFF - —0OX 19 X 15 E m HE =zt X HE TR —
[sa'povzd; sa'pouvzid] [drink] [d:farin] [tu:; t3][d9; di] [grett] [self] - [1g'zistin] ['givar],
supposed drink offering to the great self - existing giver ,
1BR 15 et ] X fFAH B2 - OEN EFE

AEBESE TN, R E, BEXEBMEHEANEFRTENR Mo

[wit]] [der] [D:fer][eet; ot][83; dil[end][Av; av][der; dar][draeft] .

which they offer at the end of their draft.

A fihf]  fEMH = X H#HE B il e

M IS A=BIREMEEIE Ho

[1f] ['eni][av; aVv][d3; di]['trerdarz] [hu:] [eet; ot] [6ovz] [taimz] [a:r; or][in'vartid][tu:; ta][drink] [wid; wiB][dem; dam]
If any of the traders who at those times are invited to drink with them
MR EfE W X XH5HB WHO &£ L A = ZE ] 18 0 il
[w3:r; war][tu:; ta] [nr'glekt] [d1s] [rrlidzas] [sb'z3:rvens] [de1r] [wod] [rekan] [ju: 'es][eez; az] ['ga:dlas]
were to neglect this religious observance they would reckon us as godless

=

= | 2 X TE M i = fdit BN  fFR  TwieHE
[eend; and][waild][eez; az][d3; 8i] [wulvz] [Av; av][d3; di]['dezart] .

and wild as the wolves of the desert.
Gl mE PR X IR i xR

MR U2 B S —EEAENEAREANZN T XMRBD, WIS IANNENGEFBE—F, B TaEeE
=, NEHELE,
[‘eftar][89; di] [seim] ['maenar] [83; dil[sa'povzd; sa'pouvzid]['houli] ['weitaz] [prou'si:d] , [fram; fram][ds; &i]
After the same manner the supposed holy waiters proceed , from the
B X fEEH AR X HEFR N E Y M X
[ha11st; 'hatast][tu:; ta][d3; 8i] [lovist] ,
highest to the lowest ,

T

=3 ] X =K
ZRENFRE, BBEFmBENEaRFEITENESRIIRIEEMOR L8,
[zn][der; &ar] [sr'nizdrian] , [eend; and] [wen] [de1] [haev; hav]['endid] [daet] ['2:f(3)I] [sa'lemnati] [del] [gov]
in their Synedrion, and when they have ended that awful solemnity they go

£ fBf1M  Synedrion 0 Fabdz ] =] &5k il AR P el =
[ravnd][89; di] [hovl] [skwer] ,

round the whole square ,
EfR X AR EST

FEMINESNINF, SBMIERBEINNE, MI2SER-NT 9E—E.
[>:r][kwa:'draengjslar] [plels] , [aend; and] [ka'lekt] [ta'baekov][fram; fram][&3; &i]['saenktifaid; 'seenktafaid] ['sinarz]

or quadrangular place, and collect tobacco from the sanctified sinners
HE tva}i7 Wy o, il W HE M X X FA

, [@'kordin] [tu:; ta] ['einfant] ['kastamz] :
, according to ancient customs :
1RiE ] HEN PSS
FETESFENH, ZELHASE, NEBERFEABEWRERE:
“Iforr; far] [8e1] [hu:] [s3:rv] [eet; at][89; dil[D:Itar][mast; mast][l1v; larv][ba1][83; &i]['d:Itar] .

“ For they who serve at the altar must live by the altar.
AT il WHO BRE & X in W BE £33 X in

ENFEFIEBIAN, DNESIZES



" [1n] [8'nadar] [ple1s] ( [pe1d3] ) .
" In another place ( page 106 ) ,
)

" E Hft wrpr (W '

TEH—L ($£10601),
[1n] [dr'skraibin] [aet; ot] [grert] [lenk®; lenB][wan][Av; av][d3; di] [rr'lid3as] [festavalz][av; av][ds; 8i] [kriks] ,
in describing at great length one of the religious festivals of the Creeks,
£ iR T FRW KE — = X T ™H £ X 1N
EIFARE R = B AR — N RET B,
['der] [sez] : “[hiz; hil"” [[89; di]l[a:rt[] ['me1gas], [o:r]['faiar] - ['meikar],
Adair says : “ He " [ the Arch Magus , or fire - maker ,

AR BE ¢ e 1 X # O EF L RE A - BEE

B/ ' CREAIT, sk,
1 “ ['konsrikreits] [89; dil['bat(d)n] - [sneik] [ru:t] [eend; and] - [ba1] ['pa:rin] [o; e1]['lit(3)1][Av; av] [80vZ]
1 " consecrates the button - snake root and casseena by pouring a little of those
1" =M X Bl - 1R Al - g8 wE - A B #BE

[tu:] [stro:n] [drka:k[anz] [Intu:][89; di] [prr'tendid] [‘houli]['faiar] .
two strong decoctions into the pretended holy fire .
- 2RAY RIF BN X [5E53 s N
¥/ D 2R ERMNEZ BRI EERGENRERZ AT, DUESRGEZ R EREME IR,
[hiz; hi] [8en] ['pjusrifaiz][83; di] [red] [eend; and] [wart] [si:ts] [wid; wiB] [dovz] ['bitar] ['ltkwidz][eend; and][sIts]
He then purifies the red and white seats with those bitter liquids and sits
i RARE )=:4id X a6 0 H&  EEf 0 AL =/ RAK ol $E
[davn] .
down .
ER

REM A T R BRI It T LR EBIRVEERE, SAEAL T Nk,
" [81s] [lizdz] [lem 'i:][tu:; ta] [8b'z3:rv] [deet] [09; dil['serkrid] “ [blaek] [drink] " [wAz; waz][na:t] [me1d] [Av; av]
" This leads me to observe that the sacred “ black drink ” was not made of
X B& ® E U= AL X wE 2@ 1B B2 F= FR 89
[89; 8i] ['kaesi:n] [3'lovn],
the cassine alone ,
X ®F @A

I HREIRE, SENEEIEFHIENNEFAEBHIN"
[bat; bat] ['samtaimz] [Av; av] ['sevral] ['bitar] [eend; sand][,aera'meetik] [ru:ts] [eend; and] [lizvz]
but sometimes of several bitter and aromatic roots and leaves .

8 =1 19 —& = 0 & iR 0 R
EENEEE LS RS EHRM,
['misiz] . [s; e1] . [iz] . ['dablju:] . ['rbatsn] , [1n][s; e1] ['letar] [fram; from] [[a:k'malgi:] , [ind] . [ti:] . , [raits]
Mrs . A .E. W .Robertson,in a letter from Okmulgee, Ind. T ., writes :
XK . — . E. w . Z{aih e N M HEmo/RE HE . T ., 5

AEW Robertson R AMEIEZAMBR 7 S/RERETE:!
“ [89; &i] [blaek] [drink][eez; az] [nav] [priperd] [1z], [a1] [Bink] , [me1d] [fram; fram] [Ori:] [pleents],
" The black drink as now prepared is , I think , made from three plants ,
X EEN 18 ER  WME & =, Kk BE , %W M = kY]
FINN, BHEDXMEBEIUREE B =MEYHI Y.
[089; 8i] “ ['paesa] , " (['pa:sal) [r1['bat(d)n] ['snekrot] ( [i'rindziam] [ekwa:tikem] ) , [aend; and][ds; 8i]
the " Passa , ” ( Pasa ) or Button Snakeroot ( Eryngium aquaticum ), and the

XU OMEE 7 (MR ) XEORHE wiR ( #F kg ). M X
- [vi:]. (['mikov] - - ),
Mekko Hoyonee v . ( Micco - Hoyonvicha ),
- v . (KB - - )

"Passa’(Pasa) 8§ Button Snakeroot (Eryngium Aquaticum), LAz Mekko Hoyonee v. (Micco-Hoyonvicha) ,



[9; e1][sma:l] ['wilov] , [eend; and][89; 8i][63:rd][a1][du:][na:t] [nav] [rT'kd:]] .
a small willow, and the third I do not now recall .

— wmo M X %= K B A= WE Sk
— RN, H=AREIEEAERT

" [ar 'tiz] [mer] [biz; bi] [8eet] ['keesi:n] [1z][na:t] [nav] [ju:st] [eet; st][a:I][ba1][d3; di] [kri:ks] [tn]['Indian] [‘terato:ri] ,
" It may be that cassine is not now used at all by the Creeks in Indian Territory ,

E A& =2 MW ¥ E T Uf AEN 7 £2B8E X NEFEOHE gt
"SIFEIE LM e B N E B L e MERRF 1o

[foir; far][,a1 'ti:] [dAz] [na:t] [grou] [er; dar],
for it does not grow there ,
AT B B AR EK BE

ENEEAENEK,

[2end; and] [1f] [ju:st] [wod] [heev; hav][tu:; tal[bi:; bi] [tm'pa:rtid] [fram; fram][8s; &i][at'laentik][>:r] [galf] [kovst] .
and  if used would have to be imported from the Atlantic or Gulf coast .
0 WRAIN = =) £ = #*O M X AfEFE HE BT BF
ﬁD%fﬁﬁﬁ; UJUZ\ Dﬁ/\}\j(ﬁ/jéjZﬁ:}/%/DJ_l_Do

['bosu:] , [hu:] [‘treevid] [Bru:] [089; di] [kantri] [nav] [noun] [eez; az] [lu,i:zi'eena] , [misr'sipi]
Bossu , who traveled through the country now known as Louisiana , Mississippi ,
EIR , WHO  HRfT & X ExX #oE EM Fh BRSHTHEM, BEELM

[ele'baems], [eend; and]['d3d:rd33],

Alabama , and Georgia ,

FIHIESM 0 p=RIZ L .

B BTSN S HTZ AN BN, P E S NFo ey,
[1n] - , [meiks] [nov]['men](d)n][Av; av][d3; &i]
in 1751 , makes no mention of the
® - , #E F 1=2E| 5] X

1751 F, &EREM

[ Lpi:'d3i] - ]
[ _Pg 18]
[ @W ]

[551801]

[ju:z][av; av] ['keesi:n] [ba1][d3; di][ 'indians 1[Av; av][ds; 8i] [tu:] [f3:rst] - [neimd] [steits] ( [neetfiz] ) ,
use of cassine by the Indians of the two first - named States ( Natchez ),
FA B fF K3 X ENEEA 79 X Z 8- @8 M HwEFZ ),
FIF N (AZTZEMN) BEISER AEREFE,
[no:r][bar][d9; &i][ 'indians ] [3'15:n] [89; 8i] [misr'sipi] [eez; az][fa:r][sez; az][hi:; hi] ['traevid] , ['neimli] ,
nor by the Indians along the Mississippi as far as he traveled , namely ,
TR &3 X ENEEA BE X veoticlrich o o\ I ¢ =9 S vie - Y ¢ W b BRAT , Bp
EMEEARID—RIRTHNIRER, EEBEIHNER A, HaiER,

[tu:; tal[da; Bi] ['kantri] [Av; av][d3; &i] [1a'no1] .
to the country of the Illinois .
) X E=xR 79 X EFREREM .
FIEFRFIEF M,
[bat; bat][in][h1z; 1] ['treeviz] [i:stward] , [wen] [hi:; hil[waz; waz][in][89; 8i] ['neibarhuvd] [Av; av]['moubal],
But in his travels eastward , when he was in the neighborhood of Mobile ,

B 7 5 gy MR | ARz 22 7 X <BE 19 %y
[hiz; hi] [rarts] :

he writes :

it 5

BEMARKRT, BRER/RINIE, thEE



[>:11[89; &i] - [drink][83; di] ['kaesi:n] . [ [siks] ]
All the Allibamas drink the cassine .[ 6 ]

28 X - L) X fF [ 6 1
FRBMIIE S X ER R EIB R, [6]
[01s] [1z][883; &i] [li:f] [Av; avi[s; er]['lit(d)I] [triz] [wit[] [1z]['veri] [[erdi] ;
This is the leaf of a little tree which is very shady ;
X 2 X HF B8 - B W w2 FE AR
XE— /BT, RN EN X, ERER;

[89; &i] [li:f] [1z][e'bavt][83; dil[saiz][Av; av][s; e1] [fa:rdin] , [bat; bat]['den tertid] [a:n][1its]['ma:rd3inz] .
the leaf is about the size of a farthing, but dentated on its margins .
X MHF 2 XxF X R B — EFE , 8 MFERY T ER praliiz]

HFRAOBEMED 2 —BLHAKR, BASEHREEK.

[Oe1] [tooust] [8irz] [lizvz] [aez; az][wi:; wil[du:] ['ko:fi] , [eend; and][drink][ds; &i] [In'fju:3n] [Av; av][dem; dam]
They toast these leaves as we do coffee, and drink the infusion of them
finfl]  tE X DSy 'R BT & e, 0 18 X R 79 ]

[wid; wiB] [greit] ['seramouni] .

with great ceremony .
il (EPN:Y &

M MERFRA B MM — A Mg X et 7, HEEMIA I F»
[wen] [d1s] [da1ju'retik]['pouf(d)n][1z] [priperd] , [89; 6i] [jan] ['pi:p(d)ll[gov]ltu:; tal['prez(a)nt]ar 'tiz],

When this diuretic potion is prepared , the young people go to present it |,
taiffz X illzsl Hk B EE 2, X FEN Al = 3 B E

LR ERAFIECHIT e, FRAZEEEE,
[1n] [keelabaef] [f:rmd] [1ntu:]l[kaps] , [tu:; tal[ds; &i] [tfi:fs] [aend; and] [worirz] , [8eet] [1z], [89; Oi]
in calabashes formed into cups, to the chiefs and warriors, that is , the

£ #Hr e #N O HFF , EF X BEK(] Gl gt B B, X
['"onarabl]

honorables ,

EHAIEAL

BEHAEMTE, BB ST, BEERAl
[eend; and] ['aeftarwardz] [tu:; t3][ds; di] ['Adar] ['worirz] , [o'kd:irdin] [tu:; ta][der; dar][reenk][eend; and] [dr'gri:]

and afterwards to the other warriors , according to their rank and degree
il ARG =l X Hith 5 RIE ETTR (=S 3 il 2E

SAEIRIESF RN 1) Bota Ethdr =t
[89; &i] [setm] [D:rdar][1z] [prr'z3:irv] [wen] [&e1] ['prez(s)nt][ds; dil['kaelju,met][tu:; ta] [smouk] [avt][Av; BV] .
The same order is preserved when they present the calumet to smoke out of

X HHEN % B FRERSTF F4BME ] B X Rdalisisi E WE HE B
LA )= HAE S RIIEARY, IR RF R,
[wailst] [ju:; jol[drink] , [8e1] [havl] [eez; az][lavd][sez; 9z] [de1] [kaen; kan][eend; and] [dr'minif] [83; di] [savnd]

Whilst you drink , they howl as loud as they can and diminish the sound
iz R /oo, Bl &’ fFn KE fFA ] Be il R X BB
['graedzusli] .
gradually .
BHH .

HIRISENEHE, MisZHEEMENRL, RAEREEMEE.
[wen] [ju:; jollhaev; hav] ['sirst] ['drinkin] [8e1] [teik] [Oer; &3r] [breB]
When you have ceased drinking they take their breath ,
TABHE (R = =1k 15 il = I s

SURMELETOKES, A E=PER,




[end; and] [wen] [ju:; jo]l[drink] [3'gen] [&e1] [set][Ap]l[der; dar] [haulz] [3'gen] .
and when you drink again they set up their howls again .

M ttabldfR (R B BX il K omk s 'y BX
SIRERIEEN, el =HinEM,

[3izz] ['sorts][av; av]l['2:d3i:z] ['sanmtaimz] [laest][fram; fram][siks][In][&3; &i] ['M>a:rnin] [tu:; ta][tu:'tu:]

These sorts of orgies sometimes last from 6 in the morning to 2
XeE HE OB E B REH M 6 £ X 2R ] 2

[ o'klok, au- J[1n][83; 8i] [eftor'nu:n] .
o'clock in the afternoon .
=% T X TF

XAMEVCETHE NS M F LR FFEE T2,

[89; &i][ 'indians ][faind][nov] [inkan'virnians] [fram; fram] [d1s] ['pov(d)n], [tu:; ta] [wit]] [Jei1]
The Indians find no inconvenience from this potion , to which they

X EEA JFH& ® N M X wmk , E S A A
[a'tribju:t; ‘aetribju:t] ['meni] ['v3:rtfo] ,
attribute many virtues ,
B4 W% EE

ENE R NREXMEAF B EME, RMANEBRZINXG
[eend; and][r1't3:rn][,a1 'ti:] [wi'davt] ['eni] [‘efart] .
and return it without any effort .
il z[E E =8 I BhH
NS vak b= VRGN

[89; &i] ['wimin] ['nevar] [drink][av; av] [81s] [bevarid3] , [witf] [1z]['ovnli] [me1d] [fo:r; far][&9; 8i] [‘worirz]
The women never drink of this beverage , which is only made for the warriors .

X z “# R 5 89 X st . B B NES B N7 X 5y
DORIRR R T8, J M RIE,
[wat] ['bosu:] [sez] [rr'lettin, ri:'lertin][tu:; ta][da; dil[saiz][Av; av][s; di] [lizvz] [fovz] [kan'klu:sivli] [daet]

What Bossu says relating to the size of the leaves shows conclusively that
ta  ER H@ LEPS 2] X RY B X me EW 223 B

[a1 'ti:][waz; waz][ds; &i] [li:f] [av; av][d3; di] [tri:] ['a1leks] ['kaesi:n] ,
it was the leaf of the tree Ilex cassine,
= = X HF B X M %ZF *F
Bossu FFHF AN AHEHZRE, AELEMN (lex cassine) BIHF-
[foir; farllwan][av; av][89; di] [lizvz] [1z][d3Ast][89; dil[dar'seemitar][av; av][ds; 8i] [1Inglif] [fa:rdin] ,
for one of the leaves is just the diameter of the English farthing ,
N7 — 89 X M 2 RE X BR B9 X R EF
HA—FHFREREFSETREENS 2 —ELHER,
[3; er][koin][89; di][sa1z][Av; av][da; dil[ouvld][haef] [sent] [Av; av] [@'merikan] [k3:ransi] .

a coin the size of the old half cent of American currency .
— ®Bm X RY W X EN —F Bl B XEA 5

— NS [BRREE =0 M ARRRYEE T,

[hiz; 1z] [freiz] * [ri't3:rn][a1'ti:] [wr'daovt] [‘eni] ['efort] " [1z]['reedar] [eem'bigjuas] ,
His phrase “ return it without any effort " is rather ambiguous ,
ey FEE O R[E =) B fHE BH 'R MAE 1EHARY
PR By =R 85 )3 X aNEE S S A B,
[bat; bat][at 'tiz]['pra:babli] [ri'fa:z] [tu:; ta][ds; 8i] [1k'spalfn] [Av; av][ds; 8i] [drka:k[n] [‘aeftar] ['haevin]
but it probably refers to the expulsion of the decoction after having

8 = KHE 5 E X IR 19 X | =1 wmE
[drentft] [&er; dar] ['stamaks] [wid; wiB][a1 'ti:] .
drenched their stomachs with it

o 7 189 B 0 =
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[a1][du:][na:t] [Bink] [&1S] [wAz; waz][; e1] [tru:] ['lemasIs] ,
I do not think this was a true emesis ,

X M A2 BE X B —0 B Xt
HINNXFHIEEIERIKIL,
[fo:r; far][der; dar][1z][nov] [pru:f] [deet] [ar 'ti][wAz; waz][een; an] [I'metik] .
for there is no proof that it was an_ emetic .

N7 ME = & WA B (= =h — IS
RSB IHERATE 2EEMH 7,

[89; &i][ 'indians ] ['daovtles] ['swa:louvd] [sat[] [la:rd3] ['kwa:ntatiz] [deet] [a1 'tiz][wAz; waz][ri:'g3:d31 teltid]
The Indians doubtless swallowed such large quantities that it was regurgitated
X ENEA Z2TEEIA] &R XER KRY HE A3 (= B 3=
[wr'davt] [‘efort] .
without effort .
pZ=] 2h

ENERALEE N THLARENRY), UEFEAZIHBIT T HK,.
['oonli] ['Adar] ['refrans] [tu:; ta][d9; &i] ['keesi:n] [1z] [wen] ,
Bossu's only other reference to the cassine is when ,

B Hfty 5% 3 OX fE  EfaiE,
Bossu X cassine BUME—EH MR M2 7E
[1n] [dr'skraibin] [3; er]['’kavns(d)l] [br'twi:n] [d9; di] [frent[] [eend; and][83; di] - , [hiz; hi] [rarts] :
in describing a council between the French and the Allibamas, he writes :
= iR - EEx Z i8] X BB 0 X - .t 5
TR EZEMAAR A Z BN — R =GN, thEE:

[09; 8i] [ ,Jeva'lia] [di:] - [held][s; e1] [spi:t[] [tu:; ta][ds; &i] [o'sembli] [in][hiz; 1z][t3:rn],

The Chevalier de Emville held a speech to the assembly in his turn,

X Bt = - BE — B E=l X £= T Mt #Em o,

IR TR AS AR T b,
[2end; and] [me1d] [83; dil['ne1f(d)n][s; e1l['prez(ad)nt] [wit[] [83; di] ['gavarnar] [haed; had][sent][him; 1m] .
and made the nation a present which the governor had sent him
ol ;1194 X BEx —1 B mB X P =) Rix o
FHEDEXAMBILIES T 2E AR
[09; 8i][ 'indians ] [ge1v] [him; 1m][&3; &i] [grert] ['kaeljuv,met][av; av] [pi:s] [tu:; ta][smouk] ;
The Indians gave him the great calumet of peace to smoke ;
X ENEAN 4£F o X FRE RAEE 19 ME | @A
N NEAM—S RAEA B ARMA = fhdh;
[2:11[&3; dil['sovldzarz][eend; and] [frent[] [in'haebitants] [latkwaiz] [smouvkt] [a1 'ti:], [1n][sain][Av; av][3; eIl
all the soldiers and French inhabitants likewise smoked it , in sign of a
28 X T& 0 EB BE Rl = T ,FE fF= B -
['dzen(a)ral] ['eemnasti] .
general amnesty .
—fgHY K&

FrE TEMEEER CEREXITR, LUEERN RMBIRAE.

['eftarwardz] [8e1] [draenk][89; di] ['kaesi:n] , [wit]] [1z][83; dil['povf(d)n][Av; av][89; di] [wart] [w3:rd],
Afterwards they drank the cassine , which is the potion of the white word ,

RiE (] 15 X ®F , BN B X Z7K 8y X Bt 2
ZEMIET fFE, IR FE M,
[a1] . [iz] . , [09; Bil['pouf(3)n][Av; av] [a'blivien] [eend; and] [pi:s]

i .e., the potion of oblivion and peace .
®.e., X Zyk Ay BS Gl M

BRIR S 5 A0 BIZ55,




[ 'ba:nad; ba'na:d ]['rovmanz] , “ ['naetf(d)ral][*h1stri; ‘histaril[av; av]['flo:rids; flairadal ” ( ) . [pe1dz]
Bernard Romans , “ Natural History of Florida " (1775 ), page 94 ,
BIE 53 |, " BN [ 5] #% Bix ( - ) m -

[raits] [eez; aZ] [fa:lovz] :
writes as follows :
5 R IR

AR TESRAEEEF (BEEXEAE) (17/5F) %94 nH5E:

[89; &i] ['kaesi:n] [1z] [ju:st] [ba1][dem; dam] ( [83; di] [kri:ks] ) [sez; oz][3; e1] [drink] ;
The cassine is used by them ( the Creeks ) as a_ drink ;

X ¥ ERAEINEIS M (X  NE ) B —1 |\

RN FFEBLEIRIE;
[0e1] ['ba:rbikju:][>:r][tovst][d9; di] [lizvz] [aend; and] [melk] [3; e1] [stro:n] [dr'ka:k[n] [Av; av][dem; dom] ;
they barbecue or toast the leaves and make a strong decoction of  them ;

il E ®E ME X Al wE —  EE 7 i il
o PR ERA s, ARER eI,

[6en] [men]['ounli][a:r; ar] [par'mitid] [tu:; ta][drink] [81s] [likar] , [tu:; ta] [wit]] [8el] [3'tribju:t; ‘setribju:t]
then men only are permitted to drink this liquor , to which they attribute
AE BA XEH = A ] B X B, Wt ] B
['meni] ['v3:rtfo] .

many virtues .

W% EE

AE, RBEBEAAEBEXE, M HAAXMEEELINN.
[,a1 'tiz][1z] [me1d] [sou] [stra:n] [eez; az][tu:; tal[bi:; bi] [bleek] [and; and] [reiz] [9; e1] [fra:0] .
It is made so strong as to be black and raise a froth.

T = ® Pl EM &R El Z Eam # ®m —1 AKX
EREIRIEERENREERE, HESTEER .
[wen] [&e1] [drink][ar1 tiz][eet; ot][der; dar] [o'sembliz] [in][ds; &i] [skwer] [de1] [ko:l][a1 'ti:] [bleek] [drink] .

When they drink it at  their assemblies in the square they call it black drink .
ftartfz fbfl 1§ = CE (] B T OX  EAE M1 i ' Rem 18

T AT IEXFRIRY, R Rk

[roovmanz] [steits] ([pi]. - ) [0eet][ar1 'ti:][wAz; waz][ds; 8i] ['biznas] [Av; av][d3; di] ['wimin] [tu:; ta] “
Romans states ( p . 96 ) that it was the business of the women to *“
Zo%H M (p . - ) B = =] X )14 89 X g3 E2|

[pri'per] [89; 8i] ['keesi:n] [drink] .
prepare the cassine drink .
HEE X *F L5
TOA (96 W) W, "EERARIKEIEZAVERS,
[8i:z] [a:r; or][hiz; 1z]['oonli] [3'lu:znz] [tu:; ta] ['kaesi:n] .
" These are his only allusions to cassine .
XL = ey B BER ] *F
X IE—IREI-RFAaa 5.

['wiljam] ['ba:rtreem], [1n][hiz; 1z] “ [‘traeviz] [1n]['flo:rids; flazradal ” (- ) , [wan][Av; av][83; di][moust]
William Bartram , in his “ Travels in Florida " (1792 ), one of the most
[ ER B4Rl , F M v R1T & HT B C - ), — = X =%

[faesinertin] [boks] [‘evar] [rit(d)n] ,
fascinating books ever written ,
EA By 8% BE
ERE BRI MR (BT EXFE) (1792F) F5E, XEBPRUXRRSIANBERNBEZ—
['naer.eits] [daet] [hiz; hi] [ o'tendid ] [9; e1] “ [first] " ['giv(d)n][bai][ds; &i] “ [wailt] [kin] [Av; av] ,
narrates that he attended a *“ feast ” given by the " White king of Talahafochta ,
E/6% A8 o 210 - " BE " B/ ¢ X Ot gl BEx O OW

R, ST B S EHENa T EINER,




" [n1r] [&9; &i]['river] “ - " ([eps,leetfe'kovla] ) , [eend; and] [sez] :
" near the River “ Appalochuchla ” ( Apalachicola ), and says:

15 N - A - " FBREZEERL ), 0 WE
R RIEEAIA (Appalochuchla) BT, FHigiE:

[wen] [89; &i] [first] [wAaz; waz]['ovvar], * * * ['aver; a:r] [tfi:f] ,

When the feast was over , * ** our chief,
Fabtfz X BRE = g, B 8%

BRERGE, *RINBVEDN,

[wid; wiB][8s; &i][rest][Av; av][d9; di] [wart] ['pi:p(3)I1[in] [tavn] , [tok] [8er; dar] [siits] [o'ka:rdin] [tu:; ta][d:rdar]
with the rest of the white people in town , took their seats according to order

il G VS S X B8l Al E' B, X fefN B RIE 2] me

~.iwe

S5 EEMBA—F, tHZIRENE;

[ta'baekov][aend; and][paips][w3:r; war] [bra:it] ; [89; dil['keeljvmet][waz; waz] [llaitid] [eend; and] [smoukt] ,
tobacco and pipes were brought ; the calumet was lighted and smoked ,

RE il EiE = wR o, X RAEE B FRER il B
MTERTRENMEF; [T RAEERS, ARk,

['s3:rkjo,letin] [9'ko:rdin] [tu:; t3][ds; &i['juzual]l[fr:rmz][eend; and]['seramouni] ; [end; and]['&eftarwardz] [blaek]
circulating according to the wusual forms and ceremony; and afterwards black

1&r RHE =] X wmE &K il 1':H ; il AE REn
[drink] [kan'klu:did] [89; &i] [fi:st] .
drink concluded the feast .

L5} HR X BE

RERBOFNAHETOER; Z2F, UBEERER.

[89; &i] [kin] [kan'va:st] , [dreenk] ['kaesi:n] , [eend; and] [a'sousiertid] [fa'miliarli] [wid; wiB][hiz; 1z]['pi:p(3)!]
The king conversed , drank cassine , and associated familiarly with  his people

X BEE R , 1B *F 0 BX& KM 0 ey Al
[eend; and][wi1d; wiB][ju: 'es] .

and with us

0 0 A
EESMNFRUNBNTETIR%, BERFB.
([pi:l. - .)
(P .23.)
(P - )
(85234m)

['gen] , [wen] [in] [wat] [1z] [nav]['d32:rd3a], [o:r] [1k'strizm] [no:rB] ['flo:rids; ‘flarada],
Again , when in what is now Georgia , or extreme north Florida .

B falE#E 4 2 WE FTRTMN ,HE Ris it GiEg==bo

Bii—R, H5MSHEETIN, SEHRD BiXMNkdt S i X AT,
['mi:tin] [89; di] [krik] [ 'indians ]J[aet; at][s; e1] [taun] [hi:; hi][ko:lz] “ ,
meeting the Creek Indians at a town he calls “ Attasse ,

2 X A ENEA T -1 # ftt Ry -
TEZ N PEHT B NE 5 R BR NS AEHE,
" [hiz; hi] [ o'tendid ] [3; e1] [grert] ['kavns(d)I][Av; av][83; di] [tfi:fs] [Av; av][deet] ['ne1f(s)n] :

" he attended a great council of the chiefs of that nation :
ftt zm 1t HRH BER i X EKRfl o w B EX

MENTZEE KN —XREERWN:
[a1][wAz; waz] [Intra'du:st] [tu:; ta][89; di] ['einfont] [tfi:fs] [eet; at][83; dil['pablik] [skwer] [d:r][eeri‘a:pagas] ;

1 was introduced to the ancient chiefs at the public square or areopagus ;
x B= N ] X HEN BRI # X RA&x [EFF 2E WimEmicH ;
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[end; and][1n][&3; di] [i:vnin] [in] [kampani] [wid; wiB][ds; di]['trerdarz], [hu:] [a:r; or] ['nuimaras] [1n] [81s]
and in the evening in company with the traders , who are numerous in this
m ' X BE & AF # X XBR ,WHO R Rz £ X

[tavn] , [rI'per]

town , repaired

., oBiE
Be -, 538 ERZHNE AN, BT
[ [pi:'d3i] - ]
[ Pg 19]
[ &\ ]

[851901]

[tu:; t3][89; &i] [grett] [rov'tanda], [wer] [w3:r; war] [o'sembld] [8s; &i] ['gretist] ['nambar][av; av] ['einfont] ,
to the great rotunda , where were assembled the greatest number of ancient,

2] X AR BEEART , GEWE ~= P X R €2 B EEN
FRREEARWEE AT, BERE TRZHEMA,

['venarab(a)l] [tfi:fs] [eend; and] [‘worirz] [&eet][a1l[haed; had]['evar] [br'held] ;
venerable chiefs and warriors that I had ever beheld ;

BIEg BA] il fit ;O =) BE  WME
P IT R RS ABESE KA AT

[wiz; wi][spent][89; di] [li:vnin] [aend; and] ['gre1tar] [pa:rt][av; av][83; di] [na1t] [ta'gedar] [1n] ['drinkin]
we spent the evening and greater part of the night together in drinking
Ml EE X Be E 0 BN o B X &R —itc = L)
['kaesi:n] [eend; and] ['smoukin] [ta'baekov] .
cassine and smoking tobacco .
+F 0 5§ HE

i —EET T BB RE by E, BIERAR, BERAEHE, HMERE.

[89; &i] [grei1t] ['kauns(d)I] [havs] |, [Dir][rou'tands] , [1z][a'provpri:ertid][tu:; ta] [matf] [83; di] [seim] ['p3:rpas]
The great council house , or rotunda , is appropriated to much the same purpose
X KN EFfEx BF¥ ,%E BEEKRT , 2 722! E B% X MEE® B8

[z; 9z][89; dil['pAablik] [skwer] ,
as the public square ,

s X E&X EAFFE
RENNET, SMEEART, ERRSQHT 7 KBUEE,

[bat; bat] [mo:r] ['praivat] , [eend; and] [si:mz] [par'tikjalarli] ['dedikertid][tu:; ta][pa'litik(a)] [o'ferz] ; [‘wimin]
but more private, and seems particularly dedicated to political affairs ; women
8  EHHM AR . M F 1551 N 5 KAl E8 ;i

[eend; and] [ju:B] [a:r; ar]['nevar] [ad'mitid] ,
and youth are never admitted ,

0 BE = #R AN
BEIENEN, UFLERNTHEAES, JuME DEMIERITH N
[end; and][a1] [se'pouvz] [ar1 'ti:][1z] [deB] [fa:r; farl[s; e1] ['fizmell] [tu:; ta] [pri'zuim] [tu:; ta]['entar][89; di] [do:r]
and I suppose it is death for a female to presume to enter the door
0 ® N T = T AT = 1 E2| {1 E2| HN X "]
[>:r] [d'proutf] [wr'din] [1ts] [pe1l] .
or approach within its pale .
HE Yabz ZH ER BB .
8, LMBEEANXESEE EZA, SETBIFE.
[a1 'tiz][1z][3; erl[veest] [ka:nikl] ['bildin] [Av; av]['s3:rkjalar][doom] , ['keipab(a)l][av; av] [o'ka:madertin] ['meni]
It is a vast conical building of circular dome , capable of accommodating many
T = —NTrEsm  # f=5i0) 79 s, BEHOW £ &N 458 W%
['handrad] ['pi:p(®)I] :
hundred people :
B AT

XE—EERNEEZRN, IMEANETSTN, AIEREE A



[kan'straktid] [eend; and] ['f3:rnift]

[wr'd1in] [1g'zaektli][1n][83; di] [seim] ['maenar] [&ez; 9z] [dovz] [Av; aV][83; di]
constructed and furnished within exactly in the same manner
#Eig 0 R ZW Wi & X MHEEN AR
[tlerakizz] [o:I'redi] [dr'skraibd] ,
Cherokees already described ,
IBEA B& 3

as those of the
ER  ERLE =5 X

F5 EBRVEEN VBRI S B EE A TIZ E AR EETE2MEE,
[bat; bat] [matf] ['la:rdzar][daen; dan]['eni][a1][haed; had] [si:n] [Av; av][6em; dam] ;
but much larger than any I had seen of them ;
B8 BZ EXW o £ & =5 g 1] ;
EBEFERINIBER—EEREZ,

[er; dar][a:r; ar]['pi:p(®)I] [o'pointid] [tu:; ta] [telk] [ker] [Av; av][at 'ti], [tu:; ta][haev; hav][ar1 'ti] ['delli] [swept]
there are people appointed to

take care of it , to have it daily swept
BE = AT (o £l E XD B e . B E BEN 3%
[klizn] ,

clean ,

F&m

BAZININEZREE, 8XFI3T %

[eend; and][tu:; ta][pra'vald] [keinz] [fo:r; far]['fjuzal][>:r][tu:; ta] [giv] [lait]

and to provide canes for fuel or to give light .

# ] et Bt AT B ZE O o X

FHEHHEE MR SR8,

[ez; 9z][8er; dar]['vidzalz][aend; and] ['maenar] [Av; av] [kan'daktin] [der; &ar]['vesparz][eend; and] ['mistikl] [faiar]
As their vigils and

manner of conducting their vespers and mystical fire
B ffiley % N B 5 BT {189 W15 il AR N
[1n] [81S] [rou'tanda][a:r; or] [tk'strizmli] ['singjslar],

in this rotunda are extremely singular ,
' X BEEXT = RE B

EAMITEX BRI AT BETT RN B misE AN 5 AR B IR,

[eend; and] [J:lta'gedar] ['difrant] [fram; fram][ds; &i] ['kastamz] [aend; and]['juisad3az, ju:sidziz][aAv; av]['eni]

and altogether different from the customs and usages of any
0 It AEB M X REES 0

['Adar] ['pizpd)I] ,

% B A
other people ,
Htt AT,

5 HE ARG S RE &R E,
[a1][[eel; [al][prov'si:d][tu:; ta] [di'skraib] [em; dam] .

1 shall proceed to describe them
x B Yz 2l R ftfi]

B RBRZE AT,

[1n][d9; oi][f3:rst] [plels] , [89; di] ['gavarnar] [oir]['a:fisar] [hu:] [haez; haz][89; &i] ['Maenidzmant] [Av; av] [31S]
In the first place , the governor or officer who
T X

or has the management of this
B8 HE, X M HE B WHO A X IR B X

['b1znas]

business ,

T EmL

B4, ARBEXIXEWIINKIER,
[wid; wiB][hiz; 17] ['s3:rvant] [a'tendin] , [2:rdarz][8s; &i] [bleek] [drink][tu:; ta][bi:; bi] [bru:d]
with  his servants attending , orders the black drink to be brewed,
0 fEy N 21 iTE X Ren 15 E2l = fRi&

TEINARERT, tMTNCRSEERBRIIE,




[wit[] [1z][s; e1] [drka:k[n] [2:r] [1nfju:3n] [Av; av][8s; &i] [lizvz] [eend; and]['tendar] [Ju:ts] [Av; av][d9; &i]
which is a decoction or infusion of the leaves and tender shoots of the
mr~ 2 -1 i xE WK 79 X Sy 0 R =3 79 X
['kaesi:n] ;
cassine ;

®E

XA FAME IR 2O=BMARY;

[01s] [1z] [dAn] ['Andar][een; an]['ovpan] [fed] [o:r][pa'vilian] , [aet; ot] - [2:r] - [ja:dz] ['distans] ,
this is done under an open shed or pavilion, at 20 or 30 yards distance ,

X B xE &Erm — HF W %F =T , E - %F - B e
XUUE ST F30RS NHTRY, IR 208(3063,
[do'rektli; dar'rektli] [‘a:pazit] [d9; 8i] [do:r] [Av; av][83; dil['kauns(s)l] [havs] .

directly opposite the door of the council house .
=tz XHEIAY X "] B9 X BEx EBF
T BT AT IR IEN Eo

[nekst][hiz; hil['o:rdarz] ['bandlz] [av; av][dra1] [keInz] [tu:; ta][bi:; bi] [bra:it] [in];
Next he orders bundles of dry canes to be brought in ;
T i iTe 4P B FE Et Ezl = R T

BTK, ez THE;
[8i:z] [a:r; or] ['pri:viasli] [split][eend; and]['brovkan][in] ['pizsiz] [tu:; ta][a'bavt][d9; dil[lenkd; lenB][Av; av]
these are previously split and broken in pieces to about the Iength of

XL = ZAl nH 0 R 7E % E xF X KE 19
[tu:'tu:] [fi:t] ,

2 feet,

2 B,

XEEARIR 2 B 4B T AR A R 2925 RASRIRE A o
[end; and] [8en] [pleist] [o'blizkli] [kraisweiz] [o'pa:n][wan] [a'nAdar] [a:n][8s; di] [fId:r] ,
and  then placed obliquely crossways upon one another on the floor,
il RE  HE e +FEO zt = Hfth 'OX  #@E
AERENREXXNEEHIR L,
[ 'fa:min 1 [s; e1l['spartral]['s3:rk(a)l] [ravnd] [a'bavt] [d9; di] [grett] ['sentar] ['pilar] ,
forming a spiral circle round about the great center pillar,
A —1 Bk BER  XF G iN: A T W2 = 5
ESeE R RAM AR e E E ,
['raizin][tu:; tal[s; e1] [fot] [oir] - [intfiz] [1n] [hatt] [fram; fram][d9; di] [gravnd] ; [aend; and] [&1s] ['s3:rk(3)I] ,
rising to a foot or 18 inches in height from the ground ; and this circle
7 3O B o=mE - BT 7 BE M X wE il X B
MHtEFHE—RRE+/\&R~T5; mXMEE,
[ 'spredin] [eez; az][a1 'ti:]['prouvsi:dz] [ravnd] [eend; and] [ravnd] , [2:f(3)n] [rr'pictid] [fram; fram] [ra1t] [tu:; t3]
spreading as it proceeds round and round , often repeated from right to

1)

E4% (5] = Wz BB # B , £8 5E M EfR F
[left] ,
left ,
Ea

By 8, £RMNERLESHTT.
['evri] [reva'lu:f(d)n] [1n'krizsiz] [1ts][dar'aemitar],
every revolution increases its diameter ,
g1 i #wm eE HBHR

Shied—F, eRERLZEBM.




[end; and][,a1 'ti:][=t; ot][lenk®; lenB][ik'stendz; ek'stendz][tu:; ta][ds; &i] ['distans] [Av; av] - [oir] - [fiit]
and it at length extends to the distance of 10 or 12 feet
0 (= = KE Ve ] X EEES B - ®E - B

[fram; from][89; &i]['sentar] ,
from  the center,

M X Hdy

BRZL, BEREIEEEAOI0E1 2R RIS,
[mor] [o:r] [les] , [9'koirdin] [tu:; tal[&9; dil[lenkd; lenBl[av; av][taim][ds; &i] [o'sembli] [2:r] ['mirtin] [1z][tu:; t3]
more or less , according to the Ilength of time the assembly or meeting is to

EZH HERON, RE ] X KE B OBRE X g2 HE 2N 2 3
[kan'tinju:] .
continue .

BRIEESNSVIFERNEKAE, KR~
[ba1l[&9; &i][taim] [8i:z] [prepa'reifnz] [a:r; ar] [o'ka:mplift] , [a1'ti:][1z] [na1t] ,
By the time these preparations are accomplished , it is night,
23 X BjE X EBTE = FERY ., B = R
EXEEF TR, RELET,
[eend; and][d3; di] [o'sembli] [haev; hav]['teikan][der; dar] [si:ts] [In][:rdar] .
and the assembly have taken their seats in order .

0 X &= =) BXRE M B 7T &
52 AR ERZINFERE,
[89; &i] [1k'strriar] [1k'stremati] [2:r]['avtar] [end][Av; av][89; dil['spairal]['s3:rk(a)I] [teiks] ['faiar][aend; and]
The exterior extremity or outer end of the spiral circle takes fire and

X GNEREY K FE 4 ZERB B X 12 hE EE X #
[I'mi:diatli] [‘raiziz][1intu:][s; e1] [bra1t] [fletm] ( [bat; bat] [hav] [81s] [1z][1'fektad, 1'fektid, 'i:fektad, 'i:fektid][a1]

immediately rises into a bright flame (  but how this is effected I
RN A BN N BRE e (B o X 2 R £24

[did][na:t] ['pleinli] [eeprr'hend] ;
did not plainly apprehend ;
g = EA RiE ;
PRIEERVIMNRIINRE AN, ILEIABRBEEAE (BRANEREX WA,
[a1] [s2:] [noo]['p3:irs(a)n][set][farar][tu:; ta][,al 'ti:] ; [Der; &3r] [mait] [haev; hav] [bin] [farar][left][a:n][&3; di]

1 saw no person set fire to it ; there might have been fire left on the
x E A A i QRN 2] e ; BE AJRE B g K AL E X
[3:r0] ;
earth ;
WER

WEEBEEIBAIANGRE,; # ERJREXRIREBE N,

[hav'evar] , [a1] ['ni:dar] [sd:] [no:r][smelt] ['faiar][>:r] [smouvk] [An'til][83; &i] [ble1z] [Instantli] [3'sendid]
however , I neither saw nor smelt fire or smoke until the blaze instantly ascended
Am R MEHLT B BF AKE A HE BE BHI X A FIE] EF
['Apwardz] ) ,
upwards ) ,

mE ),

SR, BEINEERERIR EEFH, HAEEISEEIAER,
[wit[]] ['greedzusli]l[eend; and] ['slovli]  [krizps] [raond][ds; dil['sentar] ['pilar] , [wid; wiB][ds; &i] [ko:rs]
which gradually and slowly creeps round the center pillar, with the course
i B 0 Rigth SAESHRA BN X TV 7 = 3 0 X RiZ
[Av; av][89; &i]['falar] ,
of the fire ,
79 X X,
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[fi:din] [a:n][&3; dil[dra1] [keinz] , [eend; and] [a'f>:rdz] [3; e1] [tfirf(3)I] , ['d3ent(d)I],
feeding on the dry canes, and affords a cheerful, gentle ,

R T® X TR OB, Al rE - WRE , ENN
DIFHEANR, SRk, B
[eend; and] [sa'f1f(a)nt] [lart] [an'tl][d3; dil['s3:rk(d)l][1z] [kan'somd] , [wen] [83; dil['kauns(a)l] [breiks] [Ap] .
and  sufficient light until the circle is consumed , when the council breaks up .

0 B K* O OHI X = JHEE ,ftamE X HEx *E @EL.
BHIRE®BFERR, Wa#EE, HeE B BB L.

[su:n] [‘eeftar] [81s] [1luimr'neifn] [teiks] [pleis] [89; dil[e1d3d] [tfi:fs] [eend; and] [‘worirz] [a:r; ar] ['siitid] [a:n]

Soon after this illumination takes place the aged chiefs and warriors are seated on

RIR fa X HRER TE A X EBFEA BKA] 0 Nt = #E *

[8er; dar]['kaebinz][>:r]['saufaz],

their cabins or sofas ,
il KB HE VXK
R E A, FENEKMSE T ELEMTNFEIR DA L.

[a:n][83; dil[said][Av; av][d3; &i] [havs] [‘a:pazit] [d9; di] [do:r] , [1n] [Ori] ['kleesiz] [:r][raenks],

on the side of the house opposite the door , in three classes or ranks ,

T X pvi| 79 X BF SEB X ' = RE HE HB

FERESI THENN—N, DA NERART,

['raizin][s; erl['lit(3)I1[wan] [a'bav] [o:r][br'haind][d3; di] ['Adar] ;

rising a little one above or behind the other ;

A - W —  Z2F HE TEEE X Hith
B = TSR TS—M,;

[eend; and][ds; di] [wart] ['pi:p(d)l1[eend; and] [red] ['pi:p(d)I1[av; av] [kan'fedarst] [tavnz] [in][laik]['2:rdar][a:n]
and the white people and red people of confederate towns in like order on
0 X gen Afl N aEn Afl 89 m /5 FBEX WE T BEWR @ &

[89; Bil[left][haend],

the left hand ,

X k& F

IO BE A HBINEN B AFEEZ A, INF1EE,
[; e1] ['treenzv3:rs] [reind3][Av; av] [ piles] , [se'poirtin] [o; e1] [B1n] [kler] [wa:l] [8'bavt] [brest] [ha1] ,
a_transverse range of pillars , supporting a thin clay wall about breast high ,
- L7 SEE £ g7 . = - EH Mt B XT Mg =R,
—HEEHAY I, EE—ETTRSREN TR,
[ 'separeitin ][6em; dam] ; [89; &i] ['kinz] [kaebin][>:r] [si:t] [1z][in] [frant] ;
separating them ; the king's cabin or seat is in front ;

nEB 1] ;X EBEEW it =\ B 2 E EAE
BellkRr;, EEafe=aE I,
[69; 8il[nekst][tu:; ta][d3; 8i] [baek] [av; av][,a1 'ti:][69; &i] [hed] [worirz] - ,

the next to the back of it the head warriors ',
X T E X BB ®W = X sk Rt

ZHRECHEDNEE N8,

[end; and][ds; &i][03:rd][o:r][laest] [o'komadeits] [89; 8i] [jan]  ['worirz] , [et'setars; 1t 'setars] .

and  the third or last accommodates the young warriors , etc .
M X HB= REREDN B X FREN &8t ETC

EoEgERE—BRNFRUTFESEN,
[89; &i] [gre1t] [wo:r] ['tfizfs] [si:t] [2:r] [pleis] [1z][1n][&3; &i] [setm] ['kaebin][wid; wiB][eend; and] [r'mi:diatli]

The great war chief's seat or place is in the same cabin with and immediately
X AR &F BRKN B HE A BT E X HEEN fe il il 7B

[tu:; t3][89; &i][left] [haend][Av; avl[83; di] [kin] [eend; and][nekst][tu:; ta][da; &i] [wait] ['pi:p(d)I] ;
to the left hand of the king and next to the white people ;
E2| X kK& F 19 X  EE M T  F X gen Afl]

RERKNEMNRUESEEER—E/NEE, MAEEENEMN, BREAAN;




[end; and][tu:; ta][ds; &i] [ra1t] [haend][av; av][83; dil['markow][d:r] [kin] [89; di][mouvst]['venarab(a)l]

and to the right hand of the mico or king the most venerable
ol ] X FW F Y X M ZEEHE X =% Ik
[hedmaen'hedman][end; and] [‘worirz] [a:r; ar] ['si:tid] .
headmen and warriors are seated .
=K 0 it = gE

AR (BL) BaMl, LERISHHVEIHNH T,
[89; &i] [8'sembli] ['bixin] [nav] ['siitid] [1n][D:rdar], [eend; and][&9; &i] [havs] [rlu:minertid] , [tu:] ['mid(3d)l] -
The assembly being now seated in order , and  the house illuminated , two middle -

X &= FE WE ¥EB ' &% 0 X = HeBA - Hig]
[exdzd][men] ,

aged men ,

EEN BA

RABBRFNE, WEXRTITNEHR, mEPFEST,

[hu:] [par'foirm][ds; &i] ['a:fis] [Av; av] [sletvz] [3:r] ['s3:rvant] [prou]['tempor, tem'pori], [kam] [1n] [to'gedar]
who perform the office of slaves or servants pro tempore , come in together
WHO BT X HMRE B WR FE M =14 [24:5) , X 7 —it
[eet; at][89; &i] [do:r] ,

at the door,

= X I,

ARLEIRPT BN RS MABRSEBIA, —EMITIE#HE,
[itf] [haevin] ['veri][la:rd3z] [ka:ntf] [[elz] [fol]l [av; av] [bleek] [drink] , [eend; and][aed'vaens] [wid; wib] [slov] ,
each having very large conch shells full of black drink, and advance with slow ,
g1 #HE IFE KW BE m= AN B EResm |\ A beiad il {L=1: S
FMEREEEERECIRINAEE, ®IMEH,
[ju:nifo:rm], [eend; and] ['stedi] [steps] , [8er; dar] [a1z] [o:r] [kavntanans] [liftid] [ap], ['sinin] [‘veri] [lov]
uniform , and steady steps , their eyes or countenance lifted up , singing very low
AR , 0 RER SFB O, M RE HE [EIES fwike mLE, 8 EE EW
[bat; bat] ['swi:tli] ;
but sweetly ;
8 EHE

HITEEREFTMRBND K, 6ikck, KABEHENN,;
[0e1] [kam] [wr'din] [siks][o:r][ett]['pelsiz][Av; aVv][d9; 8i] ['kinz] [eend; and] [walt] ['piipalz] [keebin],
they come within 6 or 8 paces of the king's and white people's cabin ,
il X ZR 6 HE 8 FiE 5§ X EEW 0 HEr A fie
HNEIEEFNRANNERERE\ T,
[wen] [&ei1] [sta:p] [to'gedar] , [eend; and] [i:t]] [rests][hiz; 1z] [[el] [a:n][s; et]['traipa:d][>:r][it(3)!] [terbl] ,
when they stop together, and each rests his shell on a tripod or little table ,
TaBHE fhf] =Lk —ie , 0 g ®KE MW £ 7 — Z=BE ZE W RETF
S —kE TR, SRefitEcieRE =R F L,
[bat; bat]['prez(a)ntli] [teiks] [a1 'ti][Ap] [3'gen] , [eend; and] [ 'bauin ] ['veri] [lov] , [ad'veensiz] [ab'sizkwiasli]
but presently takes it up again, and bowing very low , advances obsequiously ,

8 B8l FE © mE BX | il wHE  FE RO R aYEth
BREINZERLE, RAWES, FHERME LRIX,
[kra:sin] [or] [Intar'sekt]  [it]] ['adar] [o'bavt] [mid'wei] ;
crossing or intersecting each other about midway ;
g E 3L s HfMt XTF g
REFERBA BRI IAHZE;

[his; hi] [hu:] [restid] [hiz; 1z] [[el] [br'fo:r] [89; &i] [wailt] ['pi:p(d)l] [nav] [steendz] [b1'fa:r] [89; di] [kin] ,
he who rested his shell before the white people now stands before the Kking ,
ft WHO f#RE fEY & Al X HeR Al HE I Al X EE

BRI TS AESR, W05 sEEEEH,




[end; and][ds; &i] ['Adar] , [hu:] [sta:pt] [br'foir] [89; &i] [kin] , [steendz] [br'fa:r] [89; &i] [wart] ['pizp(d)I],
and the other , who stopped before the king , stands before the white people ,
il X Hft , WHO  {ELE Al X EE , i Al X Beml Af]

S—NMA, ZBIEET@EeE T, WELES AmS.
[wen] [iit]] ['prez(s)nts][hiz; 1z] [[el] ,

when each presents his shell ,
tabtz g1 L fthhy &

S8 PASRER LB SRR,

[waAn][tu:; ta][89; di] [kin] [eend; and][ds; &i] ['Adar] [tu:; tal[ds; 8i] [tfi:f] [Av; avl[ds; 8i] [wart] ['pi:p(d)I] ;
one to the king and the other to the chief of the white people ;
— £ X EE M X Hith ESl X BE 79 X HE8H  Afl

—MmMBETE, —MPERABW,
[2end; and][aez; az] [su:n] [&ez; az][hi:; hi] [re1ziz] [a1 'ti:][tu:; ta][hiz; 1z] [MmavB] , [89; di] [slelv] ['Ataz] [o:r] [sinz]

and as soon as he raises it to his mouth , the slave utters or sings
il B RIR B b = B I ef: ) B, X WE HiEF HE EK
[tu:] [noots] ,
two notes ,
= ER .,

EwalsTan

tPIBAR HZ2ED, BERFA H B LR E .

[it]] [Av; av] [wit]] [kan'tinju:z] [ez; 9z] [I12:n] [eez; az][hi:; hi][haez; haz] [breB]
each of which continues as long as he has breath ,
g1 79 o s Bn KB R fth =) [58

[EMEBE—OS, X—UMEFE TS
[eend; and][aez; 97] [I>:n] [aez; 9z] [di:z] [nowvts] [kan'tinju:][sow] [I2:n] [MAst; mast][83; 8il['p3:rs(d)n][drink] ,

and as long as these notes continue so long must the person drink ,
il R KB B XE ZE kg PRBL KHY TR X A L5

BN, X DA —EIE F 2o
[>:r][eet; ot] [lizst] [kizp] [89; di] [Jel] [tu:; ta][hiz; 1z] [mavb] .
or at least keep the shell to his mouth .
gHE T EP OF®KF X by | I (] IE
E B/ IR RS TEE D,
[8izz] [tu:] [Ib:n] [noots][a:r; ar]['veri] ['saslom] ,
These two long notes are very solemn ,

XEeE KB Z£Eid = g E™
X MEEIERE
[eend; and][aet; at][wans] [straik] [89; di][1maed3r'nelf(a)n][wid; wiB][s; e1] [r1'lidzas] [2:] [2:r]1['ha:mid3][tu:; t3]
and at once strike the imagination with a_religious awe or homage to
A0 5 -k ZEI X BEgH # — R WR HE B |

[89; &i] [su'priim] ,
the Supreme ,

X 1=
HIBRNEE NTNER S, BATENES L LRI RIEH B
['savndin] ['samwat] [laik][s; e1] [hu:] - - [@end; and][s; e1][hi:; hi] - [ja:] .
sounding somewhat like a hoo - ojah and a he -yah.
Sk B B — M - - i - M - 2.

Ifrie>k B =28 'hoo-ojah"M"he-yah's

['aeftar] [81s] ['maenar] [d9; 8i] [hovl] [o'sembli] [a:r; or] ['triztid] [sez; oz] [I5:n] [sez; 9z][ds; &i][drink][>:r] [lart]
After this manner the whole assembly are treated as long as the drink or light
=] X k=¥ X AN &= = V=tird ER KB EA X B EE K

[kan'tinju:z] [tu:; ta][hould][avt] ;

continues to hold out ;

sz 3 OmE BE
FOXAE, REBIANSITHFSEGETE, BPERESIaXEXENNR,;




[end; and][aez; az] [su:n] [&ez; 92][83; di] ['drinkin] [brginz] , [ta'baekouv][eend; and][paips][a:r; ar] [bro:t]

and as soon as the drinking begins , tobacco and pipes are brought .
il R RR fFA X L] e . BE il gE = GEES
Bm—E, WEMMESRwRE 7 E¥.
[ma:rk] ['kertsbi] ( [‘ha:rtas][s,merr'ka:nas], - ) [dr'skraibz] [89; &i]['a1leks] ['kaesi:n] [aez; az] ['fa:lovz] :
Mark Catesby ( Hortus americanus , 1763 ) describes the Ilex cassine as follows :
frie Bkt (1 EE EN ;o) R X £5 *F ER IRKE

OHElktt (EMNEYE), 1763 F) WELF (lex cassine) BUHERIIT:

[01s] [[rab] [Yju:zuali; ju:zslil['raiziz][fram; fram][ds; &i] [gravnd] [wid; wiB] ['sevral] [stemz] [tu:; t3][d9; &8i] [hait]
This shrub usually rises from the ground with several stems to the height

X EK BE EFH M X HmE M —Lt £ ) X =E
[Av; av] - [fiit] ,

of 12 feet ,

B - B,

XAEARBEMERKEURE, &R 1258R,
[fuitin] [1Intu:]l['meni] ['‘Aprait] , ['slendar], [stif] [‘braentfiz] , [‘kavard] [wid; wiB][9; e1] ['warti]] , [smu:d]
shooting into many upright , slender , stiff branches , covered with a whitish , smooth

EN HAN  FE By , BF% BN 9% . HAE 0 —  Be |, XBEK
[ba:rk],
bark ,

R,

KHFLEIL. F4. RENRE, BEEOBENEBMK,

[eend; and][set] [D:ltarnatli] [wid; wiB][smd:l] [‘evargriin] [sa'rertid] [livz] , [ri'zemblin] [dovz] [Av; aV]

and set alternately with small evergreen serrated leaves , resembling those of

0 iy RE 0 ANy B BSK wWH -V BRLL 79
[83; 6i] ;

the Aleternus ;

X

S58BNEEIR B HS, £KUATF Aleternus B9 F;
[1ts] ['flavarz] [a:r; ar][smd:l][eend; and] [wart] , [aend; and] [grou] [pra'miskjuasli] [9'man] [83; &i] [lizvz]

its flowers are small and white, and grow promiscuously among the leaves ,
ER X =B\ il BHE&r il £K 3T ZH X et

EREZYNTE, T FREEE K.
[end; and][a:r; ar][sak'sizdad, sak'si:did][ba1] [sma:I] ['sfirik(d)l] [ 'beriz] [a:n] [[o:rt]

and are succeeded by small spherical berries on short footstalks .
M = mIhT 23 e 2917 RR ' OEW S
2 IE =S HREN Y NI R R,
[ [pi: 'd3i:] ]
[_Pg 20]
[ = ]

(262011
[8i:z] ['beriz] [t3:rn] [red] [1n][a:k'tovbar][aend; and] [r’'meIn] [sov][>:I] ['wintar] ,

These berries turn red in October and remain so all winter ,
XLE KR B 60 & +A 0 RF P23 £X
XERBREF+HAEDLA, HF—EBERFLABEIL R

[wer'bar] [wid; wiB][&3; di] [gri:n] [lizvz] [send; and] [wart] [ba:rk] [de1] [pra'du:s] [een; an] [‘eligant]

whereby with the green leaves and white bark they produce an elegant
At 0 X e WH 0 H&r R ] &= - i35
[a'p1rans]

appearance .

4R

S B R B RIUIETE,



[bat; bat][ds; &i] [1'stizm] [83; di] ['merikan] [ 'indians J[haev; hav][for; far] [61s] [[rab]
But the esteem the American Indians have for this shrub ,
B8 X BE X EEA ENEA =] nT X EX
BEMENEZ AT XEARNE 215,
[fram; fram][83; &i] [grei1t] [ju:z] [e1] [melk] [Av; av][,a1 'ti:], ['rendarz][,a1 'ti:][moust] ['w3:r&i] [Av; av]['noutis] .
from the great use they make of it , renders it most worthy of notice .
M X FRH R M FE £ v, B = =% B1% £ AR
HMmIFATE, XEEEIFREER T
[0e1] [se1] [1ts] ['v3:rtfu] [haev; hav] [bin] [noun] ['manst] [8em; dam][fram; fram][ds; &i] ['3:rlitst] [taimz] ,
They say its virtues have been known amongst them from the earliest times ,
il H eE =E =] g BH = 1] M X =E B
i, BRI R TREER E Ao

[end; and] [8e1] [haev; hav] [Io:n] [ju:st] [a1 'ti:][1n][83; &i] [setm] ['maenar] [aez; az] [8el] [du:][aet; ot]['prez(s)nt] .
and they have long used it in the same manner as they do at present .
0 i =) KB BEM B # X 1EE® ks R il K = B

M HERLCE— B U S IERERN ATVMERE,

[Oe1] [pri'per] [89; &i] [lizvz] [forr; far] [ki:pin] [bai] ['draiin] [o:r]['reedar] [‘pa:rtfin] [6em; dam][in][s; e1]
They prepare the leaves for keeping by drying or rather parching them in a

1] EE X M nT R £ BT ZE EH T2 1] £ —
['pa:tidz] [pa:t]l['ovvar][s; e1] [slov] ['faiar] ,

pottage pot over a slow fire
87| wm By —1 BN X
IR FRAEMERE, BT aidtE, LUERERT.

[eend; and][s; e1] [stroin] [drka:k[n] [Av; av][&3; &i] [lizvz]

’

[0ns] [Kjor] [1z][der; dar] [brlavid] ['likar] ,
and a_ strong decoction of the leaves thus cured is their beloved liquor ,
il — 5 7 KX mH Rk Bm 2 Ml OR i

FB XA A M BT BT B B O 72 i ) &= E B9,
[av; av] [witf]] [8e1] [drink][la:rd3] ['kwa:ntatiz] , [bauB]l[fo:r; far] [helB] [2end; and] ['plezar] , [wr'davt]

of which they drink large quantities , both for health and pleasure , without

79 S O ] 18 VAN: 1) HeE , B AT #EE M R ., &'
[fogar] [o:r] ['Ad3r] ['mikstfar] .

sugar or other mixture .
# E HM  REY

WA T RENZS, REMEXMIE, NIESEMESY.
[6e1] [drink][,ar 'ti:] [davn] [aend; and][d1s'go:rd3][a1 'ti:][wid; wiB] [i:z] [ri'piitin] [a1'tiz] ['veri] [2:f(d)n],
They drink it down and disgorge it with ease , repeating it very often ,
il 1|8 B @AT il It B # g, EE T R 25
[eend; and] [ 'swolauin] ['meni] [kwo:ts] .
and swallowing many quarts .
0 &R % e

AR HIE R I, KBEEX NI, —AsEE MEZS.

[Oe1] [ser][ar'tir] [ri'sto:z] [Id:st] [‘eeprtait] , ['stren®nz] [89; &i] ['stamak] , [aend; and][kan'fa:mz][der; &ar]

They say it restores lost appetite , strengthens the stomach, and confirms their
il e mE EXHN 'H n5g X B . il ik ftbf 189
[helB]

health ,

e |

MWINREEmE R, RIEMHE, HEELRMALL,
['givin] [8em; dam][a'dz1lati][eend; and] [k3:rid3] [1n][wo:r] .
giving them agility and courage in war .
i A1 BiE 0 BS T HFE .

T HE AT R BUEF E o




[ar'tiz] [grauz] [tfi:fli] [1n][d9; di]['maeritaim][pa:rts][av; avl[8s; di] ['kantri]
It grows chiefly in the maritime parts of the country,
= K FE 7 X =l i) 7Y X EX

EEELKEZELHBHX,

[bat; bat][na:t] ['fa:rdar] [nd:rB] [8aen; dan][d3; di] [kelps] [Av; av][var'd3inia] .
but not farther north than the capes of Virginia .

8 2 Ez it s X 8 B BHEIM .
BRIt I HE LS8,

[89; &i][ 'indians ][a:n][da; &i][ 'si:,kaust ] [sa'pla1] [dovz] [Av; av][89; di] ['mavntnz] [Jder'wid; der'wil],
The Indians on the seacoast supply those of the mountains therewith ,
X EEA 77 X BE Rz ARLL 79 X (IT):73 At

X HEZ NBUXERHNER,
[eend; and] ['keeri] [a:n][3; e1][kan'sidarab(a)l] [treid] [wid; wiB][a1 'ti:][1n]['fl>:rids; 'fla:rada] ,

and carry on a considerable trade with it in Florida .
il gy T — RE B5 il e & #H5EA

HE5HZ EAMNBZABHITRKER S,
[d3ast][eez; 92z][d9; dil['spaenjardz][du:][wid; wiB][der; dar] [savB] [si:] [ti] [fram; fram]['paeragwai][tu:; ta]
just as the Spaniards do with their South Sea tea from Paraguay to

AR R X FFA 0 189 3] S M BhiE E2
[b'weinous, b'weinas] [‘erz]
Buenos Ayres .

RERHZAE  SURET .
LRPRIE ST ANEM BRI 20 B 16 B A BV R /SR s 2 AR E— 1%,

[naov] , ['floirids; 'flazrada] ['bizin] [1n][89; 8i] [setm] [leetitu:d] [no:rB] [aez; az]['peeragwai][1iz] [savb] ,

Now , Florida being in the same latitude north as Paraguay is south ,
nE BT EX FTE & X RN SE it fER Bl = ®

WE, HBEBAMNSBREMTE—FE, UTFE—FELIL, (TFRE—5%ELE,

[end; and][nov] [a'paerant] ['difrens] ['biiin] [favnd][a:n] [kam'perin] [89; di] [lizvz] [Av; av] [8irz] [tu:]
and no apparent difference being found on comparing the leaves of these two
il K BAE rEZE  #FE ORI ®E 3 X M B xE =

[pleents] [ta'gedar] ,

plants together ,
=ty —itS

X EEXPRAPIEYIBI +, FARAIMBARRIER.

[a1'tiz][1z][na:t] [1m'pra:babl] [8e1] [mer1] [bi:; bi][bauB][83; di] [seim] .
it is not improbable they may be both the same .
T =B 2 AXATEE il =JaE = B/ X EEN .

BN HRAIEERF— Ao

[1n] [sawB] [ ,kaera'laina ][,a1 'ti:][1z] [ko:ld] [ka'siina] ,

In South Carolina it is called cassena ,

T = R EET T = WA FEH
EREREZRAMN, EWFAEELN (cassena),

[1n][var'd3inial[eend; and] [n2:rB] [ ,keera'laina ][,a1 'ti:][1z] [noun] [bai][ds; &i] [ne1m] [Av; aV] ;
in Virginia and North Carolina it is known by the name of yopon;

£ HEEEILIN 0 it RTEH T =& bBH £ X “H 89 RS
EFH R I NFIAERZ KGN, EFFR9yopon;

[In][&3; dil['leetar] [av; av] [wit]] ['pleisiz][ar1 'tiz][1z][ez; 9z] [MAt[] [1n][ju:z] [e'mAnst] [83; di] [wart] ['pi:p(a)l]
in the latter of which places it is as much in use amongst the white people
T X & 54 i #7 t = A BZ 7 #H = X Bgen Afl
[z; 9z] [8'mAn] [89; dil[ 'indians ],

as among the Indians ,

s ZH X ENEA

TEe—MER T, BANHEZA—IFERBERXMES,




[end; and] [1'spefali] [e'man] [dovz] [hu:] [in‘haebit][ds; &i][ 'si:,kaust] .
and especially among those who inhabit the seacoast .
il TH ZH BL WHO Ff X wE .
THEHETOBERH.
[01s] [pleent][1z] [re1zd] [fram; fram][&3; &i] [sizdz] , [wit[] [lar][tu:'tu:] [jirz] [1n][&3; &i] [gravnd] [br'fair] [ar 'ti:]
This plant is raised from the seeds , which lie 2 years in the ground before it

X B B RS M X MMF o, B IR 2 g 7 X HIE Al (=
[o'pirz]

appears ;

E

XMIEY)REMFIEEME, MFELEREKRNERA LS,

[ar'tiz] [grauz] ['plentifali] [a:n]['meni] [Av; av][ds; dil[seend][baenks][a:n][ds; &i] ['sifo:ir] [Av; aVv][ ,keera'laina].
it grows plentifully on many of the sand banks on the seashore of Carolina
= 228N KE T %% By X b |IT 7 O R 19 RE RN
EERTZRANEBEITZIN EREBEK,

[1n] [6aet] [rer] [aend; and][kwelnt] ['naerativ] [Av; av]['d3a:naBan] ['dikinsn] ( )

In that rare and  quaint narrative of Jonathan Dickenson ( 1790 ),
)

’

T B #HEW | hk FOR 5] TrENFR HERK (
FEFFHNFR BB Zx (onathan Dickenson) 1790 FEABERE M ETH5HIREER R,
“ [hu:] [waz; waz] [[iprekt] [a:n][89; di] [savl'iist] [koust][av; av]['flo:rids; flairada] [8'man] [89; di]

’

" who was shipwrecked on the southeast coast of Florida among the
“ WHO HEBR2 Bi&s T i) BE W (GRS zH X

['seevidz] ['kaenabalz] ,
savage cannibals ,
HEN  RAK

MEEEEMH, ERIABT BEAXAEREEE, SHENE AKNE"
" [hiz; hi] [ste1ts] [8eet] [wen] [o; e1] [[o:rt] ['distans] [sav®] [Av; av][ds; &i] “ ['vilid3] [Av; aVv]['sta, '€'sti'e1] .
" he states that when a short distance south of the “ village of Sta
Tt = A rabE —1 3@ BEES E] 19 X v NE £ HTiE
['lu:kka:] " ( [es'ti:]. ['luisjal ) ,
Lucca " ( St . Lucia),
AE " ( ®BA . BAL ),

i, EEF R (EFAAL) LEHTL,

[2end; and] [e'mAn] [89; &i][ 'indians J[aend; and][aet; at][d9; 8i] “ [havs] [Av; av][d9; di] ,
and among the Indians and at the “ house of the Cassekey,

0 ZH X ENEEA M = X " BF 79 X -
EENE L ARE], LUIAEREEZK,

" [hiz; hi] [h3:rd] [2:f(3)n][s; e1]l[streind3] [na1z] [in] [a'nAdar] [pa:rt][av; av][ds; 8i] [havs] [wit[] [hi:; hil[kod; kad]
" he heard often a strange noise in another part of the house which he could

b RE fF — FEN BEF T Hit I B X BF i b B LA
[na:t] [e'kavnt] [fo:r; far] .
not account for
2 KPP nT

R BITEE F S —EREFENE S, BiDEFR.
[09; 8i] [fa:lovin] [kwou'terf(9)n][1z] [Intrastin] ; [ar'ti] [Jouz] [deet] ['kaesi:n] [grauz] [a:n][ds; 8i] [1k'strizm]
The following quotation is interesting ; it shows that cassine grows on the extreme

X T 5|18 2 E=pEiy| ;B A 3B *F Yk F# X i
[savB] [kowst][av; av]['flo:rids; ‘fla:rada],
south coast of Florida .

3] BE 89 HT EiX
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[2end; and] ['givz] [89; di] ['meb6ad] [Av; av] [pripearin] [89; &i] [blaek] [drink] [e'maAn] [8ovz] [‘ba:rbaras] [ neifons ]
and gives the method of preparing the black drink among those barbarous nations
0 “m¥ X FE Y R X EeH 15 ZH ARLe R Ex

HiEIR T AT EBRIESITERIEIN G £
[In][wan][pa:rt][av; av] [01s] [havus] [wer] [83; dil['faiar][waz; waz] [kept] [wAz; waz][een; an]['Indian][maen]

In one part of this house where the fire was kept was an Indian man
T - B B X RBEF GEWE X N 2 K®¥E H=E —~ HE  BA

['haevin] [3; efl[pa:t][a:n][ds; di]['fatar] [wer'in] [hi:; hillwaz; waz] ['merkin] [3; e1] [drink] [Av; av][d3; di] [li:vz]
having a pot on the fire wherein he was making a drink of the leaves
wE -1 Wm 7 X X Hep o =h] wE - 15 £ X R
[av; avl[s; e1] [frab] ( [witf]] [wis; wi] [Andar'stod] [‘aeftarward][bari][ds; di]l['spaenjord][iz] [ko:ld] [ka'siina] ) ,
of a shrub ( which we understood afterward by the Spaniard is called cassena ) ,

B =1 EK (B R 2R ZE &3 X AEEFA B MR FEH ),
EXREFE, B—0EABMT, —PMEERAETAN ERE—NET, EEEE—MERNM T, MiETRIE
(ERBNVFTFE, AT N IEXMEAR M RZER)

['bo1lin] [89; &i] [sed] [livz] [‘eeftar] [de1] [haed; had] [pa:rtft] [dem; dam][in][s; e1][pa:t] ;

boiling the said leaves after they had parched them in a pot;
R X OB e fm ] =) & fibfl & — W

¥ _ EARMFIERPETER S,
[6en] [w1d; wiB][3; e1] [gurd] [‘haevin] [s; e1] [I:n] [nek] [eend; and][aet; at][83; dil[ta:p][Av; av][,al 'ti:][3; e1] [smd:l]

then with a gourd having a long neck and at the top of it a small
Ala 0 - A wE —1 KB BETF 0 = X InE m T —" W
[hool] [witf] [d9; dil[ta:p]av; av] [wanz] [fingar][kod; kad]['kavar][eend; snd][aet; at][d3; di]l[said][Av; av][,a1 'ti:]
hole which the top of one's finger could cover and at the side of it

T oA X mE OB —1M AR FiE Al B=x 0 = X ] 89 =
[9; er] [ravnd] [hool][Av; av][tu:'tu:] [intfiz] [dar'semitar],

a round hole of 2 inches diameter ,

— BEs B 79 2 =Ny} BHR?
Mar— T EKIHEE, TRE—FIERAUEENNL, MEBE—TEEN25RTHEL.
[Oe1] [telk] [83; di] ['likar] [avt][Av; av][83; dil[pa:t][eend; snd][put][al 'ti:][In][3; e1] [di:p] [ravnd] [bovl] ,
they take the liquor out of the pot and put it in a deep round bowl ,
il = X B HE W X R 0 ®m e 7 —1" RN BEEN W
M TERENNER R, BIA—REBIE,

[wit[]] ['bizin] [2:lmowost] [fild] [ka:ntaneB] [na1] [Ori:]['gaelanz] .

which being almost filled containeth nigh 3 gallons .

;A FE JLF B8 a8 ®r 3 me

JLFE#E, KEYB3ME.

[wid; wiB] [01s] [gourd] [de1] [bru:] [89; &i] ['ikar] [eend; and] [melk] [a1 'ti:] [fr2:0] ['veri]l [matf] ;

With this gourd they brew the liquor and make it froth very much ;

0 X #HFE O] BRE 00X B Al w1 T AXx FE RE

WX EEFERA, EETEREEK,

[ar'ti] [lokab] [av; av][s; e1] [di:p] [bravn] ['kalar] .

it looketh of a deep brown color .

= 'EF B = RN Fen o

EELRERTE,
[1n][d9; &i] [bru:in] [Av; av] [81s] [likar] [waz; waz] [81s] [nd1z] [merd] [wit[] [wis; wi] [02:t] [streind3],
In the brewing of this liqguor was this noise made which we thought strange ,
T X fRi& 79 X B =h X RE #R A F&i E 2FIEN
RGBS AEF A B T — M EFIENE S,




[foir; far][ds; di] ['presin] [Av; avl[83; di] [gurd] ['d3entli] [davn] ['Intu:][83; di] ['likar] [eend; and][&3; di] [er] [wit[]
for the pressing of the gourd gently down into the liquor and the air which
nTY X 8 By X HE O REM @t #A X B il X =] BN

[ar'ti:] [kan'teind] ['bizin] [frrst] [avt][Av; av][ds; dil['lit(s)l][hovl][eet; ot][ta:p] [d'keizand] [3; er][saund] ,
it contained being forced out of the little hole at top occasioned a sound,

(= 2 #FE OEH HE OB $ SN\ S I £ TEEp 51% - BE
RAREBEAREEENET, HEARNT SN FLAIER A HE S,

[end; and] [a'kd:rdin] [tu:; ta][d9; dil[taim][send; and]['mou|(3)n]['giv(d)n] [wud] [bi:; bi] ['verias] , [81s] [drink] ,
and according to the time and motion given would be various , this drink ,
il Rz | X e il IBE @BE = T BMEERN, X L3

IRIEN BN ERAE, XM =Bl

[wen] [meid] [eend; and] [ku:ld] [tu:; ta]l[sAp] , [wAaz; waz][in][s; e1] [[el] [f3:rst] ['keerid] [tu:; ta][d9; Oi]

when made and cooled to sup, was in a shell first carried to the

ftabix  Hlpk il gl ] £, B2 #® 1 ® M #BFE 2] X

Cassekey ,

Bur 2 AMEE P eA, EEIRE, ZEil+EE.
[hu:l [6ru:] [pa:rtl[av; av][arl 'ti:][a:n][d9; 8i] [gravnd] [eend; and][ds; &i][rest][hi:; hil[draenk][Ap] ,
who threw part of it on the ground and the rest he drank up,
WHO 1 =il M | T T X HIE 0 X KE M s [k,
HIE—ER N7 £, T BB T,

[;end; and] [8en] [wud] [melk] [9; e1][lavd] [hem] ,

and  then would make a loud hem,

gl Ria = wE —0 KB el

Ale= R ER=H MRS,

[2end; and] ['aeftarwardz] [83; 8i][kap] [peest] [tu:; ta][d3; dil[rest][Av; av][d9; Bi]

and afterwards the cup passed to the rest of the Cassekey's

0 Ria X MF @d7 ] X #®KE ®W X
[a'sousieits; a'sovfierts][eez; 9z] [a'foirsed]
associates as aforesaid ,
EES 5! R

fEfE, MR B TUR S T REERNEMEI

[bat; bat][nouv] ['Adar] [maen], ['woman] , [a:r][tfarld][mast; mast] [tat[] [2:r] [teist] [Av; av] [81s] [so:rt][Av; aV]
but no other man , woman, or child must touch or taste of this sort of

(! X Hft BA , &L =B BF W MR KE RE B 00X X 6

[drink] ,
drink ,
m o,
BEMERBE A ZAT) LBESAELUXHIE B
[Av; av] [witf] [8er1] [seet] [sipin] , [tfetarin] , [eend; and]['smoukin][ta'baekow], [2:r][sam; sam] ['Adar]
of which they sat sipping , chattering, and smoking tobacco , or some other
19 mA ffl B2 BIR , IRIRRR 0 MR 4 HE  ®E Hith

[3:rb] [in'sted] [8er'av] ,

herb instead thereof ,
BEXREY) KM Hen

WI—2BE ", —OR, —ERE, EHmEENEARERE.

[foir; far][d9; dil[moust][pa:rt][Av; av][da; di] [de1] .

for the most part of the day.

N7 X =% 87 ® X x .

— KPR E BT EL,




[1n][3; e1] ['letar] [fram; fram] ['wiljam] ['bo:Idwin], [3; e1r]['noutid]['naet[(s)ralist][eend; and]['s3:rd3an][1n][83; dil[ju:]
In a letter from William Baldwin, a noted naturalist and surgeon in the U

= —1T & M BB fEE , — EZ|H EEX M SMEIEE B OX U
. [es]. ['newvi] ,
- S . Nawy,
S BE
ZEBEEZERBYERFINMELRE BEERF—HEREE:
[rit(d)n] [fram; from][es'ti:] . ['meriz] , [fla]] . ( [siks][mailz] [fram; fram] [f3nan'dizna] ) , [1n]
written  from St .Marys, Fla .( 6 miles from Fernandina ), in 1816,
Fm M xH . BwW L, HFEAMN. ( 6 RKE M ERmEH ), &
5F18165, Mo T BANZIONNET (FEEmiBgmoRE),
[hiz; hi] ['menfanz] [faindin][ds; &i]['arleks] - [prida:minant] [a:n][ds; dil['seendi], [[rabi] [pleinz]
he mentions finding the Ilex prinoides predominant on the sandy , shrubby plains
fth 74 I X £5 - FTEW = X no, EXR R

[Av; av][89; di][va'sinati] :
of the vicinity :
79 X B3
IR EITEMNEYD FUBARF R AL EN (ex prinoides) SFSFHIL:
[1ts] ['ka:man] [ha1t] [1z][e'bavt][siks][o:r][e1t] [fi:t] , [eend; and][eet; at] [d1s] ['si:z(a)n] ( [dr'sembar] ) ,
Its common height is about 6 or 8 feet, and at this season ( December ) ,

TR BNN 2 BE 2 XF 6 ZE 8 W , M & X F5 ( tZB ),
EHNENEENNESRR, X IME=T (12AH),
[wid; wiB][1ts] [raip]['krimz(s)n] - [‘kalard] [fru:t] , [meiks] [9; e1][fain] [3'pirans]
with its ripe crimson - colored fruit , makes a fine appearance .

M B2 R TREL - A8 KR, EItE —1 EFH MR
TEHNMBVRLAERL, FEkIFEER,
[89; &i] ['beri] [Av; av] [81s] ['spi:fi:z] [1z] [kan'sidarabli] ['la:rdzar][daen; dan] [daet] [Av; av]['eni] ['Adar] [a1][heev; hav]
The berry of this species is considerably larger than that of any other I have

X KE Y X M =2 EE BRH Et B B R Ht R B
[si:n] ,
seen ,

g,

XA R LT A E MR REEREF L,
[end; and][1z][na:t] [An'plez(a)nt] [tu:; ta][d9; di] [teist] , [pa'zesin] [een; an][a'gri:ab(d)I] [swi:t] , [3'd:n]
and is not unpleasant to the taste , possessing an agreeable sweet , along

M 2R SAFRN 3 X RE e —4 B B, RE
[wid; wiB][3; e1] [slait] ['bitar] .

with a slight bitter .

0 =

MmEKEBHO Mz, &< ARV, BEEEK.
[a1][haev; hav] [iitn] [fri:li] [av; av][a1 'ti:][wid; wiB][in'tarar][im'pju:nati] .
I have eaten freely of it with entire impunity .

® = Nz BHH 19 = 0 28 =
REELREMERIE,

[hi;; hi] [dI'skas] [89; &i]['kwest[an] [‘'wedar] [89; dil['d3i:nas]['pri:novs][fud; [ad][na:t][bi:; bi]['m3-:d3d][Intu:]
He discusses the question whether the genus Prinos should not be merged into
fth 118 X EIF=A it X B prinos Wiz f=2 = I=Fas HN

[8aet] [Av; av]['alleks] .
that of Ilex
A 19 £EF

MITiE T 2BENIZE Prinos BH llex EBYA)&L,



[0e1] [a:r; or][sou] [nir] [9'laik] [daet] [der; &ar] [lizvz] ['davtles] [pa'zes] ['simalar] ['pra:partiz] ,

They are so near alike that their leaves doubtless possess similar properties ,

el = PR §FEE B BB fibiIRY WA ZTTEEIR) 8f FRARY %
B0, UETF eI FreEtb EE 8B T,

[eend; and][a:r; ar]['pra:babli] [mikst] [wid; wib] ['kaesi:n] .

and are probably mixed with cassine .
il = R BE Gl *FE .
MmER RS F¥
[ [pi: 'd3i:] ]
[ _Pg 21]
[ I} ]
EZADbNY

[ka:linsan] , [1n][3; e1] ['letar] [fram; fram] ['landan] , ['Ingland] , [tu:; ta][d3a:n]['ba:rtraem], ,
Collinson , in a letter from London , England, to John Bartram , 1739 ,
MMEx & - B M fe% |, ®E=Z , 3 A% BEIE ,
RAERIE1 739 MIRECH B A5 BRI —FH{E 7
[me1ks] ['men[(d)n][Av; av] “ [83; di]['jurpa:n][av; av][var'dzinia] , [2:r] [ka'si:na] [av; av][ ,keera'laina 1" ( [‘a1leks]
makes mention of “ the yupon of Virginia , or cassena of Carolina " ( Ilex

HITE ekl Bt X RFB B BERIM , HE FER B *BRM (%8
[ka'sizna] [2:r][a1] . - ) .
cassena or I . vomituria ) .

FEH EH . - )

RA'BERIMILE, D RKMANFENR (Ilex cassena T I vomituria) o

[09; 8i][ 'indians ][draiv][3; e1] [greit] [treid] [wid; wiB][&3; &i] [ 'beriz] ( ?

The Indians drive a great trade with the berries ( ?

X ENEAN B — FAHW B8R M X KR (7
ELANEERH#TTRERS (7

) [tuz; ta] [meik] [tiz] [wid; wiB][tu:; ta][83; il [galf] [Av; av]['meksikov] .

) to make tea with to the Gulf of Mexico
) H wE R M E X wmE W =Lk

) EE=EHEER,

[ar'ti] [grauz] ['noower] [tu:; ta][ds; &i] ['nd:rBward] [Av; av] [8aet] ['ailond] [8e1] [faund][a1 'tiz][a:n],
It grows nowhere to the northward of that island they found it on ,
= G2 T £z X Mt 79 AB B il ARaL T T,

XYM IR ERIBE D BUS DALY A& EK A T,

[witf]] [bi'lbnz] [tu:; tal[ka:l] . [kastis] .
which belongs to Col . Custis .
o BF B ER . OEETEHT .

BT EHT AT B
[a1][haev; hav][,a1 'tiz][tn][ma1] ['ga:rdn] .
1 have it in my garden .
E5 B t 7 BYN  TEE

BXEEENB,
( [hiz; hi] [8:2] [eez; az][tu:; tal[ds; 8i] [ 'beriz] ['bizin] [ju:st] , [bat; bat] [pru:vz] [8eet] [a1 'ti][kaen; kan][bi:; bi]
( He errs as to the berries being used , but proves that it can be
( ft FEIE R E2| X ®R FE BEs, 8 JEEH A8 = fE =

['knaltivertid] . )
cultivated . )

HoE )
(BEFT AR RATMZE LB T $81R, (BMIERR T XARRRZE R LA THIERY.)



[draiy, 'da:ktz] . [fad3-g1l] [kaltivertid] [a1 'ti:] [to'gedar] [wid; wiB]['maetel][in][hiz; 1z][ba'teenik(s)I] ['ga:rdn] [1n]
Dr . Fothergill cultivated it together with maté in his botanical garden in

[ . BEER HiE E —itS il e T Y 184 el '
['landan] [1n]
London in 1784 .

e =

17844, BRa/RELECHEYEERES ZER—EHIE,
( [si:] [h1z; 1zZ]['memwarz] . )
( See his Memoirs . )

( & My EfZ®  .)

ZIthAIEZ R, )

[d3a:n] [li:] ['wiljomz] , [tn][hiz; 1z]['h1stri; ‘histaril[av; av] [i:st] [eend; snd] [west]['flo:rids; fla:rada] , ,
John Lee Williams , in his history of east and west Florida , 1837,
NEy T FERBHET , MW ik BN &RA # il G EZEZSON

295 2 EURISHTE H 1837 F WY (BT EAKRAEHE) 5E:

[9; er][ws:rk] [ju'ni:k] [1n] ['keeraktar] [eend; and][Av; av]['spe[(d)l]['veelju:][tu:; ta][his'to:rianz] ,
a work unique in character and of special value to historians ,

— Iff M TE ST A B B fME F BEFR
X B URIRES. WA LFRABRIRMERFR.

[kan'teinz] [bat; bat][wan]['men[(3)n][Av; av][83; di] “ [blaek] [drink] .
contains but one mention of the “ black drink .

2k 8 — =l 7Y X v Ren 1§
YRR RS — R R,
" [ar1 'tiz][1z][1n][3; e1]l['men|(3)n][Av; av] - , [9; e1l['noutid] [tfi:f] [av; av][ds; dil['seminovlz] .
" It isin a mention of Oseola, a noted chief of the Seminoles .
T = T 1 7l £ - , — EEBN BE 19 X EXKIERA

TREIEKIE/RANEZE R EKEFARAN, BEDTX—R"
[1n] [rawtin] [Av; avl[hiz; 1z] ['perantid3] , [hi:; hi] [sez] :
In writing of his parentage, he says :

# 5fF B ey FEFXRFR, O WE
EHEAB S M, 58!

['paual 1, [2:r] - , [1z1[3; e1] ['nertiv] [red] [stik] ; [hu:] [hiz; 1z]['fa:dar] [wAaz; waz][1z] [An'novn] |,
Powell , or Oseola , is a native Red Stick ; who his father was is unknown ,
ER  WE - B 0 FER 48K & ; WHO fiily A% B = XA

ER (FRARN) BLARISFNRER; MWHERE, TAHR,

[bat; bat][,a1 'ti:][1z] [sed] [8aet] [hiz; 1z] ['mAdar] [waz; waz][eet; at][wan][taim] [ka'nektid] [wid; wiB][aen; an]
but it is said that his mother was at one time connected with an
8 E 2 % O 1= 1S53 =) = —  HE] EE i —1
[1ngliiman] [Av; av][d3; di] [netm] [Av; aV][ 'paual ] .

Englishman of the name of Powell .

EKEA B9 X “H 19 BIR/TR .

BIRRREFE S — U2 SRR REAB I —EE.

[wiz; wil[acr; or] [1n'foirmd] [ba1l[s; e1] [ri'spektabl] [kritk] [tfi:f] [daet] [hiz; 1z] [ne1m] [1z][=eZ; 9Z] - [SIN] ,
We are informed by a respectable Creek chief that his name is As - sin Yahole ,

S Al b HEm g3 — G 2 BE B #HW B = A - F
—(IEBeEENREREEKS IR, MR FUMAFEIER,
“ ['sinar] [eet; ot][d3; di] [blaek] [drink] .

“ Singer at the black drink .
BES = X ZEam 15

L/ GREE (V=



" [nav] [&1s] [w3:rd][eez; az] - [sIn][1z][3; e1][veri'el[(a)n][Av; av] ['keesi:n] ,
" Now this word As - sinis a variation of cassine,

T WE X B8 R - ® 2 T =5 +F
"TRIE, As-sin X MalE cassine BVADR,

[2end; and] - [waz; waz]['pra:babli][wan][av; av] [6ovz] [hu:z] ['du:ti][ar1 'ti:][wAz; waz][tu:; ta] [sin] ['dorin]
and Oseola was probably one of those whose duty it was to sing during
il - B KHE - B ARLE p:3 "E € B B EH HE

[89; &i] ['seromaniz] [wit]] [e'kampanid] [ds; 8i] ['drinkin] [Av; av] ['kaesi:n] .
the ceremonies which accompanied the drinking of cassine .
X &= mR G X L5 By *F

PR RAR A RERLE AR LA IR A R BRI LA FTEFIAZ —,

[t 'tiz][1z] [streind3] [8aet] [89; &i] ['kaesi:n] [haez; haz][na:t] [bin] ['selibre1tid] [in]['powvatri][d:r] [s2:n] .
It is strange that the cassine has not been celebrated in poetry or song .
E B FEN B X *F =) = Fi 8 T =E e

FIENE, *EBEHZE TR PRI,

[83; &i] ['sonz] [Av; av][89; &i] [kri:ks] [heev; hav][na:t] [bin] [pr1'z3:rv]
The songs of the Creeks have not been preserved .
X Heh By X )V =) T I RETH

RER ABTHEERRF Ko

[par'haeps] [8e1] [sAn] [89; di] ['preiziz] [av; av][ds; 8i] “ [blaek] [drink] .

Perhaps they sung the praises of the “ black drink .

WiF il & X ¢! 9 X v EReR 1§
FFM) & RN XA BB IR,
" [89; dil['ovnli]['men|(3)n][a1][faind][in]['povatril[iz][aen; an][a'lu:3(d)n][tu:; tal[a1 'ti:][aez; 9z] “ [09; di] [taf]

" The only mention I find in poetry is an allusion to it as “ the tough
X OB ®RE R IR E O O¥F O E — B ] B FR X REN
['kaesi:n] ,

cassine ,

*F

TR PE— I EIRE R, BRENA ZHRRF,

" [1n][83; dil['lpovamz][Av; av]['misiz] . [sr'gorni]
" in the poems of Mrs . Sigourney ,
"E X AR 19 P\ FaNEYE

TEPERIER ARSI,

[wen] [fiz; fi] [I'nu:ma reits] [89; dil[va'raiatil[eend; and]['kwa:latiz] [Av; av][8s; &i] [tri:z] [Av; av][a'merika] .

when she enumerates the variety and qualities of the trees of America .

TABHE b S X E 0 an /i 1Y X WA 19 xE
L5125 EE R ARBIFPSER AT 2B,

[si:] . [siz] . [d3ounz] , [1n][hiz; 1z] “ [een'tikwati:z][Av; aV][d9; di] ['sadarn] ['indians], " [raits] ([peid3] - )
C. C. Jones ,in his “ Antiquities of the Southern Indians , " writes ( page 11 ) :
) .

C.C. R ,E fE - HE B X Yl BEA ," B ( &
CCIRTEHEE (BMAMELANGT) F5E (£1100):
“ [89; &i] [blaek] [drink][waz; waz][3; e1] [drka:k[n] [Av; av][83; di] [lizvz] [@end; and]['tendar] [twigz] [Av; aVv][83; di]
" The black drink was a decoction of the leaves and tender twigs of the
X Een 1§ g — | 19 X - 0 iR S5 9 X
['keesi:n] ,
cassine ,

FE

"X AR R INRHE A P8 I RO AL B R T ARY

[>:rl['atleks][ju:pa:n] .
or Ilex yupon .
HE L5 fiLF

g
/ />?r

%E$XTO



" [hiz; hi] ['menfanz] [nov] ['Adar] [in'gridiants] ,
" He mentions no other ingredients ,
fth & X  Hfth FEx

MR BRI EMA D,

[bat; bat] ['Adar] [ab'z3:vaz] [kleim] [deet] [89; &i['a1ris] ['va:sikala] ( [blu:] [flaeg] ) [eend; and] ['sanmtaimz] [83; &i]
but other observers claim that the Iris versicolor ( blue flag ) and sometimes the
8 Hith MR 5 =X 7S X EE® e ) ( E6n MEiR ) # =i X

[low'bizlia][in'flerta][w3:r; war] [ju:st] .

Lobelia inflata were used .

TOFIT  EAK = B .

BRMNEEENEATEASE (BESE) BNTER T K LS,

[ma1][a'pinjan][1z] [6eet] , [wen] [ju:st][in][der; dar]['worz][o:r] [rr'lidzas] [festavalz] , ['Adar] [in'gri:disnts]

My opinion is that , when used in their wars or religious festivals , other ingredients

BRHY WA & B, AxHEERAIN 7 #N &HF %EF =K ®H , Eft T3
[w3:r; war] [ju:st] ,

were used ,

= B,

FINR, SRS SRET B EAXMERY, ANEMA D,
[forr; far][a1 'tiz][1z] [reprr'zentid] [eez; oz] [‘pavarfali] ['p3:rgstiv] [eend; and] [I'metik] .
for it is represented as powerfully purgative and emetic .

Ny T = e &7 SR AHY NP 0 fEEt 5%
FAEHRINNEB RIS AAELER.
[jet] , [a:n][d9; &i] ['Adar] [haend],

Yet , on the other hand ,
#m, £# X Ht F

/é?j\(\ﬁ‘ﬁ; %_EE7
[wiz; wil[a:r; ar][tovld] [6eet] [89; i] [tu:] ['spifizz] [av; av]['aileks] ['keesi:n] [eend; and] [da'hon] [pa'zes] [8i:z]
we are told that the two species of Ilex cassine and dahoon possess these

Al = 15 SN X - i 89 25 +F 0 priY?: 85 XL
[kwa:latiz] .
qualities .
ST=1pal

B LSRN M ——RARL AR T —EE B XL,
[89; dil[a1] . ['kaesi:n] [1z] [ko:Id] [ba1][sam; seam] ['ba:tanist] ['arleks][va:mr'to:ria] .
The I . cassine is called by some botanists Ilex vomitoria .

X ®. *E B A £I L EYIFR 25 IXnt
—LEEIEHF SR | cassine 9 lex vomitoriae

[a:n]['soof(3)I] [o'keizanz] [83; di] [blaek] [drink] [wAz; waz]['pra:babli] [me1d] [av; av1[83; 8i] [lizvz] [Av; av][8s; &i]
On social occasions the black drink was probably made of the leaves of the
T HE )= X Ren 15 B2 AR ]2 AN X DSl 9 X
['kaesi:n] [3'lovn],
cassine alone ,

¥ BB/ ,

RIS, XMEEINEHRE 8RB RFEAMNH-H .
[>:r] [merd] [mat]] [‘wikar] .

or made much weaker .
xE HIK RZE KES

B WA KHIGE.
[d3avnz] [raits] :
Jones writes :
IRHR 5

RS E.



[89; &i]['maikou] [kavnsalar] [o:r] ['worirz] [mit] [‘evri] [de1][1n][d3; 8i]['pAblik] [skwer] , [sit][eend; and]
The Mico councillors or warriors meet every day in the public square , sit and

X % W] FHE  HE m 81 X & X BE&X ERF , % 0
[drink][e1si:'i:] ( ['eesi] ) ,
drink acee ( assi),

g acee ( A ) ,

KENN R EREELALET ) LB, $ERacee (assi)o

[9; e1] [stroin] [dr'ka:k[n] [Av; av][ds; &i] ['kaesi:n] [juipa:n], [ka:ld] [ba1l['treidarz] [blaek] [drink] , [to:k][Av; av]
a strong decoction of the cassine yupon , called by traders black drink , talk of

—1 &l 7 19 X +F mFe , A fF RZ5E REBHW 1B, HiEF B
[89; 8i] [nu:zZ] ,
the news ,
X  HE

F-RFIOERGIBVANE 200, BRIz N BIE, e EHE.
[89; 8i]['pAblik][aend; and] [da'mestik] [kan's3:rnz] , [et 'setars; 1t 'setara] .

the public and domestic concerns , etc
X RR Gl EIPIRY B ETC

AVSIESPA PRI S

[8e1] [haev; hav][s; ell['regjalar]['seramouni][fa:r; for] ['meikin] [sez; 9z] [wel] [aez; az] [di'livarin] [8s9; &i][eLsi:iz]
They have a regular ceremony for making as well as delivering the acee
i) B —  EAN %29 nT hilfE fER et FA PEEYES X  acee
[tu:; ta][o:1] [hu:] [='tend] [89; &i] [skwer] .

to all who attend the square .

5 £BWHO EHE X EAFE .

ATERRZITIGE, SIEREFTERET AN R .

[09; 8i] [bleek] [drink] [me1d] [ba1l[d9; &i] ['semi1novlz] [1z] [dr'skraibd] [aez; 9z] “  ['na:fes] [tu:; tal[ds; &i] [smel]
The black drink made by the Seminoles is described as " nauseous to the smell
X ERem 15 Bl &3 X EXERA B U = &ICy £l X I
[eend; and] [te1st] ,

and taste ,

il =

KB RGN R B INEEIR Y B R A = k&S AEIX,
[end; and] [I'metik] [eend; and] ['p3:rgativ] .

and emetic and purgative .
il {5 il B

AR M A E 24,
" [La1 'tiz][1z][s; e1]['mikst[ar][eend; and][na:t] [bru:d] [av; av][ds; 8i] ['kaesi:n] [a'lovn] .
" It is a mixture and not brewed of the cassine alone .
T B -1 REEY 0 = BRE 5 X ¥ HEHW .
"XE—MREY), FFAMNARTEEERIST .
[>:l]['avar; axr][ be'varidziz], [satf] [aez; az] [tir] , [ko:fi] , [meeter], [eend; and][i:v(d)n] [‘ta:klst]
All  our Dbeverages , such as tea,b coffee, maté , and even chocolate ,

2% R&NW e XS BRSO X O, mE B l '2=E 5%
HAPTERYIEL, HlE0z. MMk BEXR, EEI15% /7,
[wen] [draenk] ['veri] [stro:n] [a:r; sarl['keipab(@)l][av; av] [ko:zin] [dar1ju'rizsis], [ 'pa:d3in 1, [eend; and] ['va:mitin]

when drank very strong are capable of causing diuresis , purging, and vomiting
ftaptfx 1§ FFE EH = B B S FIER S 1 il Ixnt

TARARE DS, ISR, BESHMIXL,



[wan][prkju:li'aerati][av; av1[83; di] ['drinkin] [Av; av][ds; &i] [blaek] [drink][1z] [8eet] , [sou][fa:r][z; az][a1]l[kaen; kan]
One peculiarity of the drinking of the black drink is that , so far as I can

— R 89 X 5] B9 X E@M B8 2 B Il E R R fe
[aesar'tein] ,
ascertain ,

e
IRRBXF BN  — MFARZ T, EIRFAAL

[a1 'tiz][waz; waz][na:t] [ju:st] [eet; ot]l[der; dar] [mi:lz] [aez; oaz][wi:; wi][ju:z] [ti:] [eend; and] [ko:fi] ,
it was not used at their meals as we use tea and coffee,

=

E BT A2 AIM 7 Mt = En &) =R * il OpnedE
HIIAERARE, RAEIBENANERMMM,

[bat; bat] ['houlli] [ez; 9z][3; e1l['souf(d)l] ['bevarid3] [d:r][eet; at]['festavalz][aend; and] ['Adar] ['pablik] [o'keizanz] .
but wholly as a_ social beverage or at festivals and other public occasions .
8 T2 fFAh —1 HEWN e =mEOE ™H il Hftt RR b=}

BReZ2FA— MR S T BMEMAHEZEIRE,

[a1][du:][na:t] [B1nk] [89; &i] ['wimin] [w3:r; war] [3'lavd] [tur; ta][drink][a1 'ti:], [eet; at] [lizst] [na:t] ['pAblikli] .

1 do not think the women were allowed to drink it , at least not publicly .

x M A2 BE X g3 I~ RV £ L5 E ., & Eb R2 A/F

BINNLEZIWATIEXIEDN, =/ DELAHEGEE T AIIEN,

[8'0o:ratiz]  ['difer] [a:n] [31S] [poInt] .

Authorities differ on this point .

=15 B 7 X W= .

it, FAERIA—,

[8'man] [89; &i] [kri:ks] [d9; di] ['wimin] ['samtaimz] [pri'perd] [83; &i] [blaek] [drink] ,

Among the Creeks the women sometimes prepared the black drink ,
ZH X INE X gy E=1i) HEE X Een g,

AREmHEAFR, HZEN=EHIXMREIE,

[bat; bat][na:r'va:ez] [raits] [deet] [d9; dil[ 'indians J[a:n][83; di][kovst][Av; av] [wat] [1z] [nav] [‘teksas] [did][na:t]
but Narvaez writes that the Indians on the coast of what is now Texas did not
8 PN EIRER 5 A X EEA T X BE 79 ta = IE ExFEN T ~E

[d'lav] [9; e1]['woman][tu:; ta] [kam] [n1r] [a1'ti] ['dorin] [its][prepa're1f(d)n] .

allow a woman to come near it during its preparation .
aFE - L | K #EFE € HAlE] ER R

BHRRHTEE, NSERFENINAEMXBEER A\TEESEXEXREN, TAFAZRIE,

[0et] [9; e1] ['bevarid3] [kan'teinin] [keae'fi:n] [Jud; [ad][f:l]['Intu:]l[disju:s][eend; and] [brkam] [2:Imouwst]

That a beverage containing caffeine should fall into disuse and become almost
;m - el a8 DNMEEA] iz  ET #HAN  ERF 0 TR JLF

[fer'ga:tn] [1z][s; e1]['singjslar][faekt] .

forgotten is a singular fact .
wEsN =2 - B =L .

—MEBEWMNEENIELE TN, IR ARS, XEE— aRIR.
[83; 8il[ju:z][Av; av]['meaete1][haez; haz][na:t] [dr'kri:st]
The use of maté has not decreased
X A W #18 =} e pEHR

SERNEREFRRLD

[ [pi: 'd3i:] ]
[ _Pg 22]
[ Al ]

(262211
[fram; fram][d9; di][taim][Av; av][83; di]['ka:nkwest][Av; av] [savB] [a'merika] [ba1][juara'pi:anz] .
from the time of the conquest of South America by Europeans .
M X BE B X fiERAR 19 E3] XE %29 KA

BRNAIERRE SN LK,




[89; &i]['rizz(3)n] [wai] [89; di] [leetar] [1z] [st1l] [1n][ju:z][eend; and][ds; &i]['fa:rmar][na:t][la1iz] ,
The reason why the latter is still in use and  the former not lies ,
X FEHR HRfta X BEE = R £ 8 M X LEIN A= Rs .

REESHEERmMeIE N BEANRRRIRS.

[par'haeps], [In][d3; di][feekt] [deet] [09; dil[juara'pi:anz][in] [sauB] [o'merika] [mikst] [wid; wiB][83; &i] ['nertivz] ,
perhaps , in the fact that the Europeans in South America mixed with the natives ,
wiF L FE X HX B X BONA & @ xE ,usé Gl X AHA

5F, REETRINAZEEMNS SHEEERBIEX—F9%,

['meerid] , [eend; and][s'da:ptid][der; &ar] ['knstamz] ,
married, and adopted their customs ,

B, 0 EXE {189 PEES ,
EIEfE, MIBES T HHI S,

[wail] [89; &i] [1nglif] [eend; and] [frent]] [hu:] ['setld] [&3; 8i][galf] [steits] [did][na:t][s'sousielt; a'sovfielt]
while the English and French who settled the Gulf States did not associate
RE X RiE M FHE O WHO EF X EE BN Mg R BX&
[wid; wiB][d3; &i][ 'indians ],

with  the Indians ,

N X ENEA

BATETEEERNREEANEZEAFLE SENEL ARG,

[2end; and] [aed'h1rd] [tu:; t3][89; Bil[ju:z][Av; av] [tfar'nizz] [ti] .

and adhered to the use of Chinese tea .

il rhE 2l X fER B FEA OF .
FRFFIX AR ER

[nav] [Beet] [wiz; wi] [noov] [Beet] [83; 8i] [li:f] [av; av][89; 8i] ['kaesi:n] [kan'teinz] [kae'fizn] [>:r] [Biln] ,
Now that we know that the leaf of the cassine contains caffeine or theine ,
mE ;B B HME OB X HF B X ¥ a2 MR HE
BESATA JRIE T Zp i AR 275 DNMEER 3 AR 05
[kaen; kan][1ts][ju:z][eez; az][3; e1] ['bevaridz] [bi:; bi][ ri'vaivd ] ?
can itsuse as a beverage be revived ?
e e A Fn —1 R = g&F 2
EENIEIB R ERENS?
[ar 'ti:][1z][na:t][aez; az] ['plez(a)nt] [1n]['ovdar][eend; and] [telst] [eez; oz] ['Gi:a] [sT'nensis] ,
It is not as pleasant in odor and taste as Thea sinensis ,
T = f=2 Fh SARRN & Sk 0 m= fER Fhie
ERSRARIE RIS (Thea sinensis) ABAS AME%o
[end; and] [d1s] [mer] [bi:; bi] [8'genst] [a1 'ti:] ; [a:n][&3; &i] ['Adar] [heend],
and this may be against it ; on the other hand ,

| X HE = S30] e ; 7 X Hith F
XAlgESItER ; 5— 5 M|,
[ar'tiz] [si:mz] [tu:; ta][haev; hav][sam; sam]['seeljsteri] ['pra:partiz] [wit[] [89; dil['leetar] [dAz] [na:t] [pa'zes]

it seems to have some salutary properties which the latter does not possess ,
E  HF ] B —L B 5 wmrs X BE M A2 AF

ENFREEREMNEEN—LEmEM,
[eend; and] [me1] , [parhaeps], [biz; bil[fa:r] [mo:r] ['tfizpli] [ab'teind] .
and may, perhaps , be far more cheaply obtained .
gl Bjgg ., WwF , B =N EZHN EH R
mESITESZ R
[distr'bju:[()n][Av; av][83; dil['a1leks] ['kaesi:n] , [1ndikertid][ba1] ['da:tid] [‘pa:fenz] [3'b:n] [kowst][lain] .
Distribution of the Ilex cassine , indicated by dotted portions along coast line .

Sz B X &8 ¥ , =Pm B3 B8 %\ RE  BE &
AEHX U RIS R AL EM (lex cassine) B9




[9; e1] [raf] [‘estimat; 'estimeit][kaen; kan][bi:; bi] [me1d] [eez; az][tu:; ta][d3; di] ['[nAmbar] [av; av] [skwer] [ma1lz]

A rough estimate can be made as to the number of square miles
—~  ABRERY flit AE = ®  fFa X €2 B EAR RE

['pa:n] [witf] [ar'ti:] [grauz] .
upon which it grows .
zt By = K

PRSI — T EAKIER (UIFEFEENBA),
[ 'estimeitin ] [89; &i] [koovst] [lain][fram; fram][d3; dil[dzeimz] ['rivar] , [In][var'd3Inia] , [tu:; ta][&3; di] [ 'ri:ou ]
Estimating the coast line from the James River , in Virginia , to the Rio

8 X BE & M S = =1 B =7 =127 | ] X EHRAE
[greend] ,
Grande ,
B=E
HEMIBE RINEEEI IR = EFREKE,
[1n] ['teksas] — [o'baut][tu:'tu:], - [maillz] — [send; and] ['maltiplaiin] [d1s] [ba1] - [mal1lz] , [89; di][1k'stent]
in Texas — about 2 , 000 miles — and multiplying this by 20 miles , the extent
£ EREEN —  XF 2, - B®’E — 0 B X £33 - ®mE , X 2E

[Av; av][1ts] [grouB] [1nland],
of its growth inland ,
BN R £k AIp

ERRFEHTN——RL920005RE——BELU20RE, S2EEAMY KASEE.

[wiz; wil[get][s; e1]['tout(d)l][Av; av][a'bavt] - , - [skwer] [mai1lz] .
we get a total of about 40, 000 square miles .
M 1|3 — 2% 29 xF -, - [EAE =RE

BN IBHERIKRL 40,000 FHRE,

[a:n] [815] [‘eria] [kud; kad][biz; bi] [pikt] [2en;sn] [I'mens] [kwa:ntati]l[av; av][d9; di] [lizvz]

On this area could be picked an immense quantity of the leaves ,

' OX X A = Pk - EX HeE By X i

X B X8 n] DURIE AR 280,

[eend; and] [1f] [89; &i] [tri:z] [a:r; ar][na:t] [di'stroid] [in][ds; &i] [‘pikin] [89; dil[kra:ps]kud; kad][bi:; bi]
and if the trees are not destroyed in the picking the crops could be
il MR X MWK =2 A2 e T X Phik X R AU =

[hauvistid] [evri] [jir]

harvested every year .

Wk 5 #

PR RIEIBFRNALE W, BASFE A LUWERERK.
[nouv]['estimat; 'estimert][kaen; kan][bi:; bi][a'pra:kss,mertad]['i:v(s)n][Av; av][ds; &i] [8'mauvnt] [Av; av][d3; dil[kra:p]
No estimate can be approximated even of the amount of the crop
28 &t BE = IME "0E 79 X HeE £ X E®
[Av; av] [lizvz]  [wit]] [kod; kad][bi:; bi] ['gedard] ,
of leaves which could be gathered,
79 - BB AL = RE .
HEE BB IERBINH S EE T AER,
[br'kaz, br'ko:z][wi:; willkaen; kan][na:t]['estimat; 'estimeit][89; di] [nAambar] [Av; av] [tri:z] [a:n] [81s] [‘eria] .
because  we can  not estimate the number of trees on this area .
RA i BE =2 &t X 2 19 A &£ X XiF .
EABN A EEIZMXBIN A E,




[ar'tiz] [wod] [siim] ['pa:sab(a)l] [8eet] [f3:rdar] [in‘kwaiariz][a:n] [d1s] [point] [end; and][kerf(a)l]
It would seem possible that further inquiries on this point and careful

= = A BIHERY A8 Bix &Eif T X M= 0 7y
[1k'sperimants; 1k'speriments; ik'speramants; ik'speraments][in][ kaltr'veif(s)n][aend; and] [ma,n1ipju'leijn] [mart]
experiments in cultivation and manipulation might
SN E23 iz # 12Y\ AlgE

[ri'zalt] [1n] ['fa:nifin] [‘avsr; arr]['ma:rkit] [wid; wib][s; erl['pra:dakt] [witf] [wod] [bi:; bi][favnd] [1n] ['meni]
result in furnishing our market with a product which would be found in many
g8 # RA &IMNK W17 m = =& A & g HRI # %%
['keisiz][aen; an][ak'septab(a)ll[eend; and][ju:sf(d)l] ['sabstitu:t] [fo:r; far][d3; 8i] [ma:r] [1k'spensiv] [1m'po:rtid]
cases an acceptable and useful substitute for the more expensive imported

= = g 0 EH K& AT X BEH BRN 0O
[ti:z] .
teas .

BX, WX—m# THE—F AT, HERENNTAEHTFARY, AN mRE—~mn, TREZER
™, XM @A LWEANEE SR ORH e ES A6 B .

['futnauts] : [[wan]]

FOOTNOTES : [ 1 ]

| 1

BT N
BE: 1]
[01S] [wAz; waz] [rit(s)n] [bi'fair] [pra'fesar] [venabalz] [riis(d)nt] [tnvesti'geifnz] , [hir'aeftar] [rr'f3:rd]
This was written before Professor Venable's recent investigations , hereafter referred
X =he] Fm 0} £ HNR/RN &IRRY HE , [lid/=1 ]
[tu; ta] . [[tu:'tu]]
to .[ 2 ]
[

2 ]
AXE T Venable BIREIIRVIFEZ R, LUTNET Venable HBUEHVIEE, [2]

[pra:f]. ['dablju:] . [trii'lizs] , [Av; avl[ds; 8i] [p:]  [sku:l] [av; avl['ba:tani], [es'ti]. [lu:is] , [mou]. ,
Prof . W . Trelease, of the Shaw School of Botany, St . Louis, Mo .,

B . W . trelease , ® X H R 7Y BYE L BA . BEEf, =
XS RIEYF W5 B R B3R

[heez; haz] ['rit(d)n] [een; an] ['eksalant] [sr'na:psis][Av; av][ds; di]['d3i:nas]['aileks][In][d3; di][ju'nartid] [steits]
has written an excellent synopsis of the genus Ilex in the United States
B BE - HeER W 79 X B 2F £ X HLERY =

[Im'breisin] - ['spiffizz] . [[Ori]]

embracing 14 species . [ 3 ]

e - B [ 3 ]

EE T —RXTEELSBEYNNSFER, BET 14 M. [3]

[01S] [wAz; waz] [rit(d)n] [br'fair] [pra'fesar] [venabalz] [rizs(d)nt] [tnvestr'geifnz] , [hir'aeftar] [rr'f3:rd]
This was written before Professor Venable's recent investigations , hereafter referred

X =ps Fm 7 BUR HNTR/RAY =IO AE , [lid=} 5
[tus; ta] . [[f:r]]

to .[ 4]

3| .4 ]

AXETF Venable HEREITAVAS Z A, LUTEFR Venable BIEMESE, (4]

[vacl]. [iz] , [pid]. - , " [Tlayfs] ['mitfal] [samen'tifik][sa'saiati]. " [ [faiv] ]

Vol . ii , p .39, " Elisha Mitchell Scientific Society . " [ 5 ]

KR 2O, 0p . -, " BEIY O RER Rl #ft= " [ 5 1

£ 2%, BI9W, "FEDKIREFEDE s [5]
['oonli] [wen] [drank][in] [gre1t] [kwa:ntati] . — [e1t[] . [ [siks] ]

Only when drunk in great quantity . — H .[ 6 ]
AR 4R B # AW #HE . — H . [ 6 ]

[EXRENANA =R IMXMIEL. —H.[6]



[81S] [1Z][&9; di] - ['gletbar][av; av] [Ir'nizas] [es'pi:] . [pir'el].
This is the Prinus glaber of Linneus sp . pl .

X B X rEaR(= 19 MR sp . pl
X2 Linneeus sp. pl. B Prinus glabers
[pic]. -
P .4
p -
B4
[;end; and]
and
0
A
[keetsbi:s] [kera'lainaz], [tu:'tu:l[tiz]. -

[ka'sizna] ['vira] - )
Cassena vera Floridanorum , Catesby's Carolinas , 2 t .57.

REH B FREE REFHMMN , 2 t
Cassena vera Floridanorum, Catesby's Carolinas, 2 t. 57.
[-] [nouts]

Transcriber's Notes
BRAMN Zid

BRETR
['a:bvias] [taipa'greefik(a)l] ['erarz] [haev; hav] [bin] ['sailontli] [ka'rektid] .
Obvious typographical errors have been silently corrected .
BAZRY Ef) EiR =) g EME B¥EIE
FRENHE R ERIBIEE Eo
[ ,veari'eifonz J[in]['eeksants][hav; hav] [bin] ['staendadaiz] [bat; bat][>:l] ['Adar] ['spelin] [send; and]
Variations in accents have been standardised but all other spelling and
A T HE =) Elpuy TR B =& Hft "5 Gl
Lpanktfu'erf(3)n] [r'meinz] [An'tfeind3d] .
punctuation remains unchanged .
R B RELL
BERCDIVEN, BB EMHENRRNT SHRSAE,

OMXFANIE SR E B Y. AN L R P R X BHEABIIHRE R H A E R,

ZMNAEMIREOEE. AR5 ENHR, FETEMN. REENZEILEANER.






